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Uw oude toestel wegdoen

1. Als het symbool met de doorgekruiste verrijdbare afvalbak op een product staat,
betekent dit dat het product valt onder de Europese Richtlijn 2002/96/EC.

2. Elektrische en elektronische producten mogen niet worden meegegeven met het
huishoudelijk afval, maar moeten worden ingeleverd bij speciale inzamelingspunten
die door de lokale of landelijke overheid zijn aangewezen.

3. De correcte verwijdering van uw oude toestel helpt negatieve gevolgen voor het
milieu en de menselijke gezondheid voorkomen.

4. Wilt u meer informatie over de verwijdering van uw oude toestel? Neem dan
contact op met uw gemeente, de afvalophaaldienst of de winkel waar u het product
hebt gekocht.

KG800 Gebruikershandleiding
- Nederlands
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Opmerkingen over
aanraakknoppen
1. Zorg ervoor dat uw handen schoon en

droog zijn.
- Verwijder al het vocht van uw handen of

de aanraakknoppen als u zich in een
vochtige omgeving bevindt.

2. U hoeft niet hard op de aanraakknoppen
te drukken om deze te laten werken.
Ga voorzichtig met het product om; de
sensoren van de aanraakknoppen kunnen
beschadigd raken.

3. Druk met het topje van uw vinger op de
gewenste aanraakknop. Let erop dat u
geen knoppen voor andere functies
aanraakt.

4. Wanneer zowel het standaardscherm als
de aanraakknoppen niet verlicht zijn, wordt
het standaardscherm niet verlicht als u op
een aanraakknop drukt. Druk op de knop
Beëindigen om het standaardscherm te
verlichten (de aanraakknoppen werken niet
als deze niet verlicht zijn).

5. Wanneer de klep gesloten is en de functie
Aanraakbeveiliging is ingeschakeld, wordt
tijdens gesprekken de functie
Vergrendeling aanraakknoppen
automatisch ingeschakeld.  (Raadpleeg
'Status aanraakknoppen bij gebruik
mobiele telefoon' voor meer informatie.)

] De knoppen op de klep van dit product zijn aanraakknoppen.
] Lees "Opmerkingen over aanraakknoppen" voordat u de aanraakknoppen gebruikt.

Aanraakknop
Aanraakknop
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Afbeelding
aanraakknop
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6. De aanraakknoppen werken mogelijk niet
naar behoren als deze worden bedekt door
een telefoonhoes of plastic. De
aanraakknoppen werken mogelijk ook niet
naar behoren als u handschoenen draagt.

7. Houd metaal en ander geleidend materiaal
uit de buurt van de aanraakknoppen; als
deze met elkaar in contact komen, kan er
een fout optreden.

Status aanraakknoppen
bij gebruik mobiele
telefoon
Wanneer de klep gesloten is, wordt de
functie Aanraakbeveiliging automatisch
ingeschakeld, om ongewenste acties van de
aanraakknoppen tijdens het gebruik van de
telefoon of tijdens gesprekken te voorkomen.
(De aanraakknoppen werken nu niet, zelfs
niet als u er op drukt.)
1. Wanneer de klep gesloten is

- Wanneer de klep gesloten is, wordt de functie
Aanraakbeveiliging automatisch ingeschakeld.
(Deze functie wordt automatisch
uitgeschakeld als de klep wordt geopend.)

- Druk tweemaal op de volumeknop als u
Aanraakbeveiliging wilt uitschakelen als de
klep gesloten is.

- Als na het uitschakelen van
Aanraakbeveiliging een bepaalde periode (3
seconden) niet op een knop wordt gedrukt,
wordt de functie Aanraakbeveiliging weer
ingeschakeld.

2. Tijdens gesprekken

- De functie Aanraakbeveiliging wordt tijdens
gesprekken automatisch ingeschakeld,
ongeacht de status van de klep.

- Als u Aanraakbeveiliging wilt uitschakelen,
druk u op de MP3-knop op de
nummerknopen, of op de knoppen of

.
- Als na het uitschakelen van

Aanraakbeveiliging een bepaalde periode (3
seconden) niet op een knop wordt gedrukt,
wordt de functie Aanraakbeveiliging weer
ingeschakeld.

OOppmmeerrkkiinngg
v Voor uw gemak wordt bij de aankoop

van dit product de afbeelding van de
aanraakknop op het startscherm
weergegeven met de bijbehorende
functies. 

Aanraakknop

Aanraakknop
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Gefeliciteerd met de aanschaf van de
geavanceerde en compacte mobiele telefoon
KG800, met de laatste digitale mobiele
communicatietechnologie.

Introductie
Introductie
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Deze gebruikershandleiding bevat belangrijke
informatie over het gebruik en de bediening
van uw telefoon. Lees alle informatie
aandachtig door om het toestel optimaal te
benutten en schade aan of misbruik van de
telefoon te voorkomen. Bij aanpassingen aan
de telefoon die niet uitdrukkelijk in deze
gebruikershandleiding zijn vermeld, kan de
garantie op het toestel vervallen.

Het gebruik van magnetisch afsluitbare
hoesjes voor uitvouwbare telefoons kan
problemen opleveren. Het kan bijvoorbeeld
voorkomen dat de telefoon zichzelf
uitschakelt of dat het netwerk onbereikbaar
wordt.
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Lees deze eenvoudige richtlijnen door. Het
niet respecteren van de voorschriften kan
gevaarlijk of illegaal zijn. Meer informatie
vindt u in deze handleiding.

LET OP !
• Schakel de telefoon uit wanneer dit door speciale

voorschriften wordt vereist. Gebruik de telefoon
bijvoorbeeld niet in ziekenhuizen, aangezien door
het gebruik gevoelige medische apparatuur
beschadigd kan raken.

• Noodoproepen zijn mogelijk niet via alle
draadloze netwerken beschikbaar. U dient
daarom voor noodoproepen nooit uitsluitend
afhankelijk te zijn van de telefoon.

• Gebruik alleen de ORIGINELE accessoires om
schade aan uw telefoon te vermijden.

• Alle radiozenders kunnen storing veroorzaken in
elektronische apparaten die zich in de buurt
bevinden. Een weinig storing kan al van invloed
zijn op tv’s, radio’s, pc’s, etc.

• Batterijen dienen volgens de van toepassing
zijnde wetgeving te worden weggegooid.

• Haal de telefoon of batterij niet uit de behuizing.

WAARSCHUWING !
• Mobiele telefoons dienen aan boord van een

vliegtuig uitgeschakeld te zijn.
• Houd de telefoon niet in uw hand vast als u een

voertuig bestuurt.
• Gebruik de telefoon niet in de buurt van

benzinestations, chemische fabrieken of
explosiewerkzaamheden.

• Gebruik voor uw veiligheid ALLEEN de
aangegeven ORIGINELE batterijen en opladers.

• Houd de telefoon tijdens het opladen niet met
natte handen vast. Hierdoor kunt u elektrische
schokken oplopen of de telefoon beschadigen.

• Bewaar de telefoon op een veilige plaats buiten
het bereik van kinderen. De telefoon bevat kleine
onderdelen die, indien losgemaakt, verstikking
kunnen veroorzaken.

Voor uw veiligheid

Voor uw veiligheid
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Lees deze eenvoudige richtlijnen door. Het
niet respecteren van de voorschriften kan
gevaarlijk of illegaal zijn. Meer informatie
vindt u in deze handleiding.

Blootstelling aan
rfenergie
Informatie over blootstelling aan
radiogolven en over SAR (Specific
Absorption Rate)

Deze mobiele telefoon, model KG800, is
ontworpen in overeenstemming met de limiet
voor blootstelling aan radiogolven. Deze
limiet is gebaseerd op wetenschappelijke
richtlijnen waarbij veiligheidsmarges zijn
ingebouwd om de veiligheid van alle personen
te kunnen waarborgen, ongeacht hun leeftijd
of gezondheidstoestand.
v De richtlijnen voor blootstelling aan

radiogolven maken gebruik van de
maateenheid SAR (Specific Absorption
Rate). SAR-testen worden uitgevoerd
volgens een standaardmethode, waarbij de
telefoon in alle frequentiebanden het
hoogst toegestane energieniveau gebruikt.

v Hoewel er verschillen kunnen zijn tussen de
SARniveaus van verschillende modellen
LGtelefoons, voldoen deze allemaal aan de
eisen op het gebied van blootstelling aan
radiogolven.

v De door de ICNIRP (International
Commission on Non-Ionizing Radiation
Protection) geadviseerde SAR-limiet is
gemiddeld 2 W/kg per tien (10) gram
weefsel.

v De hoogst gemeten SAR-waarde voor dit
type telefoon tijdens tests tegen het oor is
0.596 W/kg (per 10 gram).

Onderhoud

v Haal het toestel niet uit elkaar. Raadpleeg
voor reparaties een erkend technicus.

v Houd het toestel uit de buurt van
elektrische apparaten zoals tv, radio en pc.

v Houd het toestel uit de buurt van
warmtebronnen zoals radiators en
fornuizen.

WAARSCHUWING! Gebruik uitsluitend
originele batterijen, opladers en accessoires die
zijn goedgekeurd voor dit specifieke type telefoon.
Het gebruik van andere types kan gevaarlijk zijn en
kan de garantie op het toestel doen vervallen.

Richtlijnen voor juist en veilig gebruik
Voor uw veiligheid
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v Plaats uw telefoon nooit in een magnetron,
dit zal de accu doen ontploffen

v Laat het toestel niet vallen.
v Stel het toestel niet bloot aan mechanische

trillingen of schokken.
v Het omhulsel van het toestel kan

beschadigd raken als het wordt verpakt in
papier of vinylpapier.

v Gebruik een droge doek om de buitenkant
van het toestel te reinigen. (Gebruik geen
oplosmiddelen zoals benzeen, thinner of
alcohol.)

v Stel het toestel niet bloot aan overmatige
rook of stof.

v Houd het toestel uit de buurt van
creditcards en andere pasjes; dit kan de
informatie op de magnetische strips
beïnvloeden.

v Tik niet op het scherm met scherpe
objecten, dit kan de telefoon beschadigen.

v Stel het toestel niet bloot aan vocht.
v Gebruik accesoires, zoals hoofdtelefoons

en headsets altijd met voorzichtigheid.
Zorg ervoor dat kabels altijd veilig
weggestopt zitten en vermijd onnodig
contact met de antenne.

v Gebruik de accessoires zoals de
oortelefoon zorgvuldig. Raak de antenne
niet onnodig aan.

Elektronische apparaten
Alle mobiele telefoons kunnen onderhevig zijn
aan storingen die de prestaties nadelig
beïnvloeden.
v Gebruik uw telefoon niet in de buurt van

medische apparatuur zonder hiervoor
vooraf toestemming te vragen. Houd de
telefoon op afstand van uw pacemaker,
draag deze niet in een borstzak.

v Sommige gehoorapparaten kunnen storing
ondervinden van mobiele telefoons.

v De telefoon kan ook enige storing
veroorzaken bij tv’s, radio’s, pc’s, enz.

Veiligheid op de weg
Kijk de bestaande wetten en regels na over
het gebruik van mobiele telefoons in uw
voertuig in de landen waar u rijdt. 
v Houd de telefoon niet in de hand terwijl u

aan het rijden bent.
v Houd uw aandacht bij de weg.
v Maak gebruik van een handsfree kit, indien

beschikbaar.

Richtlijnen voor juist en veilig gebruik

Richtlijnen voor juist en veilig gebruik
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v Als dit gezien de rijomstandigheden
verstandiger is, verlaat dan de weg en
parkeer uw auto alvorens een
telefoongesprek te gaan voeren.

v RF-energie kan sommige elektronische
systemen in uw gemotoriseerde voertuig,
zoals autoradio en beveiligingsapparatuur,
nadelig beïnvloeden.

v Als uw voertuig is voorzien van een airbag,
plaats dan geen geïnstalleerde of
draadloze apparatuur in de ruimte boven
de airbag of waar de airbag wordt
opgeblazen. Dit kan ernstige verwondingen
veroorzaken als de airbag wordt
opgeblazen.

Als u naar muziek luisterd wanneer u buiten
de deur bent, zorg dan alstublieft voor een
verantwoord volume zodat u alert blijft op
wat er in uw omgeving gebeurt. Vooral bij
zaken als oversteken is dit van zeer groot
belang.

Vermijd
gehoorbeschadiging
Gehoorbeschadiging kan optreden als u uw
gehoor voor langere tijd blootsteld aan een
hoog volume. Wij raden u daarom aan om de

telefoon niet dicht bij het oor aan of uit te
schakelen. Ook adviseren wij u om het
muziek- en belvolume op een verantwoord
niveau in te stellen.

Gebied waar ontploffingen
plaatsvinden
Gebruik de telefoon niet op plaatsen waar
met explosieven wordt gewerkt. Houd u aan
de geldende voorschiften en regels.

Mogelijk
explosieveatmosfeer
v Gebruik de telefoon niet in de nabijheid

van tankstations. Gebruik hem niet in de
buurt van brandstof of chemicaliën.

v Vervoer of bewaar geen brandbaar gas,
vloeistof of ander materiaal op dezelfde
plaats in uw voertuig als uw mobiele
telefoon en accessoires.

Richtlijnen voor juist en veilig gebruik
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Richtlijnen voor juist en veilig gebruik

Richtlijnen voor juist en veilig gebruik
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Vliegtuig
Draadloze apparatuur kan storingen
veroorzaken in vliegtuigen.
v Schakel uw mobiele telefoon uit voordat u

aan boord van een vliegtuig gaat.
v Gebruik de telefoon niet aan de grond

zonder toestemming van de bemanning.

Kinderen
Bewaar de telefoon op een veilige plaats
buiten het bereik van kinderen. De telefoon
bevat kleine afneembare onderdelen die tot
verstikking kunnen leiden.

Alarmnummers
Alarmnummers kunt u niet via alle GSM-
netwerken bellen. Zorg daarom dat u in
noodsituaties nooit alleen afhankelijk bent
van de telefoon. Neem contact op met uw
netwerkexploitant voor meer informatie.

Informatie en onderhoud
batterij
v U hoeft de batterij niet volledig te

ontladen voor u deze oplaadt. In
tegenstelling tot andere batterijsystemen
heeft dit systeem geen geheugeneffect dat
de capaciteit van de batterij beïnvloedt.

v Gebruik uitsluitend LG-batterijen en -
laders. LGladers zorgen voor een maximale
levensduur van de batterij.

v Haal de batterij niet uit elkaar en voorkom
kortsluiting in de batterij.

v Houd de metalen contactpunten van de
batterij schoon.

v De batterij kan honderden malen worden
opgeladen voordat deze aan vervanging
toe is.

v Laad de batterij opnieuw op als deze lange
tijd niet is gebruikt, voor een optimale
betrouwbaarheid.

v Stel de batterijlader niet bloot aan direct
zonlicht en gebruik deze niet in vochtige
ruimtes, zoals de badkamer.

v Bewaar de batterij niet op warme of koude
plaatsen, omdat dit de capaciteit van de
batterij nadelig kan beïnvloeden.



Onderdelen van de telefoon

Voorkant - geopend

KG800 functies
KG

800 functies
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Oortelefoon

Alfanumerieke toetsen
• IInn  ssttaanndd--bbyymmoodduuss:: houdt de

hieronder weergeven toets
ingedrukt voor de
desbetreffende functie.

- Internationale oproepen
- Menu voor voicemail-

centrum activeren
t/m - Snelkiezen

• In bewerkingsmodus: cijfers en
tekens invoeren

Navigatietoetsen 
• In stand-bymodus:i Kort ingedrukt: favorieten

weergeven  j Kort ingedrukt:
contactpersonen weergevenk Kort ingedrukt: profielen
weergeven
(Ingedrukt houden: trilfunctie
inschakelen/ uitschakelen) l Kort ingedrukt: berichten
weergeven
• In menu: naar boven en

beneden scrollen

Hoofd-LCD
• Boven: signaalsterkte,

batterijniveau en diverse
functies
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Kg800 functies

Kg800 functies
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Verzendtoets 
vEen telefoonnummer kiezen en oproepen

beantwoorden.
v In stand-bymodus: onlangs gekozen,

ontvangen en gemiste oproepen
weergeven.

Bevestigingstoets
Hiermee selecteert u menuopties en bevestigt u
acties.

Annuleertoets
Hiermee verwijdert u één teken per druk op de
knop. 
Houd de knop ingedrukt om alle invoer te wissen. 
Met deze knop gaat u terug naar het vorige
scherm.

Softkeys
Deze toetsen hebben de functie die onderin het
LCD-display wordt weergegeven.



Linkerkant Rechterkant Kg800 functies
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Eindetoets
v In- en uitschakelen (ingedrukt

houden)
vEen oproep beëindigen of

afwijzen.

Sneltoets Camera/MP3 en
Multimedia
vHiermee kunt u de MP3-speler (lang

indrukken) en het menu Multimedia
(kort indrukken) rechtstreeks
activeren.

OOppmmeerrkkiinngg
v als de klep is geopend, is

het maximale geluidsniveau
3, om uw gehoor te
beschermen.

Toetsen aan de zijkant
v In stand-bymodus (indien

geopend): 
volume van toetstoon 

v In stand-bymodus (gesloten):
Toetsvergrendeling in- en
uitschakelen. (twee maal drukken)

v In menu: naar boven en beneden
scrollen

vTijdens een oproep: volume van
de luidspreker



Achterkant

Kg800 functies

Kg800 functies
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Camera lens

Opening
voor

draagbandje

Ruimte voor
SIM-kaart

Batterijcontacten

Kabelaansluiting/
Aansluiting voor batterijoplader en

aansluiting voor hoofdtelefoon

Opmerking
v Gebruik de USB-

aansluiting pas een paar
minuten nadat u de
telefoon hebt
ingeschakeld, als het
niet-actieve scherm
wordt weergegeven .

Batterijvergrendeling
Druk op deze knop om de
batterijklep te verwijderen.

Flits

Batterij



Scherminformatie

Pictogrammen

Tekst en
afbeeldingen

Softkeys

Gebied Omschrijving

Eerste regel Toont verschillende
pictogrammen.

Middelste regles Toont berichten, instructies
en alle informatie die u
invoert, bijvoorbeeld een
telefoonnummer. 

Laatste regel Toont de functies die op
dat moment zijn
toegewezen aan de twee
softkeys.

Toont de functies die op dat moment zijn
toegewezen aan de twee softkeys.

Schermpictogrammen
Pictogram/Indicator Geeft aan hoe sterk

Geeft de sterkte van het
netwerksignaal aan. 

Er is verbinding gemaakt. 

U kunt GPRS-service
gebruiken. 

Geeft aan dat u een
roaming-service gebruikt. 

Het alarm is ingesteld en
staat aan.

Geeft de status van de
batterij aan. 

U hebt een tekstbericht
ontvangen. 

U hebt een spraakbericht
ontvangen.

Kg800 functies
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Pictogram/Indicator Geeft aan hoe sterk

Menu Alleen trilfunctie in
profiel.

Menu Normaal in profiel. 

Menu Luid in profiel. 

Menu Stil in profiel.

Menu Hoofdtelefoon in
profiel.

U kunt een oproep
doorschakelen. 

Geeft aan dat de telefoon
toegang zoekt tot de WAP-
service.

Geeft aan dat u
gebruikmaakt van GPRS. 

U hebt het Bluetooth-menu
geactiveerd.

LLEETT  OOPP!!
v De gesprekskwaliteit kan variëren

afhankelijk van het netwerkbereik. Als
de signaalsterkte minder is dan twee 2
balkjes, kan het geluid wegvallen, kan
de verbinding worden verbroken of
kunt u last hebben van een slechte
geluidskwaliteit. Gebruik de
netwerkbalkjes als indicatie voor uw
oproepen. Als er geen balkjes zijn,
betekent dit dat er geen
netwerkbereik is. In dat geval kunt u
geen toegang krijgen tot de services
van het netwerk (oproepen, berichten,
enz.).

Kg800 functies

Kg800 functies
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De SIM-kaart en de
batterij installeren
Zorg ervoor dat de telefoon is uitgeschakeld
voor u de batterij verwijdert.

1. Verwijder de batterij.

Houd de knop voor de ontgrendeling van de
batterij ingedrukt en schuif de batterij
omlaag.

2. Plaats de SIM-kaart.

Schuif de SIM-kaart volledig in de houder.
Zorg ervoor dat de SIM-kaart juist is
geplaatst en dat de goudkleurige
contactpunten naar beneden zijn gericht.
Druk licht en schuif de SIM-kaart in de
tegenovergestelde richting om de SIM-kaart
te verwijderen.

Verwijderen van de Plaatsen van de
SIM-kaart SIM-kaart

LLEETT  OOPP!!
v Het metalen stukje in de SIM-kaart kan

gemakkelijk worden beschadigd door
krassen. Behandel de SIM-kaart daarom
voorzichtig en volg de bij de kaart
geleverde instructies op.

Installatie
Installatie
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3. Plaats de batterij.

Schuif de batterij omhoog tot deze vastklikt.
De batterij opladen
Om de reisadapter op de telefoon te kunnen
aansluiten, moet er een batterij zijn geplaatst.

1. Zorg dat de batterij volledig is opgeladen
voordat u de telefoon gaat gebruiken.

2. Druk de aansluiting van de batterijadapter
(met de pijl naar boven) in het
aansluitpunt aan de zijkant van de
telefoon, totdat deze vastklikt.

3. Sluit het andere einde van de reisadapter
aan op het stroomnet. Gebruik alleen de
meegeleverde oplader.

4. De balken van het batterijpictogram
stoppen met bewegen als het opladen is
voltooid.

Installatie

Installatie
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De oplader loskoppelen
Koppel de reisadapter los van de telefoon
zoals aangegeven in de onderstaande
afbeelding.

OPMERKING! 
• Haal bij onweer het stroomsnoer en de oplader

uit het stopcontact. Dit om overspanning,
kortsluiting en brand te voorkomen.

• Zorg ervoor dat geen scherpe voorwerpen zoals
tanden en nagels van huisdieren in contact
komen met de laadcontacten. Hierdoor zou
brand kunnen ontstaan.

• Plaats of beantwoord geen oproepen met de
telefoon tijdens het opladen. Dit kan leiden tot
kortsluiting en/of elektrische schokken of brand.

LET OP! 
• Oefen niet te veel druk uit op de connector om

beschadiging van telefoon en/of reisadapter te
voorkomen.

• Plaats de batterijoplader verticaal in de
wandcontactdoos.

• Gebruik uitsluitend de batterijoplader bestemd
voor het land waarin u het toestel gebruikt. Zorg
er voor dat u de juiste aansluitingsadapter hebt
en dat u de laadadapter van de juiste spanning
voorziet.

• Verwijder tijdens het opladen nooit de batterij of
de SIMkaart.

Installatie
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Bellen en gebeld worden

Een oproep verrichten
1. Controleer of uw telefoon is ingeschakeld.

2. Toets het volledige telefoonnummer in,
dus inclusief het netnummer.

] Houd de annuleertoets b enige tijd
ingedrukt om het volledige nummer te
wissen.

3. Druk op de verzendtoets a om het
nummer dat wordt weergegeven te bellen.

4. Om het gesprek te beëndigen drukt u op
of de rechter.

Bellen via de verzendtoets
1. Als u in de standby-modus op de

verzendtoets a drukt worden de
telefoonnummers van de laatste
inkomende, uitgaande en gemiste
oproepen weergegeven.

2. Selecteer het gewenste nummer met de
navigatietoetsen.

3. Druk op a.

Internationaal bellen
1. Houd de toets ingedrukt om de

internationale toegangscode in te voeren.
Het teken + kunt u vervangen door de
internationale toegangscode.

2. Voer de landcode, het netnummer en het
telefoonnummer in.

3. Druk op a.

Een oproep beëndigen
Als u een oproep wilt beëndigen, drukt u op
de toets .

Bellen via het Telefoonboek
U kunt namen en telefoonnummers die u
regelmatig belt opslaan op de Sim-kaart of in
het telefoongeheugen, in de Contacten.

U kunt een nummer bellen door simpelweg de
bijbehorende naam op te zoeken in de
Contacten en vervolgens op a te drukken.

Hoofdfuncties

H
oofdfuncties
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Volume aanpassen
U kunt tijdens een gesprek het volume
aanpassen met behulp van de zijtoetsen o .
Druk op de bovenste zijtoets om het geluid
harder te zetten en op de onderste zijtoets
om het geluid zachter te zetten.

Een oproep beantwoorden
Als u wordt gebeld gaat de telefoon over en
verschijnt een knipperend telefoontje op het
scherm. Als de beller bekend is wordt het
telefoonnummer (of de naam, als het nummer
is opgeslagen in het Telefoonboek)
weergegeven.

1. Als u een binnenkomende oproep wilt
beantwoorden, schuift u de telefoon open.
(Als de antwoordmodus is ingesteld op
Schuifklep open. (Menu 9.6.2).)

] U kunt een oproep beantwoorden terwijl u
het adresboek of andere menufuncties
gebruikt.

2. Om het gesprek te beëindigen sluit u de
klep of drukt u op .

Trilmodus(snel)
U kunt de trilmodus activeren door na het
openschuiven van de telefoon de toets k
ingedrukt te houden.

OOppmmeerrkkiinngg
v In de standby-modus, als de schuifklep

open is, kunt u het volume van het
toetsenbord aanpassen met de
zijtoetsen.

OOppmmeerrkkiinngg
vAls Willekeurige toets is ingesteld als
antwoordmodus kunt u een inkomende
oproep beantwoorden door op een
willekeurige toets te drukken, behalve 
of de rechter softkey.

H
oofdfuncties
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Sterkte netwerksignaal
U hoeft de antenne niet uit te trekken, deze zit
vast. Als u zich in een gebouw bevindt kan het
zijn dat u een betere ontvangst hebt als u bij
een raam staat. U kunt de sterkte van uw
netwerksignaal aflezen aan de signaalsterkte-
indicator ( ) op het scherm van uw
telefoon.

Tekst invoeren
U kunt alfanumerieke tekens invoeren met
behulp van het toetsenbord. Om bijvoorbeeld
namen op te slaan in het Telefoonboek, een
bericht te schrijven, een persoonlijke
welkomsttekst op te stellen of afspraken in de
agenda te zetten, moet u tekst invoeren.

Op uw telefoon kunt u tekst op de volgende
manieren invoeren:

T9-invoermodus
In deze modus hoeft u maar één keer op de
juiste toets te drukken om een letter in te
geven. Onder elke toets zitten meerdere
letters. In T9 worden uw toetsaanslagen
automatisch vergeleken met woorden in een
ingebouwd woordenboek, waarin wordt
gezocht naar overeenkomende woorden.

U kunt snel en eenvoudig woorden invoeren,
met een minimaal aantal toetsaanslagen.

ABC-invoermodus
In deze modus kunt u letters ingeven door de
toets waar de gewenste letter onder zit een,
twee, drie of vier keer kort in te drukken, tot de
gewenste letter op het scherm verschijnt.

123-invoermodus 
(numerieke modus)
U kunt met behulp van het toetsenbord
nummers invoeren. Om de modus te wijzigen
van een tekstmodus naar 123 drukt u op de
toets tot op het scherm 123 modus wordt
weergegeven.

Hoofdfuncties
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Verander de modus voor
tekstinvoer
1. Al u in een veld staat

waarin tekens ingevoerd
kunnen worden, ziet u
rechtsonder op het
scherm de huidige
invoermodus.

2. U kunt de modus voor
tekstinvoer veranderen
door op . te drukken. Rechtsonder in
het scherm ziet u de huidige invoermodus.

Gebruik T9-modus
De T9-modus voor tekstinvoer met
woordenlijst maakt het mogelijk woorden snel
en eenvoudig in te voeren, met een minimaal
aantal toetsaanslagen. Om een letter in te
voeren, drukt u gewoon eenmaal op de
bijbehorende toets en het toestel kiest de
letter die hoort bij het woord dat het denkt
dat u aan het ingeven bent, gebaseerd op een
ingebouwde woordenlijst. 

U kunt ook nieuwe woorden aan de lijst
toevoegen. Het woord verandert telkens als u
een letter toevoegt in het woord dat het
toestel denkt dat u aan het ingeven bent.

1. In de T9-modus voor tekstinvoer met
woordenlijst kunt u woorden invoeren met
behulp van de toetsen tot . Druk
eenmaal op een toets voor een letter.

] Het woord verandert naarmate u meer
letters invoert. Negeer wat op het scherm
staat tot u het volledige woord hebt
ingegeven.

] Als daarna niet het juiste woord op het
scherm staat, drukt u een of meerdere
keren op de onderste navigatietoets om
door de anderem mogelijke woorden te
bladeren.

Voorbeeld: Toets 
om Hond in te voeren.

Toets 
en vervolgens [onderste
navigatietoets] om Home in
te voeren.

H
oofdfuncties
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] Als het gewenste woord niet in de
woordenlijst voorkomt, kunt u het
toevoegen in de ABCmodus.

] U kunt de taal voor de T9-invoermodus
selecteren. Druk op de linker softkey
[Opties] en selecteer vervolgens T9-talen.
Kies nu de gewenste taal voor de T9
invoermodus. U kunt de T9-modus ook
uitschakelen door T9 uit te selecteren. De
telefoon is standaard ingesteld op de T9-
invoermodus.

2. Voer het volledige woord in voor u
toetsaanslagen bewerkt of wist.

3. Voer aan het einde van elk woord een
spatie in door op toets te drukken.
Druk op b om letters te wissen. Houd
de toets b enige tijd ingedrukt om
volledige woorden te wissen.

Gebruik ABC-modus
Voer woorden in met behulp van de toetsen

tot .

1. Druk op de toets waarop de gewenste
letter staat:
] een keer voor de eerste letter,
] twee keer voor de tweede letter,
] enzovoort.

2. Druk eenmaal op om een spatie in
te voegen.

Druk op b om letters te wissen. Houd
de toets b enige tijd ingedrukt om het
scherm leeg te maken.

OOppmmeerrkkiinngg
v In de onderstaande tabel vindt u een

beschrijving van de beschikbare tekens
onder de alfanumerieke toetsen. 

OOppmmeerrkkiinngg
vOm de modus voor tekstinvoer te

verlaten zonder de ingevoerde tekst op
te slaan, drukt u op . keert terug naar
het vorige scherm. 

Hoofdfuncties
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Toets
Beschrijving van tekens, letters en cijfers. 
Hoofdletters  Kleine letters
. , / ? ! - : ' '' 1 @ . , / ? ! - : ' '' 1 @

A B C 2 Ä À Á Â Ã Å Æ Ç a b c 2 ä à á â ã å æ ç

D E F 3 Ë È É Ê d e f 3 ë è é ê

G H I 4 Ï Ì Í Î Ğ g h i 4 ï ì í î ğ

J K L 5 j k l 5

M N O 6 Ñ Ö Ø Ò Ó Ô Õ Œ m n o 6 ñ ö ø ò ó ô õ œ

P Q R S 7 ß S̨ p q r s 7 ß s̨

T U V 8 Ü Ù Ú Û t u v 8 ü ù ú û

W X Y Z 9 w x y z 9

Spatietoets, 0 Spatietoets, 0

Gebruik 123(nummer)-modus
In de 123-modus kunt u nummers invoeren
in een tekstbericht (bijvoorbeeld een
telefoonnummer).

Druk op de gewenste nummertoetsen voor u
handmatig teruggaat naar de juiste modus
voor tekstinvoer.

Gebruik Symbool-modus
De Symbool-modus maakt het mogelijk om
speciale karakters in te voeren.

Druk op de toets om een symbool in te
voeren. Gebruik de navigatietoetsen om door
de symbolen te bladeren en druk op de
bijbehorende knop. Druk vervolgens op [OK].

Contacten
U kunt namen en nummers opslaan in het
geheugen van uw SIM-kaart.

Bovendien kunt u tot 1000 namen en
nummers opslaan in het telefoongeheugen.

Het totale geheugen van de SIM-kaart en de
telefoon, hoewel op andere plaatsen
opgeslagen, omvat alle contacten.

H
oofdfuncties
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Uw telefoon biedt tal van functies waarmee u
het toestel kunt afstemmen op uw wensen.
Deze functies zijn ondergebracht in menu s
en submenu s die toegankelijk zijn via de
twee softkeys d en e. In elk menu en
submenu kunt u de instellingen van een
bepaalde functie bekijken en aanpassen.

De functie van de softkeys is afhankelijk van
het menu of submenu waarin u zich bevindt,
direct boven de toetsen ziet u in het scherm
de huidige functie van de toetsen.

Selecteren van functies en opties

Selecteren van functies en opties
28

Druk op de
rechter softkey
om de gewenste
optie te activeren.

Druk op de linker
softkey om het
geselecteerde
menu te openen.
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Uw toestel biedt u toegang tot extra functies
terwijl u een gesprek voert. Als u deze
functies wilt gebruiken tijdens een gesprek,
drukt u eerst op de MP3-knop om het
aanraakscherm te ontgrendelen en
vervolgens drukt u op de linker softkey
[Opties].

Tijdens een oproep
Het menu dat tijdens een oproep op het
scherm wordt weergegeven, verschilt van het
standaard

hoofdmenu in de standby-modus. Hieronder
vindt u een beschrijving van de opties.

Een tweede oproep verrichten 
U kunt een nummer opvragen uit het
Telefoonboek om een tweede nummer te
bellen. Druk op de rechter softkey en
selecteer vervolgens Zoeken. Om een
nummer tijdens een oproep in het
Telefoonboek op te slaan, drukt u op de
rechter softkey en selecteert u Nieuw
toevoegen.

Tussen twee oproepen wisselen
Als u tussen de twee gesprekken wilt wisselen,
drukt u op de linker softkey en kiest u
Wisselgesprek.

Een inkomende oproep
beantwoorden
Als u een oproep wilt beantwoorden als de
handset overgaat, schuift u de telefoon open
en drukt u op de knop a . U kunt ook
worden gewaarschuwd als u een oproep
ontvangt wanneer u reeds in gesprek bent. Er
klinkt dan een geluid in de oortelefoon en op
het scherm wordt aangegeven dat er een
tweede oproep in de wacht staat. De functie
Oproep in wacht is alleen beschikbaar als
het netwerk deze ondersteunt. Zie Oproep
in wacht (Menu 9.6.4) voor meer informatie
over het activeren en deactiveren van deze
functie. 

Als Oproep in wacht is geactiveerd, kunt u
de eerste oproep in de wachtstand zetten en
de tweede oproep beantwoorden door op te
drukken of door op de linker softkey te
drukken en vervolgens In wacht &

Menu inkomende oproepen
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Beantwoorden te selecteren. U kunt de
huidige oproep beëindigen en de oproep in
de wachtstand beantwoorden door op de
linker softkey te drukken en vervolgens Einde
& Beantwoorden.

Een inkomende oproep weigeren
U kunt een inkomende oproep weigeren
zonder deze eerst te beantwoorden door op
de toets te drukken.

Wanneer u in gesprek bent, kunt u een
inkomende oproep weigeren door op de
linker softkey [Menu] te drukken en
vervolgens Conferentie/Weigeren te
selecteren of door op de toets e te drukken.

Microfoon uitschakelen
U kunt het geluid van de microfoon tijdens
een oproep uitschakelen door op de toets
[Menu] te drukken en vervolgens Microfoon
uit te selecteren. U kunt het geluid opnieuw
aanzetten door Microfoon aan te selecteren.
Als het geluid op het toestel wordt
uitgeschakeld, kan de beller u niet horen,
maar u hem of haar wel.

DTMF-tonen aanzetten tijdens
een oproep
Om tijdens een oproep DTMF-tonen in te
schakelen, drukt u op de linker softkey en
vervolgens selecteert u DTMF aan. U kunt
DTMF-tonen op dezelfde wijze uitschakelen.
Met DTMF-tonen kan uw telefoon gebruik
maken van een automatische centrale.

Conferentiegesprekken
De ‘multiparty’- of conferentieservice biedt u
de mogelijkheid om tegelijkertijd met meer
dan één beller te praten, mits uw
netwerkexploitant deze functie ondersteunt.
Een conferentiegesprek kan alleen worden
opgezet als u reeds één actieve oproep hebt
en er een oproep in de wacht staat en
wanneer beide oproepen zijn beantwoord. Als
een conferentiegesprek is opgezet, kunnen
daar andere oproepen aan worden
toegevoegd. Ook kunnen er verbindingen
worden verbroken of gescheiden (d.w.z uit
het conferentiegesprek worden gehaald maar
nog steeds in verbinding zijn) door de

Menu inkomende oproepen
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persoon die het conferentiegesprek heeft
opgezet. Deze opties zijn beschikbaar vanuit
het menu Inkomende oproepen en worden
beschreven in het desbetreffende hoofdstuk.
Er kunnen maximaal vijf personen deelnemen
aan een conferentiegesprek. Als u het
conferentiegesprek hebt opgezet, hebt u de
leiding over het gesprek en kunt alleen u
oproepen aan het conferentiegesprek
toevoegen.

Een tweede oproep verrichten
U kunt een tweede oproep verrichten terwijl
u reeds in gesprek bent. Geef het nummer in
en druk op de toets a. Wanneer de
verbinding tot stand is gebracht, wordt de
eerste oproep automatisch in de wacht gezet.
U kunt tussen de twee oproepen wisselen
door op de linker softkey te drukken en
vervolgens Wisselen te selecteren.

Een conferentiegesprek opzetten
U kunt een nummer bellen en een actieve
oproep in de wacht plaatsen om een
conferentiegesprek op te zetten door de

linker softkey in te toetsen en vervolgens
Conferentie/Allen deelnemen te kiezen.

Een conferentiegesprek in de
wacht zetten
Druk op de linker softkey en selecteer
vervolgens Conferentie/Allen in wacht.

Een conferentiegesprek in de
wacht terugnemen
Druk op de linker softkey en selecteer
vervolgens Conferentie/Allen deelnemen. 

Oproepen aan een
conferentiegesprek toevoegen
U kunt deelnemers aan een
conferentiegesprek toevoegen door op de
linker softkey te drukken en vervolgens
Conferentie/Allen deelnemen te
selecteren.

M
enu inkom

ende oproepen
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Deelnemers aan een
conferentiegesprek weergeven
U kunt op het toestel bladeren door de
nummers van de deelnemers aan een
conferentiegesprek met behulp van de
navigatietoetsen.

Een privé-gesprek in een
conferentiegesprek
Voor een privé-gesprek met een van de
deelnemers aan een conferentiegesprek laat
u het nummer van de persoon waarmee u
apart wilt spreken op het scherm verschijnen,
waarna u op de linker softkey drukt.

Vervolgens kiest u Conferentie/Privé om
alle andere deelnemers in de wacht te zetten.

Een conferentiegesprek
beëindigen
U kunt de verbinding met de deelnemer die
op het scherm wordt weergegeven verbreken
door op de toets te drukken. Om een
conferentiegesprek te beëindigen, drukt u op
de linker softkey en vervolgens selecteert u
Conferentiegesprek/ Einde
conferentiegesprek. Als u, nadat u de linker
softkey hebt ingetoetst, de optie
Conferentiegesprek/ Einde allen kiest,
worden alle actieve oproepen en oproepen in
de wachtstand beëindigd.

Menu inkomende oproepen
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Het volgende overzicht toont de menustructuur en de nummers die eraan gekoppeld zijn.

vDoor in het startscherm op “Menu” gevolgd door de cijfercombinatie van de menu
optie van uw keuze te drukken heeft u directe toegang tot de functies.

Menuoverzicht
M

enuoverzicht
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5.1 Nieuw bericht
5.2 Postvak IN
5.3 Postvak
5.4 Concepten
5.5 Postvak UIT
5.6 Voicemail 

beluisteren
5.7 Info-bericht
5.8 Sjablonen
5.9 Instellingen

3.1 Favorieten
3.2 Alarmklok
3.3 Rekenmachine
3.4 Conversieprogr.
3.5 Wereldtijd
3.6 SIM-service

4.1 Contacten

4.2 Agenda
4.3 Memo

1.1 Alleen trillen 
1.2 Stil
1.3 Normaal 
1.4 Luid
1.5 Hoofdtelefoon

2.1 Gemiste oproepen
2.2 Ontvangen oproepen
2.3 Uitgaande oproepen
2.4 Alle oproepen
2.5 Laatste oproepen 

verwijderen
2.6 Oproeptarieven
2.7 GPRS info.

1. Profielen 3. Extra 5. Berichten

4. Planner2. Oproep-info
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9.2 Display
9.3 Energiebesparing
9.4 Taal
9.5 Connectiviteit
9.6 Oproepen
9.7 Beveiliging
9.8 Geheugenstatus
9.9 Instellingen 

resetten

8.1 Games en toepassingen
8.2 Video's
8.3 Foto's
8.4 Muziek
8.5 Tekst
8.6 Afbeeldingen
8.7 Geluiden
8.8 Overige

6.1 Foto maken
6.2 Videocamera
6.3 Spraakrecorder
6.4 MP3
6.5 Foto album
6.6 Mijn video's
6.7 Instellingen

7.1 Startpagina
7.2 Favorieten
7.3 Ga naar URL
7.4 Instellingen

6. Multimedia 8. Mijn bestanden 9. Instellingen

7. Browser



In Profielen kunt u beltonen instellen voor
verschillende gebeurtenissen, omgevingen en
bellergroepen. 

Er zijn vijf standaardprofielen: Alleen trillen,
Stil, Normaal, Luid en Hoofdtelefon. Elk
profiel kunt u aan uw persoonlijke wensen
aanpassen. Druk op de linker softkey [Menu]
en selecteer Profielen met behulp van de
navigatietoetsen omhoog/omlaag.

Activeren (Menu 1.X.1)

1. Er verschijnt een lijst met profielen.

2. Blader in de lijst met Profielen naar het
profiel dat u wilt activeren en druk op de
linker softkey d [OK] of de OK-toets.

3. Selecteer vervolgens Activeren.

Personaliseren (Menu 1.X.2)

Scroll naar het gewenste profiel in de lijst
Profielen. Nadat u hebt gedrukt op de linker
softkey d of de toets OK, selecteert u
Personaliseren. Er verschijnt een lijst met
profielinstellingen. Selecteer de gewenste
optie.

] Type oproepsignaal: type oproepsignaal
voor inkomende gesprekken instellen.

] Beltoon: selecteer de gewenste beltoon
uit de lijst.

] Belvolume: volume van de beltoon
instellen.

] Type berichtsignaal: Om het
waarschuwingssignaal bij ontvangst van
een bericht in te stellen.

] Berichttoon: Om de toon van het
waarschuwingssignaal bij ontvangst van
een bericht in te stellen.

] Toetsentoon: selecteer de gewenste
toetsenbordtoon.

] Toetsenvolume: volume van de
toetsenbordtonen instellen.

] Toon bij openen/sluiten: Om de
gewenste slidetoon in te stellen.

] Effectvolume: Om het volume van het
effectgeluiden in te stellen.

Profielen 
Profielen
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] Aan/Uit-volume: Instelling van het
volume van de toon als het toestel aan- of
uitgezet wordt.

] Automatisch beantwoorden: Deze
functie kan alleen worden geactiveerd als
de telefoon op de handsfree carkit of
headset is aangesloten.

• Uit: de gesprekken worden niet
automatisch aangenomen.

• Na 5 sec.: na 5 seconden wordt het
gesprek automatisch aangenomen.

• Na 10 sec.: na 10 seconden wordt het
gesprek automatisch aangenomen.

Naam wijzigen (Menu 1.X.3)

U kunt de naam van het profiel wijzigen in wat
u maar wilt.

1. Voor het wijzigen van een profielnaam
scrollt u naar het profiel in de lijst met
profielen, drukt u op de linker softkey d
of de toets OK en selecteert u vervolgens
Naam wijzigen.

2. Voer de gewenste naam in en druk op de
OK-toets of de linker softkey d [OK].

OOppmmeerrkkiinngg
v De profielen Alleen trilfunctie, Stil en

Headset kunnen niet worden hernoemd.

Profielen 
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Als uw netwerkexploitant Caller Line
Identification (CLI) ondersteunt, kunt u een
overzicht opvragen van gemiste, ontvangen en
uitgaande oproepen.

Het nummer en de naam (indien beschikbaar)
worden samen met de datum en tijd van de
oproep weergegeven. U kunt timers ook
weergeven.

Gemiste oproepen Menu 2.1

Met deze optie kunt u de laatste 10
onbeantwoorde oproepen weergeven. U kunt
ook:
] Het nummer weergeven en bellen (indien

beschikbaar) of dit opslaan in het
adresboek.

] Een nieuwe naam voor het nummer invoeren
en beide opslaan in het adresboek.

] Een bericht verzenden naar dit nummer.
] Het nummer uit het overzicht verwijderen.

Ontvangen oproepen
Menu 2.2

Met deze optie kunt u de laatste 10
binnenkomende oproepen weergeven. U kunt
ook:
] Het nummer weergeven en bellen (indien

beschikbaar) of dit opslaan in het
adresboek.

] Een nieuwe naam voor het nummer invoeren
en beide opslaan in het adresboek.

] Een bericht verzenden naar dit nummer.
] Het nummer uit het overzicht verwijderen.

Uitgaande oproepen
Menu 2.3

Met deze optie kunt u de laatste 20 uitgaande
oproepen weergeven (daadwerkelijk gebeld of
geprobeerd te bellen).

Oproep-info
O

proep-info
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U kunt ook:
] Het nummer weergeven en bellen (indien

beschikbaar) of dit opslaan in Adresboek 
] Een nieuwe naam voor het nummer

invoeren en beide opslaan in Adresboek.
] Een bericht verzenden naar dit nummer.
] Het nummer uit het overzicht verwijderen.

Alle oproepen Menu 2.4

U kunt alle lijsten met uitgaande of
inkomende oproepen bekijken.

Laatste oproepen
verwijderen Menu 2.5

Hiermee kunt u lijsten met Gemiste oproepen
en Ontvangen oproepen verwijderen. U kunt
tegelijkertijd lijsten met Uitgaande oproepen
en Alle oproepen verwijderen.

Oproeptarieven Menu 2.6

Oproepduur (Menu 2.6.1) 

Met deze functie kunt u nagaan hoe lang uw
Laatste oproep, Alle oproepen, en Inkomende
en Uitgaande oproepen hebben geduurd
(uitgedrukt in uren, minuten en seconden).
Ook is het mogelijk de timers te resetten.
] Laatste oproep: duur van de laatste

oproep.
] Alle oproepen: De totale lengte van alle

geplaatste en binnenkomende oproepen
na de laatste keer dat de timer opnieuw
was ingesteld.

] Ontvangen oproepen: duur van de
inkomende oproepen.

] Uitgaande oproepen: duur van de
uitgaande oproepen.

] Alles resetten: Hiermee kunt u de lengte
van alle oproepen op nul zetten door op de
linker softkey d [Ja] te drukken.

Oproep-info

O
proep-info
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Oproepkosten (Menu 2.6.2)

Met deze functie kunt u nagaan wat de
gesprekskosten zijn van uw Laatste oproep of
van Alle oproepen. Ook kunt u hiermee uw
beltegoed controleren en de
gesprekskostenteller terugstellen. Om de
timers te resetten, hebt u de PIN2-code
nodig.

Instellingen (Menu 2.6.3) 

(Afhankelijk van SIM)
] Tarief instellen: U kunt de naam van de

munteenheid en de eenheidsprijs instellen.
Neem contact op met uw
netwerkexploitant voor de geldende
eenheidsprijzen. Om de munteenheid of
eenheidsprijs in dit menu te selecteren,
hebt u de PIN2-code nodig.

] Limiet instellen: Met deze netwerkdienst
kunt u de kosten van uw oproepen
beperken tot een bepaald aantal
gesprekseenheden. Selecteer Lezen om het
aantal resterende eenheden weer te geven.
Selecteer Veranderen om de kostenlimiet
te wijzigen.

] Automatisch weergeven: Met deze
netwerkdienst kunnen de gesprekskosten
van uw laatste oproep automatisch worden
weergegeven. Als u Ja selecteert,
verschijnen de kosten van het laatste
gesprek op het scherm na beëindiging van
het gesprek.

GPRS info. Menu 2.7

U kunt de hoeveelheid verzonden en
ontvangen data over het netwerk via GPRS
controleren. Daarnaast kunt u zien hoeveel
tijd u online bent.

Oproepduur (Menu 2.7.1)

U kunt de gespreksduur van uw Laatste
oproep en Alle oproepen bekijken. Ook is het
mogelijk de tijdsduurtellers terug te stellen.

Gegevensvolumes (Menu 2.7.2) 

U kunt het volume van de Verzonden,
Ontvangen en Alle datavolumes controleren
en Alles opnieuw instellen.

O
proep-info
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Favorieten Menu 3.1

Met deze optie kunt u uw eigen favorieten
aan de reeds bestaande lijst toevoegen. Als u
uw eigen menu hebt gemaakt, kunt u vanuit
het 'niet-actieve' scherm snel de gewenste
functie oproepen met behulp van de
navigatietoets.

Alarmklok Menu 3.2

Via dit menu kunt u tot vijf alarmen instellen
voor specifieke tijdstippen.

1. Selecteer Alarm en geef de door u
gewenste alarmtijd in.

2. Kies de regelmaat waarmee dit moet
worden herhaald: Eenmalig, Ma`Vrij,
Ma`Zat, Elke dag.

3. Selecteer het door u gewenste
alarmsignaal en druk op d [OK].

4. Wijzig de alarmnaam en druk op d
[OK].

Rekenmachine Menu 3.3

Deze bevat de standaardfuncties zoals k,
m, l, n : Optellen, Aftrekken,
Vermenigvuldigen en Delen. Daarnaast kunt
u de diverse functies van de rekenmachine
gebruiken, zoals k/m, sin, cos, tan, log, IN,
exp, sqrt.

1. Voer de getallen in met behulp van de
numerieke toetsen.

2. Met een navigatietoets selecteert u een
rekenteken.

3. Voer de cijfers in.

4. Druk op de toets hom het resultaat te
bekijken.

5. Met de toets kunt u een decimaal
getal invoeren. Als u op de toets 
drukt, kunt u (   ) invoeren.

OOppmmeerrkkiinngg
v De SMS-, MMS-, Games en

toepassingen-, Connectiviteit-,
Alarmklok-, MP3-en Foto maken-menu’s
worden al weergegeven in uw eigen
favorieten.

Extra
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6. Sluit de Calculator af door op de rechter
softkey e[Terug] te drukken.

Conversieprogr. Menu 3.4

Met deze functie converteert u een
willekeurige eenheidsmaat in een andere
eenheidsmaat naar keuze.

Er kunnen vier soorten eenheidsmaten
worden omgerekend: Valuta, Oppervlakte,
Lengte, Gewicht, Temperatuur, Inhoud,
Snelheid, Schoenen en Kleding.

1. U kunt een van de vier soorten
eenheidsmaten kiezen door op de toets
d [OK] te drukken.

2. Kies de eenheidsmaat die u wilt
converteren met behulp van ien j.

3. Selecteer met k en lde
standaardwaarde.

Wereldtijd Menu 3.5

Met de navigatietoetsen naar links/rechts
kunt u de huidige GMT-tijd en de tijd in grote
steden over de hele wereld bekijken.

Op het scherm worden de plaatsnaam en de
huidige datum en tijd weergegeven.

Ga als volgt te werk om uw tijdzone te
selecteren:

1. Selecteer de plaats die correspondeert
met uw tijdzone door één of meerdere
keren op de navigatietoetsen naar
links/rechts te drukken. De lokale datum
en tijd worden weergegeven.

2. Als u de tijdsweergave in de stand-
bymodus wilt wijzigen naar de
geselecteerde tijd, drukt u op de linker
softkey en selecteert u Instellen.

Extra
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SIM-service Menu 3.6

Dit menu is afhankelijk van de SIM en de
netwerkservices.

OOppmmeerrkkiinngg
vAls de SIM-kaart SAT-services (SIM

Application Toolkit) ondersteunt, heeft
dit menu de naam van de
operatorservice die is opgeslagen op de
SIM-kaart.

vAls de SIM-kaart geen SAT-services
ondersteunt, is de naam van dit menu
Profielen.

Extra
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Contacten Menu 4.1

Contacten zoeken (Menu 4.1.1) 

1. Selecteer Zoeken door op de linker
softkey e [Contacten] of [OK] te
drukken.

2. Voer de naam in die u wilt zoeken.

3. Selecteer de linker softkey d [Opties]
als u een vermelding wilt bewerken,
verwijderen, kopiëren of als u spraak aan
een vermelding wilt toevoegen. Het
volgende menu wordt weergegeven.

] Bewerken: de naam, het nummer, de
groep, het teken en de afbeelding
bewerken met behulp van de
navigatietoets.

] Berichten schrijven: als u het gezochte
nummer hebt gevonden, kunt u een
bericht/ multimediabericht aan het
geselecteerde nummer verzenden.

] Verzenden via Bluetooth: Gegevens uit
het telefoonboek kunnen via Bluetooth
verzonden worden naar een ander
apparaat. Hiervoor is het wel noodzakelijk
dat beide toestellen Bluetooth compatibel
zijn.

] Kopieer naar telefoon: u kunt een
ingevoerd item kopiëren van de SIM-kaart
naar het Telefoongeheugen en van het
Telefoongeheugen naar de SIM-kaart.

] Snelkiesnr. toekennen: u kunt een
nummer als snelkiesnummer instellen.

] Bellergroepen weergeven: raadpleeg
voor meer informatie (Menu 4.1.3).

] Wissen: u kunt een ingevoerd item wissen.

OOppmmeerrkkiinngg
v U kunt direct zoeken door de eerste

letter van de naam of van het
telefoonnummer in te voeren.

Planner
Planner
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Nieuw toevoegen (Menu 4.1.2) 

Met deze functie kunt u een item aan het
telefoonboek toevoegen. In het
telefoongeheugen kunnen maximaal 1000
items worden opgeslagen. De capaciteit van
de SIM-kaart is afhankelijk van de
netwerkexploitant. In het telefoongeheugen
kunt u 40 naamtekens opslaan en ook op de
SIM-kaart kunnen tekens worden opgeslagen.
Het aantal tekens dat u in het SIMgeheugen
kunt opslaan, is afhankelijk van het type SIM-
kaart.

1. Selecteer Nieuwe toevoegen door op de
linker softkey d [OK] of [OK] te
drukken.

2. Selecteer het geheugen waarin u het item
wilt opslaan: SIM of Telefoon. Als u
Telefoon selecteert, dient u het nummer te
selecteren dat u als Hoofdnummer wilt.

a. Druk op d [OK] om een naam in te
geven.

b. Druk op d [Opslaan], hierna kunt u
een nummer invoeren.

c. U kunt een groep selecteren met de
toetsen k en l .

d. U kunt een symbool k en l een
afbeelding bij het item selecteren met
de toetsenen. Om een afbeelding aan
een contactpersoon toe te voegen
dient de afbeelding van het formaat
72l72 te zijn. Afbeeldingen van het

OOppmmeerrkkiinngg
v Het maximumaantal namen dat u kunt

opslaan en de lengte van de nummers is
afhankelijk van het type SIM-kaart.

OOppmmeerrkkiinngg
v Als u Foto-ID beller wilt gebruiken,

moet diegene in het telefoonboek staan
en de foto moeten een resolutie van 72
x 72 hebben. Raadpleeg het gedeelte
Camera voor meer informatie over het
koppelen van een foto aan een
contactpersoon.

Planner
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formaat 72l72 worden automatisch
in de map Telefoonboekfoto's
opgeslagen.

Bellersgroepen (Menu 4.1.3) 

U kunt 20 leden in een groep opslaan. Er zijn
groepen waarvoor u lijsten kunt maken.
] Ledenlijst: De leden van de geselecteerde

groep worden weergegeven.
] Bellersgroep beltoon: U kunt een

beltoon voor elke groep instellen.
] Bellergroep icoon: U kunt een pictogram

aan elke groep toevoegen.
] Lid toevoegen: U kunt leden aan

belgroepen toevoegen. De naam van een
groepslid mag uit maximaal 20 tekens
bestaan.

] Lid Verwijderen: Hiermee kunt u een lid
uit een belgroep verwijderen. De naam en
het nummer van het lid blijven wel in het
telefoonboek staan.

] Naam wijzigen: U kunt de groepsnaam
wijzigen.

] Alles verwijderen: Hiermee kunt alle leden
uit een belgroep verwijderen. De namen en
de nummers van de leden blijven wel in het
telefoonboek staan.

Snelkiezen (Menu 4.1.4) 

Aan een in de naamlijst ingevoerd item kunt u
een willekeurige toets van t/m 
toekennen. U kunt het nummer dan direct
bellen door op deze toets te drukken.

1. Open eerst het telefoonboek door in de
standbymodus op e [Contacten] te
drukken.

2. Blader naar Snelkiezen en druk op d
[OK].

3. Als u een snelkeuzetoets wilt toevoegen,
selecteert u (Leeg). Vervolgens kunt u in
het telefoonboek de naam opzoeken.

4. Als u het nummer als snelkiesnummer hebt
ingesteld, kunt u dit nummer wijzigen en
verwijderen. Met dit nummer kunt u ook
een oproep plaatsen of een bericht
verzenden.

Planner
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Eigen nummerlijst (Menu 4.1.5) 

(afhankelijk van SIM-kaart)  
U kunt uw eigen nummer in de SIM-kaart
opslaan en controleren.

Mijn visitekaartje (Menu 4.1.6) 

Met deze optie kunt u uw eigen visitekaartje
maken, met uw naam en een mobiel
telefoonnummer. Wilt u een nieuw
visitekaartje maken, druk dan op de linker
softkey [Toevoegen] en voer de benodigde
gegevens in.

Instellingen (Menu 4.1.7) 

1. Druk in de standby-modus op e
[Contacten].

2. Blader naar Instellingen en druk op d
[OK].

] Geheugen 

Blader naar Geheugen en druk d [OK].

- Als u Altijd vragen selecteert, wordt u
gevraagd waar het item moet worden
opgeslagen.

- Als u SIM of Telefoon selecteert,
bewaart het toestel het item in het door
u geselecteerde geheugen.

] Weergave-opties 

Blader naar Weergave-opties als en druk
op d [OK]. 

- Alleen naam: in het telefoonboek wordt
een lijst met alleen namen weergegeven.

- Naam & nummer: stel de
telefoonboeklijst in op het weergeven van
naam en nummer.

- Met foto’s: in het telefoonboek wordt
een lijst met naam en foto weergegeven.

] Alles kopiëren/verplaatsen

U kunt items kopiëren of verplaatsen van
het SIMgeheugen naarhet
telefoongeheugen en vice versa.

1. Open eerst het Telefoonboek door in de
standbymodus op e [Contacten] te
drukken.

2. Scroll naar Alles kopiëren en druk op de
linker softkey d [OK] om dit menu te
openen.

Planner
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• SIM naar toestel: u kunt het item van
het SIMgeheugen naar het
Telefoongeheugen kopiëren.

• Toestel naar SIM: u kunt het item van
het Telefoon-geheugen naar het SIM-
geheugen kopiëren.

] Geheugenstatus: Met deze functie kunt u
nagaan hoeveel items u nog in het
telefoonboek kunt invoeren.

] Contactpersonen wissen 

Alle items in het SIM- en telefoongeheugen
worden gewist. Voor deze functie hebt u
de Beveiligingscode nodig.

1. Druk in de standby-modus op d [OK],
selecteer Alles wissen en druk op d
[OK].

2. Selecteer vervolgens het te wissen
geheugen. 

3. Geef de beveiligingscode in en druk op
d[OK] of e [Terug].

] Servicenummer 

Met deze functie hebt u toegang tot een
lijst met servicenummers die door uw
netwerkoperator (indien ondersteund

door de SIM-kaart) beschikbaar worden
gesteld.

Agenda Menu 4.2

Als u dit menu opent, verschijnt een Kalender
op het scherm. Boven in het scherm wordt de
datum weergegeven. Als u de datum wijzigt,
wordt ook de kalender aangepast. De dag
wordt aangegeven via een vierkante cursor.
Een geplande activiteit of gebeurtenis wordt
op de kalender aangeduid met een
platliggend streepje onder de dag. Dit is een
goed geheugensteuntje voor uw geplande
activiteiten en memo’s.

U stelt dag, maand en jaar als volgt in.

Toetsen Beschrijving Toetsen Beschrijving

Jaarlijks ij Wekelijks

Maandelijks k l Dagelijks

Druk in de agendamodus op de linker softkey
d [Opties].

Planner
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Nieuw toevoegen (Menu 4.2.1) 

Hiermee kunt u een nieuw item en memo voor
de geselecteerde dag toevoegen. U kunt
maximaal 20 items opslaan.

Voer het onderwerp en druk op de linker
softkey d [OK]. Voer de juiste informatie
in het volgende gedeelte in; Tijd, Herhaal en
Alarm.

Bekijk dagelijkse planning (Menu 4.2.2) 

De notities voor de gekozen dag worden
weergegeven. Gebruik i, j om door
de notitielijsten te bladeren. Als u een alarm
instelt voor de notitie wordt er een alarmklok
weergegeven.

Als u op d [OK] drukt ziet u de volledige
notitie. Druk op d [Opties] om de ges
lecteerde notitie te wissen of te bewerken.

Laatste wissen (Menu  4.2.3) 

U kunt de laatst geplande gebeurtenis wissen
nadat deze u is meegedeeld.

Alles wissen (Menu 4.2.4) 

Hiermee kunt u alle items verwijderen.

Ga naar datum (Menu 4.2.5) 

U kunt rechtstreeks naar de gekozen datum
springen.

Waarschuwingsgeluid instellen
(Menu 4.2.6)

U kunt het alarmsignaal voor elke gekozen
datum instellen. Indien u dit instelt, klinkt een
alarmtoon bij de notitie.

Planner
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Memo Menu 4.3

1. Selecteer de memo door op de linker
softkey d [OK] te drukken.

2. Als deze leeg is, kunt u een nieuwe
toevoegen door op de linker softkey
d[Invoeren] te drukken.

3. Voer de memo in en druk op de linker
softkey d [OK].

OOppmmeerrkkiinngg
v ls u de tekstinvoermodus wilt wijzigen,

drukt u op de toets totdat u de
gewenste modus hebt.

Planner
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Nieuw bericht Menu 5.1

Dit menu bevat functies voor SMS (Short
Message Service), MMS (Multimedia
Message Service), voicemail en
serviceberichten van het netwerk.

SMS-bericht schrijven (Menu 5.1.1) 

U kunt tekstberichten schrijven en bewerken
en het aantal pagina's controleren.

1. Ga naar het menu Nieuwe berichten door
te drukken op de linker softkey d [OK].

2. Als u een nieuw bericht wilt opstellen,
selecteert u SMS-bericht schrijven. 

3. Gebruik T9 om gemakkelijker tekst te
kunnen invoeren.

4. Druk op [Invoegen] om de mogelijkheden
in te voegen.

Invoegen 
] Afbeelding: U kunt de

standaardafbeeldingen invoegen of de
afbeeldingen in Mijn afbeeldingen die
beschikbaar zijn voor korte berichten.

] Geluid: U kunt geluiden invoegen voor
korte berichten. 

] Tekst sjabloon:gebruik een tekstsjabloon
die al in de telefoon opgeslagen is.

] Contacten: Telefoonnummers,
emailadressen en namen kunt u kopiëren
uit de lijst met contacten.

] Symbool: voeg speciale tekens toe.
] Mijn visitekaartje: U kunt uw visitekaartje

aan het bericht toevoegen.

5. Als u tekstopties wilt instellen of het
schrijven wilt voltooien, drukt u op de linker
softkey d[Opties].

Opties 
] Verzenden: tekstberichten verzenden

1. Geef het nummer van de ontvanger op.

2. Druk op de toets j ontvangers toe te
voegen.

3. U kunt nummers uit het telefoonboek
toevoegen.

4. Druk op de linker softkey d nadat u
nummers hebt ingevoerd. Alle berichten
worden automatisch opgeslagen in de
Outbox, zelfs als het verzenden is mislukt.

Berichten
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] Opslaan in Concept: Het bericht wordt
opgeslagen in Concepten.

] Lettertype & uitlijning: U kunt het
Grootte en de Stijl instellen, alsmede de
Uitlijning van de tekst.

] Kleur: selecteer de kleur van de voor- en
achtergrond.

] Toevoegen aan T9-woordenboek: u kunt
woorden toevoegen. Dit menu wordt alleen
weergegeven wanneer de modus Edit is
ingesteld op Predictive.
(T9ABC/T9Abc/T9abc).

] T9 talen: Selecteer de taal voor de T9-
invoermodus. U kunt de T9-invoermodus
ook deactiveren door 'T9 uit ' te
selecteren.

] Afsluiten: Als u op Afsluiten drukt terwijl u
een bericht typt, gaat u terug naar het
berichtenmenu. Het bericht dat u hebt
getypt is niet opgeslagen.

MMS-bericht schrijven (Menu 5.1.2)

U kunt MMS-berichten opstellen en afspelen,
en de grootte ervan controleren.

1. Ga naar het menu Nieuwe berichten door
te drukken op de linker softkey d [OK].

2. Als u een nieuw bericht wilt opstellen,
selecteert u MMS-bericht schrijven.. 

3. U kunt een nieuw bericht maken of kiezen
uit een van de aanwezige sjablonen voor
MMS-berichten.

OOppmmeerrkkiinngg
v Telefoons met ondersteuning voor EMS

versie 5 kunnen kleurenafbeeldingen,
geluiden, tekststijlen enz. verzenden.
Het is echter mogelijk dat de andere
partij de verzonden afbeeldingen,
geluiden of tekststijlen niet correct
ontvangt als zijn telefoon deze opties
niet ondersteunt.

Berichten
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4. Druk op Invoegen als u een afbeelding, een
geluid,  contactpersonen, een symbool,
een nieuwe foto, een nieuw geluid,
tekstsjablonen en een visitekaartje wilt
toevoegen.

Opties 
] Verzenden: U kunt MMS-berichten

verzenden naar meerdere ontvangers, de
prioriteit instellen en het bericht op een
ander moment laten verzenden.

] Voorbeeld: U kunt een voorbeeld van de
opgestelde MMS-berichten bekijken.

] Opslaan: U kunt MMS-berichten als
sjabloon opslaan of in Concepten.

] Onderwerp bewerken: U kunt MMS-
berichten bewerken.

] Dia toevoegen: U kunt dia's voor of na de
huidige dia toevoegen.

] Ga naar dia: U kunt naar de vorige of
volgende dia gaan.

] Dia verwijderen: U kunt de huidige dia
verwijderen.

] Dia-formaat instellen

- Timer instellen: u kunt de timer voor
dia's, tekst, foto's en geluid instellen.

- Tekst en foto verwisselen: u kunt de
positie van de tekst en de foto in het
bericht wijzigen.

] Media verwijderen: u kunt de foto of het
geluid van de dia verwijderen. Deze optie
wordt alleen weergegeven als er een
mediabestand is.

] Toevoegen aan T9-woordenboek: u kunt
zelf woorden toevoegen. Dit menu wordt
alleen weergegeven wanneer de modus
Bewerken is ingesteld op Voorspellen
(T9ABC/T9Abc/T9abc).

] T9 talen: Selecteer de taal voor de T9-
invoermodus. U kunt de T9-invoermodus
ook deactiveren door 'T9 uit ' te
selecteren.

] Afsluiten: U gaat terug naar het menu
Bericht. 

OOppmmeerrkkiinngg
v Alle berichten worden automatisch

opgeslagen in de Outbox, zelfs als het
verzenden is mislukt.
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Email bericht schrijven (Menu 5.1.3) 

Met behulp van dit menu kunt u e-
mailaccounts toevoegen, bewerken en
verwijderen.

U kunt maximaal 3 e-mailaccounts instellen.
Om een eigen e-mailaccount te maken, moet u
een ID en wachtwoord invoeren.

1. U kunt maximaal 12 adressen invoeren in de
velden Aan en Cc.

Tip: Als u “ @” wilt invoeren, drukt u op
en selecteert u “ @”.

2. Voer het onderwerp van de e-mail in en druk
op OK.

3. Druk na het opstellen van het e-mailbericht
op de linker softkey d [Opties].  U hebt
toegang tot de volgende optiemenu's.

] Verzenden: hiermee kunt u het e-
mailbericht verzenden.

] Ontvangers bewerken: hiermee kunt u
ontvangers bewerken.

] Onderwerp bewerken: hiermee kunt u het
onderwerp bewerken.

] Opslaan in Concepten: selecteer deze
optie als u het bericht wilt opslaan in de
map Concepten.

] T9 talen: hiermee kunt u de taal voor de
T9-invoermodus selecteren. U kunt de T9-
invoermodus ook deactiveren door 'T9 uit'
te selecteren.

] Afsluiten: als u deze optie selecteert tijdens
het opstellen van een bericht, keert u terug
naar met berichtmenu. Het geschreven
bericht wordt niet opgeslagen.

OOppmmeerrkkiinngg
v Als u de afbeelding (50 k) selecteert

voor het opstellen van een MMS-
bericht, duurt het laden ten minste 10
seconden. Ook kunnen tijdens het laden
geen toetsen worden geactiveerd. Na
10 seconden is de afbeelding voor het
MMS-bericht beschikbaar.
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Postvak IN  Menu 5.2

U wordt gewaarschuwd als u nieuwe
berichten hebt ontvangen. Deze worden
opgeslagen in het Postvak IN. In het Postvak
IN worden de berichten door pictogrammen
onderscheiden. Zie Pictogrammen voor meer
informatie.

Pictogram Beschrijving

Multimediabericht

Kort bericht

SIM-bericht

Gelezen multimediaberichten

Tekstbericht lezen

Push-bericht

Multimediabericht
waarschuwing

OOppmmeerrkkiinngg
v U kunt per e-mailaccount maximaal 50

berichten opslaan (in totaal 150 voor
drie accounts). In de map Postvak IN
kunt u maximaal 30 berichten opslaan,
in de mappen Concepten en Postvak
UIT 5 berichten en in de map
Verzonden maximaal 10 berichten. Als
de map Concepten, Postvak UIT of
Verzonden vol is en u probeert in een
van deze mappen een nieuw bericht op
te slaan, wordt het bericht dat als
eerste was opgeslagen, automatisch
verwijderd.

v Een verzonden bericht mag, inclusief
bijlagen, maximaal 300 kB groot zijn en
een ontvangen bericht maximaal 100
kB. Als u een bericht hebt ontvangen
met meer dan 5 bijlagen, ontvangt u
maar 5 van deze bijlagen. Bepaalde
bijlagen worden mogelijk niet correct
weergegeven.
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Als er op de telefoon 'Geen ruimte voor SIM
berichten' verschijnt, hoeft u alleen de SIM-
berichten uit het Postvak IN te verwijderen.
Als er op de telefoon 'Geen ruimte voor
berichten' verschijnt, kunt u ook andere
zaken verwijderen, zoals berichten, media en
toepassingen.

* SIM-bericht
SIM-bericht staat voor een bericht dat op
de SIMkaart is opgeslagen. U kunt dit
bericht overbrengen naar de telefoon.

Voor multimediabericht waarschuwingen
moet u wachten tot het bericht is
gedownload en verwerkt.

Om een bericht te lezen, selecteert u het en
drukt u op de linker softkey d [Opties].
] Bekijken: U kunt het huidige bericht

verwijderen.
] Antwoorden: U kunt een antwoord sturen

naar de afzender.

] Doorsturen: U kunt het geselecteerde
bericht doorsturen naar een andere partij.

] Wissen: U kunt het geselecteerde bericht
doorsturen naar een andere partij.

] Terugbellen: U kunt de afzender bellen.
] Informatie: U kunt informatie over

ontvangen berichten weergeven, zoals het
adres van de afzender, het onderwerp
(alleen voor multimediaberichten), de
datum en tijd, het berichttype en de
berichtgrootte.

] Alles wissen: U kunt alle berichten
verwijderen.

Postvak Menu 5.3

Als u dit menu opent, kunt u extern
verbinding maken met uw mailbox om nieuwe
e-mailberichten op te halen, of eerder
opgehaalde e-mailberichten bekijken zonder
u aan te hoeven melden op de e-mailserver.

U kunt opgeslagen en verzonden e-mails
bekijken, alsmede e-mails in de map Concept
of het postvak UIT. In het postvak IN worden
maximaal 30 e-mails opgeslagen.
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Concepten Menu 5.4

Met dit menu kunt u maximaal vijf
multimediaberichten instellen die u het
meeste gebruikt. In dit menu wordt de vooraf
ingestelde multimedia berichtenlijst
weergegeven.

De volgende opties zijn beschikbaar.
] Bekijken: U kunt de MMS-berichten

bekijken.
] Bewerken: U kunt het geselecteerde

berichtwijzigen.
] Wissen: U kunt het geselecteerde bericht

verwijderen.
] Informatie: U kunt de informatie over het

bericht weergeven.
] Alles wissen: U kunt alle berichten in de

map verwijderen.

Postvak UIT Menu 5.5

Met dit menu kunt u het bericht weergeven
dat nog moet worden verzonden of dat niet
kon worden verzonden. Als het bericht
succesvol is verzonden, wordt het verplaatst
naar het menu voor verzonden berichten.

Pictogram Beschrijving

Niet-verzonden MMS

MMS verzonden

MMS-aflevering bevestigd

Niet-verzonden SMS

SMS verzonden

SMS-aflevering bevestigd

] Bekijken: U kunt het bericht weergeven.
] Doorsturen: U kunt het bericht

verwijderen.
] Wissen: U kunt het bericht verzenden. Als

het bericht is verzonden, wordt het
verplaatst naar het menu voor verzonden
berichten.
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] Informatie: U kunt de gegevens van elk
bericht bekijken.

] Alles wissen: U kunt alle berichten in de
outbox verwijderen.

Voicemail beluisteren
Menu 5.6

Als dit menu is geselecteerd, drukt u op de
linker softkey d [OK] om voicemail te
beluisteren. U kunt ook de toets 1in de
stand-bymodus ingedrukt houden om uw
voicemail te beluisteren.

Info-bericht Menu 5.7

(Afhankelijk van netwerk en
abonnement) 
Informatieberichten zijn tekstberichten die
door het netwerk worden verzonden aan
GSM-gebruikers. Deze berichten bevatten
algemene informatie over weer, verkeer,
taxi’s, apothekers, beurskoersen, enz. Elke
service heeft een apart nummer. Als u de
juiste gegevens gebruikt, kunt u van deze
service gebruikmaken. Hebt u een infobericht
ontvangen, dan kunt u aan een pop-
upbericht zien dat u een bericht hebt
ontvangen, of het infobericht wordt direct
weergegeven. Wilt u het bericht nogmaals
bekijken of niet in stand-bymodus bekijken,
volg dan de onderstaande procedure;

Lezen (Menu 5.7.1)

1. Selecteer Lezen om een ontvangen bericht
weer te geven op het scherm. U kunt nog
een bericht lezen doori , j ord
[OK] te gebruiken.

OOppmmeerrkkiinngg
v Als u een voicemail ontvangt, wordt het

pictogram op de telefoon weergegeven
en hoort u een signaal. Neem contact
op met de netwerkprovider voor meer
informatie, zodat u uw telefoon correct
kunt configureren.
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2. Het bericht wordt weergegeven totdat er
een ander bericht is bereikt.

Onderwerpen (Menu 5.7.2)

(Afhankelijk van netwerk en
abonnement)
] Nieuwe toevoegen: U kunt

Infodienstberichtnummers op bijnaam in
het telefoongeheugen toevoegen.

] Lijst bekijken: U kunt de toegevoegde
Infodienstberichtnummers bekijken. Als u
op d [Opties] drukt, kunt u een
zelfgemaakte infoberichtcategorie
bewerken en wissen.

] Actieve lijst: U kunt Info-
dienstberichtnummers in de actieve lijst
selecteren. Als u een
Infodienstberichtnummer activeert, kunt u
berichten van dat nummer ontvangen.

Sjablonen Menu 5.8

Tekst sjabloon (Menu 5.8.1) 

U hebt de onderstaande 6 tekstsjablonen:

• Bel me terug aub 

• Ik ben wat later. Ik ben er om 

• Waar ben je nu? 

• Ik ben onderweg 

• Zeer dringend! Bel me. 

• Ik hou van je 

MMS-sjablonen (Menu 5.8.2)

Nadat u een nieuwe sjabloon hebt
opgeslagen, hebt u keuze uit de volgende
opties.
] Bekijken: U kunt multimediasjablonen

bekijken.
] Wissen: U kunt nieuwe

multimediasjablonen toevoegen.
] Nieuw toevoegen: U kunt nieuwe

multimediasjablonen toevoegen.
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] Berichten schrijven: U kunt MMS-
berichten opstellen en verzenden

] Bewerken: U kunt multimediasjablonen
bewerken.

] Alles wissen: U kunt alle
multimediaberichten wissen.

Instellingen Menu 5.9

SMS-bericht (Menu 5.9.1)

] Berichttypen:

Tekst, Spraak, Fax, Nat. Oppiepen,
X.400, Email, ERMES

Doorgaans is het berichttype ingesteld op
Tekst. U kunt de tekst omzetten in een
andere indeling. Neem contact op met de
netwerkexploitant voor meer informatie
over de beschikbaarheid van deze functie.

] Geldigheidsperiode: Via deze
netwerkdienst kunt u opgeven hoe lang de
tekstberichten worden opgeslagen in de
berichtencentrale.

] Ontvangstrapport: Stel de functie in op Ja
als u wilt controleren of uw bericht is
verzonden.

] Kosten voor opnieuw afspelen: Wanneer
u een bericht hebt verzonden, kan de
ontvanger antwoorden op uw kosten.

] SMS-centrale: In dit menu vindt u het
adres van de SMS-centrale, dat is vereist
voor het verzenden van tekstberichten.

MMS-bericht (Menu 5.9.2) 

] Prioriteit: U kunt de prioriteit instellen van
het bericht dat u kiest.

] Geldigheidsperiode: Via deze
netwerkdienst kunt u opgeven hoe lang de
tekstberichten worden opgeslagen in de
berichtencentrale.

] Onderwerp: U kunt met dit menu een
onderwerp voor multimediaberichten
invoeren.

] Afleveringsrapport: Stel deze optie in op
Ja om te controleren of uw bericht is
verzonden.
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] Automatisch download: Als u Aan
selecteert, ontvangt u automatisch
multimediaberichten. Als u Uit selecteert,
ontvangt u alleen een meldingsbericht. Als
u Alleen thuisnetwerk selecteert, hangt het
van uw plaatselijke netwerk af of u
multimediaberichten kunt ontvangen.

] Netwerkinstellingen: als u de
multimediaserver selecteert, kunt u de URL
van de server instellen.

] Toegestane berichttypen 

Persoonlijk: persoonlijk bericht.

Advertentie: commercieel bericht.

Informatie: noodzakelijke informatie.

E-mail (Menu 5.9.3)

Met behulp van dit menu kunt u e-
mailaccounts toevoegen, bewerken en
verwijderen.

] Account 

U kunt maximaal 3 e-mailaccounts instellen
door Nieuwe toevoegen te selecteren. Met
behulp van het menu Bewerken kunt u de
volgende waarden instellen.

Als standaard instellen

Bewerken

- Titel: de naam van de account.

- Gebruikers-ID: voer uw e-mail-ID in.

- Wachtwoord: voer uw e-
mailwachtwoord in.

- Emailadres: voer het e-mailadres in dat
u van uw serviceprovider hebt gekregen.

- Uitgaande server: voer het SMTP-adres
en het poortnummer in van de computer
waarvandaan uw e-mail wordt verzonden.

- Inkomende server: voer het POP3-
adres en het poortnummer in van de
server waarop uw e-mail binnenkomt.

- Bericht op server laten staan: selecteer
Ja als u de berichten op de server wilt
laten staan.
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- Handtekening toevoegen: selecteer Ja
als u uw handtekening aan uw e-
mailberichten wilt toevoegen.

- Toegangspunt: hiermee kunt u het
toegangspunt in de lijst selecteren.

- SMTP-poortnummer: hiermee kunt u
het SMTP-poortnummer bewerken.

- POP3-poortnummer: hiermee kunt u
het POP3-poortnummer bewerken.

- ID/WW uitgaande server: voer de ID en
het wachtwoord voor het verzenden van
e-mail in.

] Toegangspunt

U kunt de toegangspunten bewerken.
In het geheugen van de telefoon zijn
standaardtoegangspunten opgeslagen
voor bepaalde operators.

Titel: naam van het toegangspunt.

APN: de APN van het toegangspunt
invoeren.

Gebruikers-ID: de gebruikers-ID van het
toegangspunt invoeren.

Wachtwoord: het wachtwoord van het
toegangspunt invoeren.

DNS-adres: DNS-adres instellen.
] Handtekening

U kunt een handtekening maken.

Voicemail centrale (Menu 5.9.4)

Het opvragen van uw voicemail is mogelijk als
uw netwerkexploitant deze functie
ondersteunt. Bij ontvangst van een nieuw
voicemailbericht verschijnt het bijbehorende
symbool op het scherm. Neem contact op
met uw netwerkexploitant voor meer
informatie over deze dienst, zodat u uw
toestel correct kunt configureren.
] Berichtencentrale: U kunt uw

voicemailberichten beluisteren door Thuis
te selecteren. 

] Roaming: Als u in het buitenland bent,
kunt u uw voicemails beluisteren als deze
dienst wordt ondersteund.
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Info-bericht (Menu 5.9.5) 

] Ontvangen 

Ja: Als u deze functie selecteert, kunt u
informatieberichten ontvangen.

Nee: Als u deze functie selecteert, kunt u
geen informatieberichten ontvangen.

] Signaaltoon 

Ja: Wanneer u informatieberichten
ontvangt laat uw toestel een pieptoon
horen.

Nee: Uw toestel laat geen pieptoon horen
wanneer u informatieberichten ontvangt.

] Talen 

U kunt de gewenste taal selecteren door
op [Aan/Uit] te drukken. Vervolgens
verschijnen de informatieberichten in de
door u gekozen taal op het scherm.

Push-berichten (Menu 5.9.6) 

U kunt instellen of u het bericht wel of niet
wilt ontvangen.
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Foto maken Menu 6.1

Met deze toepassing kunt u foto's maken. U
kunt foto's maken in een door u gewenst
formaat en ze gebruiken als foto van een
contactpersoon, voor het basisscherm en
voor algemenere doeleinden. Foto's die u
hebt gemaakt, kunt u verzenden als
MMSbericht of per e-mail.

Druk op de linker soft key d als u de
volgende popup menu-items wilt weergeven.
] Helderheid: hiermee kunt u de helderheid

opgeven.
]Grootte: hiermee kunt u de grootte van

een afbeelding opgeven.
] Timer: hiermee kunt u de vertragingstimer

opgeven.
] Kwaliteit: hiermee kunt u de kwaliteit van

een afbeelding opgeven.
] Witbalance: U kunt de instellingen

aanpassen aan de omgeving.
] Album: hiermee kunt u de gemaakte foto's

weergeven.

] Afsluiten: De camera afsluiten. 
] Modus: Hier kiest u om een enkele foto,

multishot foto’s of een frameshot foto te
nemen. 

] Effect: hiermee kunt u speciale effecten
aan een foto toevoegen.

] Flits: hiermee kunt u de flitser in- of
uitschakelen.

] Zoom: hiermee kunt u het zoombereik
opgeven.

OOppmmeerrkkiinngg
v Foto met lijst kunnen enkel genomen

worden als de resolutie is ingesteld op
176 x 220.

v Multi-shot kunnen enkel genomen
worden als de resolutie is ingesteld op
320 x 240 of 640 x 480

v Als u Foto-ID beller wilt gebruiken,
moet u foto's nemen met een resolutie
van 72 x 72 om deze aan uw
contactpersonen te kunnen koppelen.
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Videocamera Menu 6.2

Met deze toepassing kunt u videoclips
opnemen. U kunt opgeslagen
videobestanden met deze functie afspelen en
bekijken. Videoclips die u hebt gemaakt, kunt
u verzenden als MMS-bericht of per e-mail.

Druk op de linker softkey d als u de
volgende popup menu-items wilt weergeven.
] Helderheid: hiermee kunt u de helderheid

opgeven.
] Grootte: hiermee kunt u de grootte van

een afbeelding opgeven.

OOppmmeerrkkiinngg
v De foto wordt weergegeven als deze

contactpersoon u belt (mits de
contactpersoon niet met geheim
nummer belt).

OOppmmeerrkkiinngg
v Als de foto is gemaakt en opgeslagen,

gaat u naar Contactpersonen en
selecteert u de contactpersoon aan wie
u de foto wilt koppelen. U kunt ook
Nieuwe toevoegen selecteren als u een
nieuwe contactpersoon wilt maken (een
foto kan alleen worden gekoppeld aan
een contactpersoon die in het
geheugen van de telefoon staat, niet
aan contactpersonen op de SIM).

v Selecteer Bewerken. Als u de naam niet
wilt bewerken, drukt u op OK. Gebruik
vervolgens de navigatietoetsen om het
tabblad Foto te markeren.

v Gebruik de knoppen  k enl om door
de foto's te bladeren (alleen foto's met
een resolutie van 72l72 worden hier
weergegeven). 

v Als u de gewenste foto hebt
geselecteerd, drukt u op de linker
softkey om de foto in het profiel van de
contactpersoon op te slaan.
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] Timer: hiermee kunt u de vertragingstimer
opgeven.

] Kwaliteit: hiermee kunt u de kwaliteit van
een videoclip opgeven.

] Witbalance: U kunt de instellingen
aanpassen aan de omgeving.

] Opnametijd: hiermee kunt u de
opnametijd opgeven.

] Afsluiten: De videocamera afsluiten.
] Effect: hiermee kunt u speciale effecten

aan een videoclip toevoegen.
] Flits: hiermee kunt u de flitser in- of

uitschakelen.
] Zoom: hiermee kunt u het zoombereik

opgeven.

Spraakrecorder Menu 6.3

Met de spraakmemofunctie kunt u maximaal
20 spraakberichten opnemen. Elk bericht
duurt maximaal 20 seconden.

Opnemen (Menu 6.3.1)

U kunt spraakmemo's in het menu
Spraakrecorder opnemen.

1. Zodra het opnemen is gestart, wordt het
bericht Opnemen en de resterende
opnametijd weergegeven.

2. Druk op de linker softkey d [Opslaan]
om de opname te voltooien.

3. Voer een naam in voor het spraakbericht
en druk op de linker softkey  d [OK].

Lijst bekijken (Menu 6.3.2)

De spraakmemo's worden op de telefoon
weergegeven. U kunt de opgenomen
spraakmemo afspelen of wissen.

MP3 Menu 6.4

De KG800 heeft een geïtegreerde MP3-
speler. U kunt met een compatibele headset
of de interne luidspreker naar MP3-
muziekbestanden in het geheugen van de
telefoon luisteren.
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De muziekspeler ondersteunt de volgende
indelingen:
] MPEG-1 Layer III:

bemonsteringsfrequentie tot 48 kHz,
bitfrequentie tussen 32 kbps en 192 kbps,
stereo

] MPEG-2 Layer III:
bemonsteringsfrequentie tot 24 kHz,
bitfrequentie tussen 32 kbps en 160 kbps,
nstereo

] AAC: ADIF- en ADTS-indelingen
(bemonsteringsfrequentie tot 48 kHz)

• AAC+: V1: (bitfrequentie 16-128 kbps)
V2: (bitfrequentie 16-48 kbps)
(bemonsteringsfrequentie van 8
kHz tot 48 kHz)

• MP4, M4A: bemonsteringsfrequentie van 8
kHz tot 48 kHz, bitfrequentie tot 320
kbps, stereo.

• WMA: bemonsteringsfrequentie van 8 kHz
tot 48 kHz, bitfrequentie tot 320 kbps,
stereo.

Met behulp van massaopslag kunt u MP3-
bestanden overzetten van een compatibele
computer naar het geheugen van uw
telefoon. Als u de telefoon aansluit met de
USB-kabel (meegeleverd), wordt de telefoon
in Windows Verkenner als verwijderbare schijf
weergegeven. Als u Win98 SE gebruikt, moet
u de cd-rom met het stuurprogramma voor
massaopslag voor Windows 98 installeren.

OOppmmeerrkkiinngg
vKG800 ondersteunt geen varianten van

MP3- en AAC-bestanden met een
variabele  bitrate. Het heeft dus geen zin
de bestandsindeling van VBR-MP3-
bestanden te veranderen in AAC.

OOppmmeerrkkiinngg
v Doordat de luidspreker zo klein is, kan

de audio in bepaalde gevallen worden
vervormd. Dit is vooral het geval bij
maximaal volume of als de muziek veel
bastonen heeft. Daarom adviseren wij
u de stereo hoofdtelefoon te
gebruiken. Zo heeft de muziek de
beste kwaliteit.



Met dit menu kunt u de volledige afspeellijst
weergeven. U kunt een track verplaatsen
door de navigatietoets in te drukken.
Daarnaast kunt u, als u het optiemenu
selecteert, het bestand verwijderen of de
informatie ervan bekijken.

1. Naar MP3-speler: hiermee gaat u naar de
MP3-speler.

Druk op de linker softkey d [Opties] als u
naar de volgende menu's wilt gaan
] Afspeellijsten weergeven: U kunt de

afspeellijst weergeven terwijl u naar de
muziek luistert.

] Sectie herhalen: Als u dit inschakelt,
wordt de selectie van de huidige muziek
herhaald.

] Instellen als ringtone: U kunt de muziek
die nu wordt afgespeeld als beltoon
instellen.

] Instellingen
- Equalizer

met dit menu kunt u verschillende
omgevingen aanpassen tijdens het
luisteren naar de muziek. De telefoon
ondersteunt vier vooraf ingestelde
menu's. Als u naar dit menu gaat, kunt u
de huidige waarden van de equalizer
weergeven.

OOppmmeerrkkiinngg
v De computer moet over Windows 98

SE, Windows ME, Windows 2000 of
Windows XP beschikken.

v U kunt de USB-kabel niet alleen
gebruiken om MP3-bestanden te
downloaden naar de telefoon: u kunt er
ook foto's die u met de telefoon hebt
gemaakt mee naar de computer
uploaden. Bovendien kunt u het
telefoonboek, de planner en de Memo
beheren vanaf de computer. Raadpleeg
een geautoriseerde verkoper over
beschikbare accessoires.

v Als u MP3-bestanden wilt downloaden
in Windows 2000, dient u de
mapopties op de computer als volgt in
te stellen: Weergeven als webpagina 
Standaardmap Windows gebruiken (I).
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- Afspeelmodus

met dit menu kunt u de afspeelmodus.
- Willekeurige weergave

U kan luisteren naar MP3 muziek alle
willekeurig.

- Visueel effect

U kunt de volgende visuele effecten
selecteren: Licht, Stuiter en Gitarist. Met
dit menu kunt u de achtergrond van het
hoofd-LCDscherm en het sub-LCD-
scherm tijdens het afspelen van een
MP3-bestand wijzigen.

2. Wissen: hiermee verwijdert u het
geselecteerde bestand. 

3. Details weergeven: hiermee geeft u meer
informatie weer over het bestand dat u
hebt geselecteerd.

4. Alles wissen: hiermee verwijdert u alle
bestanden.

Opmerking
]Muziek is auteursrechtelijk beschermd

door middel van internationale
verdragen en nationale
auteurswetgeving. Het kan gebeuren
dat u toestemming of een licentie aan
dient te vragen om muziek te
reproduceren of kopiëren. Volgens de
nationale wetgeving van bepaalde
landen is het verboden kopieën voor
privégebruik te maken van
auteursrechtelijk beschermd
materiaal. Controleer de nationale
wetgeving met betrekking tot
dergelijke materialen van het
betreffende land.

Multimedia
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Foto album Menu 6.5

U kunt foto’s bekijken en versturen. Ook kunt
u het scherm als achtergrond instellen.
] Multi-weergave: u kunt maximaal 9

miniaturen weergeven in één scherm.
] Verzenden via email: U kunt het

geselecteerde bestand via e-mail naar
een ander apparaat verzenden als het
bestand minder dan 300 kb groot is.

] Verzenden via Bluetooth: u kunt een foto
verzenden via Bluetooth.

] MMS-bericht schrijven: U kunt
multimediaberichten (MMS) schrijven en
bewerken.

] Als achtergrond instellen: De huidige
geselecteerde afbeelding kan als
achtergrond worden ingesteld.

] Achtergrond instellen: u kunt een
afbeelding als achtergrond instellen.

] Diavoorstelling: u kunt de foto's
weergeven in een diavoorstelling.

] Wissen: u kunt foto's verwijderen.
] Titel wijzigen: u kunt de titel van een foto

bewerken. 
] Informatie: hiermee kunt u informatie over

de opgeslagen foto weergeven.

Mijn video's Menu 6.6

U kunt filmpjes bekijken vanuit het geheugen.
] Afspelen: u kunt een videobestand

afspelen door op OK te drukken of door
het menu Afspelen in het menu Opties te
selecteren.

OOppmmeerrkkiinngg
v In het Fotoalbum worden alleen de

foto's weergegeven die met de camera
van de handset zijn gemaakt.
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] Verzenden via Bluetooth: u kunt het
bestand naar een ander apparaat
verzenden via Bluetooth.

] Naam wijzigen: u kunt de naam van een
bestand wijzigen.

] Wissen: hiermee kunt u een bestand
verwijderen.

] Alles Wissen: hiermee kunt u alle
bestanden in de lijst verwijderen.

] Informatie: hiermee kunt u de informatie
over het bestand weergeven.

Instellingen Menu 6.7

Camera (Menu 6.7.1)

] Automatisch opslaan: Als u Aan
selecteert, worden de afbeeldingen
automatisch opgeslagen, zonder dat de
menubalk wordt weergegeven.

] Alls foto's verwijderen: U kunt alle foto's
uit het geheugen verwijderen.

Videocamera (Menu 6.7.2) 

] Alle video's verwijderen: U kunt alle
filmpjes uit het geheugen verwijderen.

Multimedia
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U hebt toegang tot verschillende WAP-
diensten (Wireless Application Protocol),
zoals bankdiensten, nieuws, weerberichten en
vluchtgegevens. Deze diensten zijn speciaal
voor mobiele telefoons en worden
onderhouden door aanbieders van
WAPdiensten. 

Neem contact op met de netwerkexploitant
en/of service provider van de dienst die u wilt
gebruiken voor de beschikbaarheid, prijzen en
tarieven van WAPdiensten. De aanbieder kan
u ook instructies geven voor het gebruik van
deze diensten. 

Als de verbinding tot stand is gebracht
verschijnt de homepage op het scherm. De
inhoud is afhankelijk van uw service provider.
Om internet af te sluiten drukt u op de toets 
( ). De telefoon keert dan weer terug naar
het 'niet-actieve' menu.

Navigeren met de WAP-browser 
U kunt over het internet surfen met behulp
van het toetsenbord of het menu WAP-
browser.

Met het toetsenbord 
Als u over het internet surft hebben de

toetsen een andere functie dan wanneer u
oproepen verricht.

Toets    Beschrijving

ij Blader naar de vorige of volgende
regel op de pagina 

b Terug naar de vorige pagina 

h Selecteert opties en bevestigt
acties 

Met het menu WAP-browser 
Er zijn verschillende menuopties als u
draadloos over het internet surft.

OOppmmeerrkkiinngg
v De WAP-browser menu’s kunnen

verschillen, afhankelijk van uw
browserversie.

Browser
Browser
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Startpagina Menu 7.1

Door dit menu te selecteren maakt u direct
verbinding met Internet. De internetpagina
die wordt weegegeven is site die ingesteld
staat als startpagina in het actieve profiel.
Wanneer u de standaard instelling via een
netwerkprovider ontvangen hebt is dit
meestel het voorkeursadres van de
desbetreffende netwekprovider.

Favorieten Menu 7.2

Hiermee gaat u naar de geconfigureerde
startpagina die in het actieve profiel is
opgegeven. Als u het actieve profiel niet
instelt, wordt de startpagina door de
netwerkexploitant geconfigureerd.

Een favoriet opslaan 
1. Druk op de linker softkey d [Opties].

2. Selecteer Nieuw toevoegen en druk op de
OKtoets.

3. Voer de gewenste URL en naam in en druk
op de OK-toets.

Nadat de gewenste favoriet geselecteerd is,
zijn de volgende opties beschikbaar, 
] Verbinden: maakt verbinding met de

gekozen favoriet. 
] Nieuw toevoegen: selecteer deze optie

om een nieuwe favoriet toe te voegen. 
] Bewerken: u kunt de URL en/of de titel

van de geselecteerde favoriet bewerken. 
] Wissen: de geselecteerde favoriet wordt

verwijderd.
] Alles wissen: alle favorieten worden

verwijderd.

Ga naar URL Menu 7.3 

U kunt direct naar de gewenste website gaan.
Daarvoor moet u de specifieke URL invoeren.
Nadat u deze hebt ingevoerd, drukt u op de
OK-toets.

Browser
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Instellingen Menu 7.4

U kunt het gebruik van profielen, cache,
cookies en beveiliging voor de internetservice
instellen.

Profielen (Menu 7.4.1) 

Een profiel omvat de netwerkinformatie die
wordt gebruikt om verbinding te maken met
het internet.

Elk profiel heeft de volgende submenu's:
] Activeren: het gekozen profiel activeren.
] Instellingen: u kunt de WAP-instellingen

van het geselecteerde profiel bewerken en
wijzigen.

- Startpagina: hier kunt u het adres (URL)
opgeven van de website die u als
startpagina wilt gebruiken. U hoeft niet
voor elke URL “http://” te typen, deze
aanduiding wordt automatisch
toegevoegd.

- Drager: u kunt de dragende dienst
instellen. 1 GSM/2 GPRS

- Gegevensinstellingen: verschijnt alleen
als u Gegevensinstellingen hebt
geselecteerd als dragerdienst.

Nummer kiezen: Geef het
telefoonnummer voor de WAP-gateway
op.

Gebruilkers-ID: de gebruikersidentiteit
voor uw inbelservice (NIET voor de WAP-
gateway).

Wachtwoord: het wachtwoord dat u
nodig hebt om u bij uw inbelservice (NIET
bij de WAPgateway) te identificeren.

Verbindingstype: selecteer het type
dataoproep; Analoog of Digitaal (ISDN). 

Wachttijd: U moet een time-outperiode
opgeven. Na invoering daarvan zal de
WAPnavigatieservice onbeschikbaar zijn
als er geen gegevens worden ingevoerd
of overgebracht.

- GPRS-instellingen: de onderstaande
dienstinstellingen zijn alleen beschikbaar
als GPRS is geselecteerd als dragerdienst.

APN: geef de APN van de GPRS in.

Browser
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Gebruilkers-ID: de gebruikersidentiteit
voor uw APNserver.

Wachtwoord: het wachtwoord dat u
nodig hebt om u te identificeren bij uw
APN-server.

- Proxy-instellingen 

Proxy: activeert of annuleert proxy. 

IP-adres: geef het IP-adres in van de
proxy-server waarmee u verbinding wilt
maken.

Poortnummer: geef de proxy-poort in.

- DNS-instellingen 

Eerste server: geef het IP-adres in van de
eerste DNS-server waarmee u verbinding
wilt maken.

Tweede server: geef het IP-adres in van
de tweede DNS-server waarmee u
verbinding wilt maken. 

] Naam wijzigen: u kunt de profielnaam
wijzigen.

] Nieuw toevoegen: u kunt een nieuw
profiel toevoegen.

] Verwijderen: hiermee verwijdert u het
geselecteerde profiel uit de lijst.

Cache (Menu 7.4.2) 

De opgevraagde gegevens of diensten
worden opgeslagen in het cachegeheugen
van de telefoon.

Cookie (Menu 7.4.3) 

De opgevraagde gegevens of diensten
worden opgeslagen in het cachegeheugen
van de telefoon.

Cache wissen (Menu 7.4.4) 

Het cachegeheugen wordt geleegd.

Cookie verwijderen (Menu 7.4.5) 

Alle cookies worden verwijderd.

Opmerking
]Een cache is een buffergeheugen

waarin gegevens tijdelijk worden
opgeslagen.

Browser
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Beveiliging (Menu 7.4.6) 

Er wordt een lijst van de beschikbare
certificaten weergegeven. 
] Autoriteit: u ziet een overzicht van de

autorisatiecertificaten die in uw telefoon
zijn opgeslagen. 

] Persoonlijk: u ziet een overzicht van de
persoonlijke certificaten die in uw telefoon
zijn opgeslagen.

Browser
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Games en toepassingen
Menu 8.1

Games en toepassingen (Menu 8.1.1) 

• Voorgeïnstalleerd Games: In dit menu
kunt u de geïnstalleerde Java-applicaties op
uw telefoon beheren. U kunt gedownloade
applicaties afspelen of verwijderen, of de
verbinding instellen. De gedownloade
toepassingen worden bewaard in mappen.
Druk op de linker softkey d [OK] om de
geselecteerde map te openen of de
geselecteerde midlet op te starten.

Hebt u een map geselecteerd, druk dan op
[Opties]. Nu worden de submenu's bij de
verschillende beschikbare opties
weergegeven.
] Openen: u kunt de opgeslagen spellen

bekijken.
] Nieuwe map: een nieuwe map maken.

Profielen (Menu 8.1.2)

Een profiel omvat de netwerkinformatie die
wordt gebruikt om verbinding te maken met
het internet.

Wilt u de details van Profielen bekijken, zie
dan (Menu 7.4.1). 

Mijn bestanden
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JavaTM is een door Sun Microsystems
ontwikkelde technologie. Net zoals u een
Java-applet kunt downloaden via de
Netscape of MS Internet Explorer
browsers, kunt u Java MIDlet downloaden
via een telefoon die WAP ondersteunt.
Afhankelijk van de service provider kunnen
alle Java-programma’s zoals spelletjes
worden gedownload naar een telefoon en
worden opgestart. Eenmaal gedownload
hebt u toegang tot het Javaprogramma via
Mijn games & meer, waar u programma’s
kunt selecteren, uitvoeren of wissen. De
Java-programma’s worden opgeslagen in de
telefoon als JAD- en JAR-bestanden.



LET OP!  
Alleen op J2ME (Java 2 Micro Edition)
gebaseerde programma’s kunnen gebruikt worden
in de cameramodus. De op J2SE (Java 2 Standard
Edition) gebaseerde programma’s kunnen alleen
gebruikt worden in de pc-modus.

OOppmmeerrkkiinngg
v Het JAR-bestand is een gecomprimeerd

formaat vanhet Java-programma en het
JAD-bestand is een
beschrijvingsbestand dat alle
gedetailleerde informatie bevat. Voor
het downloaden kunt u via het netwerk
alle bestandsbeschrijvingen uit het JAD-
bestand bekijken.

v Hoewel ze op een standaardtaal zij
gebaseerd (J2ME), zijn niet alle Java-
toepassingen compatibel met alle
telefoons die verkrijgbaar zijn, omdat
voor een bepaalde telefoon wellicht een
specifieke bibliotheek moet worden
gebruikt. Mogelijk wordt de software
geblokkeerd of schakelt deze zichzelf uit
als Java-toepassingen die niet speciaal
voor deze telefoon zijn gemaakt worden
gedownload. Op zo'n moment moet de
telefoon opnieuw worden gestart.
Dergelijke problemen worden door de
toepassing veroorzaakt, en niet door de
telefoon.

M
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Nieuw, fantastisch, LG De KG800 is
uitgerust met een functie voor
massaopslag. Als u de USB-kabel aansluit,
kunt u de telefoon gebruiken als
verwijderbare schijf.

U kunt MP3-bestanden, foto's, filmpjes,
tekstbestanden enz. supersnel downloaden
van een PC naar de telefoon, door
simpelweg de USB-kabel aan te sluiten.

Om deze functie te gebruiken hoeft u geen
extra software te installeren.

1. Als op de telefoon het stand-byscherm
wordt weergegeven, kunt u de telefoon
met de meegeleverde USB-kabel
aansluiten op de PC. De PC herkent de
handset binnen enkele seconden.

2. Op het telefoonscherm wordt « USB »
weergegeven.
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3. De telefoon wordt aangeduid als «
Verwijderbare schijf » in de map Mijn
computer. De PC ziet de KG800 dan als
een standaardschijf, waardoor u
bestanden van en naar het geheugen van
de handset kunt verplaatsen. U kunt
bestanden verslepen of kopiëren en
plakken om zo inhoud over te brengen.

4. Dubbelklik op « Verwijderbare schijf » om
deze map te openen. Er wordt een map
met de naam Mijn media weergegeven. In
deze map bevinden zich nog 5 mappen.
Koppel de telefoon niet los tijdens het
overbrengen van bestanden. Hierdoor
kunt u het geheugen en het bestand
beschadigen.

5. Gebruik Windows als u de telefoon los
wilt koppelen van uw PC, door de
hardware veilig te verwijderen en
vervolgens de USB-kabel los te koppelen
van de handset.

v Als u in de modus voor massaopslag een
oproep ontvangt, wordt deze oproep
geweigerd. Nadat de handset is
losgekoppeld, geeft de KG800
informatie weer over eventuele gemiste
oproepen.

MMiijjnn  mmeeddiiaa
In de map Mijn media vindt u de volgende 5
mappen: Muziek, Overige, Foto's, Tekst en
Video's.

Wijzig de namen van deze mappen niet,
hierdoor wordt de opgeslagen inhoud niet
herkend door de handset.

MMuuzziieekk
v In deze map kunt u muziekbestanden

opslaan.

v De ondersteunde indelingen zijn: 
MP3, AAC, AAC+, AAC++, WMA, MP4
(audio), Wav.

v De bestanden in deze map kunnen
worden afgespeeld met de MP3-speler
en de afspeelfuncties van de telefoon.

v Als u een MP3-bestand naar een andere
map downloadt, kan de telefoon dit
bestand niet vinden en afspelen.

v Maak geen submappen op deze locatie,
want dan kunnen de MP3-bestanden in
deze map niet worden gevonden en
kunnen deze ook niet worden afgespeeld
op de muziekspeler.
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v Ga als volgt te werk als u een MP3-
bestand als beltoon wilt instellen: 
ga naar het optiemenu van de telefoon
en kies MP3-speler > opties > beltoon
instellen.

OOvveerriiggee
v Hier kunnen alle bestandstypen worden

opgeslagen. Deze map wordt meestal
gebruikt om bestanden van de ene
computer naar een andere over te zetten.

v U kunt met de telefoon JPG-bestanden
(max. 460 K) en GIF-bestanden (max.
100 K) weergeven.

v U kunt een afbeelding instellen als
achtergrond. Deze afbeelding mag niet
groter dan 30 K zijn. Gebruik PC Suite
voor andere bestandsindelingen.

FFoottoo''ss
v Deze map is speciaal bedoeld voor de

foto's die u maakt met de digitale camera
van de telefoon. 

v U kunt foto's vanaf uw computer naar
deze map uploaden. Deze foto's zijn
echter niet beschikbaar in het fotoalbum
van de telefoon of in de map Mijn foto's.
We raden u daarom aan geen foto's naar
deze map te uploaden.

TTeekksstt
v U kunt in deze map TXT-bestanden

opslaan. Als u bestanden met een andere
indeling in deze map plaatst, worden
deze niet weergegeven.

VViiddeeooss
v U kunt de video's die u met de digitale

camera van de telefoon hebt gemaakt
naar de computer downloaden en nieuwe
video's naar de telefoon uploaden.

v U kunt in deze map 3GP-bestanden
opslaan.

v Zo lang het geheugen nog niet vol is,
maakt het niet uit hoe groot de
bestanden zijn die u uploadt.

v Ga als volgt te werk als u de bestanden
die in deze map zijn opgeslagen, wilt
openen: 
selecteer Menu > Multimedia >
Videoalbum.



Video's Menu 8.2

Hiermee geeft u een lijst met 3GP- en MP4-
bestanden weer.
] Afspelen: U kunt een videobestand

afspelen door op OK te drukken of door
het menu Afspelen van Opties te
selecteren.

] Verzenden via Bluetooth: U kunt het
geselecteerde bestand via Bluetooth naar
een ander apparaat verzenden. 

] Naam wijzigen: U kunt de naam van een
bestand wijzigen. Een bestandsnaam mag
maximaal 200 tekens lang zijn. U kunt de
extensie van een bestand niet wijzigen.

] Wissen: Een bestand verwijderen.
] Alles wissen: Alle bestanden uit de lijst

verwijderen.
] Informatie: De bestandsinformatie

weergeven.

Foto's Menu 8.3

Hiermee geeft u een lijst met JPG-bestanden
weer.
] Bekijken: U kunt een JPG-bestand

weergeven door op OK te drukken of door
het menu Weergeven van Opties te
selecteren.

] Verzenden via MMS-bericht: U kunt
MMS-berichten opstellen en verzenden

] Verzenden via email: U kunt het
geselecteerde bestand via e-mail naar een
ander apparaat verzenden als het bestand
minder dan 100 kb groot is.

] Verzenden via Bluetooth: U kunt het
geselecteerde bestand via Bluetooth naar
een ander apparaat verzenden.

OOppmmeerrkkiinngg
v Een tekstbestand mag maximaal 460 kb

groot zijn.

WAARSCHUWING! 
U kunt niet een van de tekens \ / : * ? ” < > |
gebruiken.

Mijn bestanden
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] Naam wijzigen: U kunt de naam van een
bestand wijzigen. Een bestandsnaam mag
maximaal 200 tekens lang zijn. U kunt de
extensie van een bestand niet wijzigen.

] Wissen: Een bestand verwijderen.
] Alles wissen: Alle bestanden uit de lijst

verwijderen.
] Informatie: De bestandsinformatie

weergeven.

Muziek Menu 8.4

Hiermee geeft u een lijst met MP3-, MP4-,
AAC-, M4A- en WMA-bestanden weer.
] Afspelen: U kunt een muziekbestand

afspelen door op OK te drukken of door
het menu Afspelen van Opties te
selecteren.

] Verzenden via Bluetooth: U kunt het
geselecteerde bestand via Bluetooth naar
een ander apparaat verzenden. 

] Naam wijzigen: U kunt de naam van een
bestand wijzigen. Een bestandsnaam mag
maximaal 100 tekens lang zijn. U kunt de
extensie van een bestand niet wijzigen.

] Wissen: Een bestand verwijderen.
] Alles wissen: Alle bestanden uit de lijst

verwijderen.
] Informatie: De bestandsinformatie

weergeven.

OOppmmeerrkkiinngg
v Als u een JPG- of JPEG-bestand uit de

fotomap wilt instellen als achtergrond,
gaat u naar Menu – Multimedia –
Fotoalbum en selecteert u vervolgens
Achtergrond instellen in het optiemenu.
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Tekst Menu 8.5

Hiermee geeft u een lijst met TXT-bestanden
weer.
] Bekijken: U kunt een tekstbestand

weergeven door op OK te drukken of door
het menu Weergeven van Opties te
selecteren.

] Verzenden via e-mail: U kunt het
geselecteerde bestand via e-mail naar een
ander apparaat verzenden als het bestand
minder dan 300 kb groot is.

] Verzenden via Bluetooth: U kunt het
geselecteerde bestand via Bluetooth naar
een ander apparaat verzenden. 

] Naam wijzigen: U kunt de naam van een
bestand wijzigen. Een bestandsnaam mag
maximaal 100 tekens lang zijn. U kunt de
extensie van een bestand niet wijzigen.

] Wissen: Een bestand verwijderen.

] Alles wissen: Alle bestanden uit de lijst
verwijderen.

] Informatie: De bestandsinformatie
weergeven.

Afbeeldingen Menu 8.6

Druk nadat u een afbeelding hebt
geselecteerd op de linkertoetsd
[Bekijken]. Vervolgens kunt u de
onderstaande opties selecteren:
] Als achtergrond instellen: De huidige

geselecteerde afbeelding kan als
achtergrond worden ingesteld.

] Berichten schrijven: De geluidsbestanden
die u via het netwerk downloadt, kunnen
worden verzonden via de multimediaservice
of de e-mailservice.

] Verzenden via Bluetooth: U kunt de
gedownloade geluidsbestanden via
Bluetooth verzenden.

OOppmmeerrkkiinngg
v Een tekstbestand mag maximaal 460 kb

zijn.

Mijn bestanden
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Geluiden Menu 8.7 

Nadat u een geluid geselecteerd heeft, drukt
u op de toets [Opties]. U hebt de
beschikking over de volgende opties:
] Instellen als ringtone: U kunt het

geselecteerde geluidsbestand als beltoon
instellen.

] Berichten schrijven: U kunt de
gedownloade geluidsbestanden verzenden
via SMS, MMS of email.

] Verzenden Via Bluetooth: U kunt de
gedownloade geluidsbestanden via
Bluetooth verzenden.

Overige Menu 8.8

Hier kunnen alle bestandstypen worden
opgeslagen. Deze map wordt meestal
gebruikt om bestanden van de ene PC naar
een andere over te zetten.
] Weergeven: U kunt zien welk

bestandstype een bestand heeft (JPG, GIF,
WBMP, PNG of TXT). U kunt met de
telefoon JPG-bestanden (max. 460 K) en
GIF-bestanden (max. 100 K) weergeven.

] Verzenden via Bluetooth: U kunt het
geselecteerde bestand via Bluetooth naar
een ander apparaat verzenden.
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Datum & tijd Menu 9.1 

In dit menu kunt u de datum en tijd op het
toestel instellen.

Datum instellen (Menu 9.1.1)

Datum instellen 
You can enter the current date.

Datumnotatie 
In dit menu kunt u de weergave van de datum
instellen, bijvoorbeeld DD/MM/JJJJ,
MM/DD/JJJJ of JJJJ/MM/DD.

(D: Dag / M: Maand / J: Jaar)

Tijd instellen (Menu 9.1.2)

Tijd instellen 
U kunt de juiste tijd ingeven.

Tijdnotatie 
U hebt de keuze tussen een 12- of 24-
uursweergave.

Display MENU 9.2

Achtergrond (Menu 9.2.1)

Achtergrond: U kunt de achtergrond voor de
standbymodus instellen.
] Standaard: U kunt een afbeelding of

animatie als achtergrond selecteren door
te drukken op k of l .

] Mijn Map: U kunt een afbeelding of
animatie als achtergrond kiezen.

Menukleur (Menu 9.2.2)

Uw telefoon heeft vier beschikbare
menukleuren. Stel de menukleur in door te
scrollen en op de linker softkey d [OK] te
drukken.

Displaytekst (Menu 9.2.3)

Als u aan selecteert, kunt u de tekst
bewerken die in de standby-modus wordt
weergegeven.
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Displayverlichting (Menu 9.2.4)

U kunt de verlichtingsduur van het scherm en
het toetsenbord instellen.

Helderheid (Menu 9.2.5)

U kunt de helderheid van het scherm instellen
tussen 40% en 100%.

Netwerknaam (Menu 9.2.6)

Als u AAN instelt, wordt de naam van de
serviceprovider op het interne LCD-display
weergegeven.

Sneltoets basisscherm (Menu 9.2.7)

Als u Aan selecteert, wordt in niet-actieve
vensters de functie van de 4 navigatietoetsen
en de Menu-toets als pictogrammen
weergegeven.

Cijfer kleur (Menu 9.2.8)

Hier kunt u de kleurinstelling wijzigen van de
ingetoetste cijfers in het startscherm
wanneer u gaat bellen

Energiebesparing Menu 9.3

Deze functie bespaart energie van de batterij
door de displayverlichting te reduceren tot
maximal 40%.

Taal Menu 9.4

In dit menu kunt u de taal voor het scherm
wijzigen. Deze wijziging is ook van invloed op
de Taal Invoermodus.

Connectiviteit Menu 9.5

Bluetooth (Menu 9.5.1)

Met Bluetooth kunnen compatibele mobiele
apparaten, randapparatuur en computers die
zich in dezelfde buurt bevinden direct met
elkaar communiceren (zonder draden). Deze
handset ondersteunt ingebouwde Bluetooth-
connectiviteit, waardoor deze kan worden
aangesloten op compatibele Bluetooth-
headsets, Bluetooth-car-kits en andere
compatibele apparaten.
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Bluetooth activeren
U kunt de Bluetooth-functie in- of
uitschakelen.

Gekoppelde apparaten/Handsfree-
apparaten
U kunt alle apparaten weergeven die aan uw
KG800 zijn gekoppeld.

Met het menu Gekoppelde apparaten of het
menu Hands-free apparaten kunt u de
onderstaande opties selecteren.
] Verbinding maken/Verbinding

verbreken: U kunt verbinding maken met
andere Bluetooth-apparaten.

] Nieuwe toevoegen: U kunt uw toestel
laten zoeken naar een nieuw
Bluetoothapparaat dat zich in uw directe
omgeving bevindt en dit apparaat aan de
lijst met aan uw telefoon gekoppelde
apparaten toevoegen. Als u Nieuwe
toevoegen selecteert, zoekt de telefoon
naar Bluetooth-apparaten binnen het
bereik. Druk op de rechter softkey
[Stoppen] als het apparaat dat u wilt
koppelen in de lijst wordt weergegeven.

OOppmmeerrkkiinngg
v Als u LG PC Sync gebruikt via

Bluetooth, kunt u alleen de gegevens in
het telefoonboek uitwisselen.

v Als u gegevens van een ander
Bluetoothapparaat ontvangt, wordt u
om een bevestiging gevraagd. Nadat u
de overdracht hebt bevestigd, wordt
het bestand naar uw telefoon
gekopieerd.

v Het bestand wordt, afhankelijk van het
bestandstype, in een van de volgende
mappen opgeslagen:

- MP3(.mp3, mp4, aac, m4a, wma):
muziekmap.

- Videobestanden(.3GP, MP4):
videomap.

- Contactpersoonbestanden (.VCF):
telefoonboek.

- Tekst(.txt): tekstmap.

- Andere bestanden (.*.*):
estandsopslagmap.

v De handset gebruikt normaal gesproken
het stuurprogramma WIDCOMM
(versie 1.4.3.4 of 1.4.2.10). De
handset ondersteunt de LG Contents
Bank with Bluetooth niet.
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Blader naar het apparaat en druk op de
linker softkey [Koppelen]. Vervolgens moet
u een wachtwoord opgeven. Dit kan een
zelfgekozen wachtwoord zijn (beide
apparaten dienen hetzelfde wachtwoord te
hebben), of het kan zijn ingesteld door de
fabrikant van het apparaat dat u wilt
koppelen. Raadpleeg de
gebruikershandleiding van het apparaat dat
u wilt koppelen om erachter te komen of
hiervoor een wachtwoord is ingesteld. 

] Naam toewijzen: hiermee kunt u de naam
van het gekoppelde Bluetooth-apparaat en
de weergave ervan op de handset wijzigen.

] Instellen als toegestaan/Instellen als niet
toegestaan: U kunt een verbinding tussen
twee Bluetooth-apparaten toestaan of
blokkeren. Als u bijvoorbeeld regelmatig
een Bluetooth-headset bij uw telefoon
gebruikt, kunt u de verbinding toestaan.
Hierdoor maakt de headset automatisch
verbinding met de handset als de headset
wordt ingeschakeld.

] Ondersteunde toepassingen: U kunt alle
toepassingen bekijken die het Bluetooth-
apparaat ondersteunt.

] Verwijderen: hiermee kunt u een
gekoppeld Bluetooth-apparaat
verwijderen.

] Alles verwijderen: hiermee kunt u alle
gekoppelde Bluetooth-apparaten
verwijderen.

Instellingen 
] Zichtbaarheid van mijn telefoon

Hiermee wordt aangegeven of de uw
handset zichtbaar is voor andere
Bluetooth-apparaten.

] Naam van mijn telefoon

U kunt de naam van het Bluetooth-
apparaat instellen. De standaardnaam is
LG KG800.

Ondersteunde toepassingen
Hier wordt een lijst weergegeven met
Bluetooth-services die door de handset
worden ondersteund.
] Hoofdtelefoon
] Handsfree kit
] Bestandoverdracht
] Afbeeldingen afdrukken
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] Inbelnetwerk
] Uitwisseling visitekaartje
] Browsen in andere apparaten
] Serielëpoortprofiel

Modem (Menu 9.5.2)

U kunt via de modem de netwerkservices
gebruiken. Als u LG PC Sync, Contents bank
of Internet Cube wilt gebruiken, gaat u naar
het menu, activeert u het modem en sluit u
vervolgens de USB-kabel aan.

Netwerk (Menu 9.5.3)

Het netwerk waarin u wordt geregistreerd,
kan automatisch of handmatig worden
gekozen. Standaard staat deze functie op het
toestel ingesteld op Automatisch.

Netwerkkeuze
U kunt een type netwerk selecteren.
] Automatisch: Het telefoontoestel

selecteert automatisch het netwerk dat in
uw regio beschikbaar is. Als de telefoon
staat ingesteld op Automatisch verandert
deze instelling niet, ook niet als het toestel
aan of uit wordt gezet.

] Handmatig: De lijst met beschikbare
netwerken wordt op het scherm
weergegeven. Vervolgens kunt u kiezen
welk netwerk u wilt gebruiken, mits dit
netwerk een roamingovereenkomst heeft
met uw netwerkexploitant. Als de telefoon
geen verbinding kan maken met het
geselecteerde netwerk kunt u een ander
netwerk selecteren.

] Favorieten: U kan een lijst met
voorkeursnetwerken instellen waarmee het
toestel eerst verbinding moet trachten te
maken, voor er een verbinding met andere
netwerken tot stand wordt gebracht. Deze
lijst wordt opgemaakt aan de hand van de
in het toestel aanwezige lijst van
netwerken.

Bandkeuze
] EGSM/DCS: Afhankelijk van het netwerk

kunt u EGSM/DCS selecteren.
] Enkel PCS: Afhankelijk van het netwerk

kunt u enkel PCS.
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GPRS Bijlage (Menu 9.5.4)

Afhankelijk van de situatie kunt u de GPRS-
service instellen.

Aanzetten 
Als u dit menu selecteert, wordt de telefoon
bij het aanzetten automatisch bij een GPRS-
netwerk aangemeld. Door het starten van een
WAP- of PC dialuptoepassing wordt de
verbinding tot stand gebracht en is
gegevensverkeer mogelijk. Wanneer u de
toepassing afsluit, wordt de GPRS-verbinding
ook verbroken, maar blijft u wel aangemeld bij
het GPRSnetwerk.

Wanneer nodig
Als u dit menu selecteert, wordt bij het
verbinding maken met een WAP-service de
GPRS-verbinding tot stand gebracht en
wordt deze bij het afsluiten van de WAP-
verbinding weer verbroken.

Oproepen Menu 9.6

Oproep doorschakelen (Menu 9.6.1) 

Met de dienst Doorschakelen kunt u
inkomende spraak-, fax- en dataoproepen
naar een ander nummer doorschakelen.
Neem voor meer informatie contact op met
uw netwerkexploitant.
] Alle oproepen 

Spraakoproepen onvoorwaardelijk
doorschakelen.

] Indien bezet 

Oproepen doorschakelen als u in gesprek
bent.

] Bij geen gehoor 

Oproepen doorschakelen als u niet
opneemt.

] Indien buiten bereik 

Oproepen doorschakelen als het toestel
uitstaat of als u buiten bereik van het
netwerk bent.
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] Alle dataoproepen

Onvoorwaardelijk doorschakelen naar een
nummer met een pc-verbinding.

] Alle faxoproepen

Onvoorwaardelijk doorschakelen naar een
nummer met een faxverbinding.

] Alles annuleren

Hiermee annuleert u alle
doorschakelservices.

De submenu’s
Het menu Oproep doorschakelen bevat de
volgende submenu’s.

• Activeren 

De bijbehorende dienst activeren.

Naar voicemail centrale 
Het bericht doorsturen naar de
berichtencentrale.

Deze functie is niet beschikbaar in de
menu’s Alle dataoproepen en Alle
faxoproepen. 

Naar ander nummer 

Het nummer invoeren waarnaar de oproep
moet worden doorgeschakeld.

Naar favoriete nummer 
U kunt de vijf nummers die het laatst zijn
doorgeschakeld controleren.

• Annuleren 

De bijbehorende dienst deactiveren.

• Status weergeven 

De status van de bijbehorende dienst
controleren.

Antwoordmodus (Menu 9.6.2)

] Bij openen 

Als u deze functie selecteert, kunt u een
inkomende oproep beantwoorden door de
klep te openen.

] Willekeurige toets 

Als u deze functie selecteert, kunt u een
inkomende oproep beantwoorden door op
een willekeurige toets te drukken, behalve
de toets [Einde].

] Alleen verzendtoets 

Als u deze functie selecteert, kunt u een
inkomende oproep uitsluitend
beantwoorden door op de toets a
[Verzenden] te drukken.

Instellingen

Instellingen
90



Mijn nummer meezenden (Menu 9.6.3) 

(afhankelijk van netwerk en
abonnement)
] Bepaald door netwerk 

Als u deze functie selecteert, kunt u uw
telefoonnummer meesturen als u twee
lijnen hebt.

] Aan

U kunt uw telefoonnummer verzenden naar
een ander nummer. Uw telefoonnummer
zal dan worden weergegeven op het
toestel van de persoon die uw oproep
ontvangt.

] Uit 

Uw telefoonnummer wordt niet
weergegeven.

Oproep in wacht (Menu 9.6.4) 

(netwerkdienst)
] Activeren 

Als deze dienst actief is, kunt u een
(inkomend) gesprek in wachtstand
beantwoorden.

] Annuleren 

Als u Annuleren selecteert, kunt u een
(inkomende) oproep niet beantwoorden
als u in gesprek bent.

] Status weergeven 

De status van de dienst Oproep in de
wacht controleren.

Minuutmelder (Menu 9.6.5) 

Als u aan selecteert, kunt u de gespreksduur
controleren aan de hand van een pieptoon
die tijdens een oproep elke minuut klinkt.

Automatische nummerherhaling
(Menu 9.6.6) 

] Aan

Indien deze functie ingeschakeld is, zal het
toestel automatisch nieuwe belpogingen
ondernemen na een niet-geslaagde
belpoging.

] Uit

Als de functie is uitgeschakeld, volgen er na
een mislukte oproep geen nieuwe
belpogingen.
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Beveiliging Menu 9.7

PINcode vragen (Menu 9.7.1)

In dit menu kunt u instellen of om de PIN-
code van uw SIM-kaart moet worden
gevraagd wanneer het toestel wordt
aangezet.

Als deze functie actief is, wordt u gevraagd
eerst de PIN-code in te voeren als u het
toestel aanzet. 

1. Selecteer PIN-code vragen in het menu
Beveiligingsinstellingen en selecteer
Activeren d .

2. Selecteer Uitschakelen om deze functie uit
te zetten.

3. Als u de instelling wilt wijzigen, dient u
eerst uw PIN-code in te voeren.

4. Als u meer dan drie keer een onjuiste PIN-
code invoert, wordt de telefoon
geblokkeerd. Als de telefoon geblokkeerd
is, dient u de PUK-code in te toetsen.

5. U kunt uw PUK-code tot tien keer toe
proberen in te toetsen. Als u meer dan tien
keer een onjuiste PUK-code invoert, kunt u
het toestel niet meer deblokkeren. U zult

contact moeten opnemen met uw
netwerkexploitant.

Telefoonblokkering (Menu 9.7.2) 

De beveiligingscode voorkomt dat
onbevoegden gebruik kunnen maken van uw
telefoon. Als u de telefoonvergrendeling
instelt op Bij inschakelen zal bij het
inschakelen van de telefoon telkens om de
beveiligingscode worden gevraagd.

Als u de telefoonvergrendeling instelt op Als
SIM is gewijzigd zal alleen om de
beveiligingscode worden gevraagd bij het
verwisselen van de SIM-kaart.

Oproep blokkeren (Menu 9.7.3) 

Oproepblokkering maakt het mogelijk dat
een bepaalde categorie van oproepen niet op
het toestel kan worden uitgevoerd. Deze
functie vereist de opgave van een
wachtwoord. Het menu Oproepblokkering
beschikt over de volgende opties:
] Alle uitgaande oproepen

Deze dienst blokkeert alle inkomende
oproepen.
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] Uitgaand internationaal 

Deze dienst blokkeert alle internationale
uitgaande oproepen.

] Uitgaand internationaal bij roam 

Deze dienst blokkeert alle internationale
uitgaande oproepen behalve die naar het
thuisnetwerk.

] Alle inkomende oproepen

Deze dienst blokkeert alle inkomende
oproepen.

] Inkomend bij roam

Deze dienst blokkeert alle inkomende
oproepen als u geen verbinding via uw
thuisnetwerk hebt.

] Alles annuleren 

U kunt alle blokkeerdiensten annuleren.
] Wachtwoord wijzigen 

U kunt het wachtwoord wijzigen voor de
dienst Oproepen blokkeren.

De submenu’s: 

• Activeren

U kunt oproepbeperkingen instellen.

• Annuleren 

Uitschakelen van de geselecteerde
oproepbeperking.

• Status weergeven

Controleer of de oproepen worden
geblokkeerd of niet.

Vast oproepnummer (Menu 9.7.4)

(afhankelijk van SIM)
U kunt uw uitgaande oproepen beperken tot
geselecteerde telefoonnummers. De
nummers worden beschermd door uw PIN2-
code. The numbers you wish to allow access
to once this service has been enabled, must
be added to the contacts after enabling Fixed
dial number.
] Activeren 

U kunt uw uitgaande oproepen beperken
tot geselecteerde telefoonnummers.
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] Uitschakelen 

U kunt oproepen verrichten naar alle
telefoonnummers.

] FDN-lijst 

U kunt de lijst met nummers bekijken die
als vaste nummers zijn opgeslagen.

Codes wijzigen (Menu 9.7.5) 

PIN is een afkorting van Personal
Identification Number en voorkomt dat er
ongeoorloofd gebruik wordt gemaakt van uw
telefoon.

U kunt de volgende toegangscodes wijzigen:
Beveiligingscode, PIN1-code en PIN2-
code.

1. Als u de PIN2-code, Beveiligingscode wilt
wijzigen, voert u uw oorspronkelijke code
in en drukt u op d [OK].

2. Voer de nieuwe PIN2-code,
Beveiligingscode in en controleer deze.

Touchpad vergrendelen (Menu 9.7.6)

Hiermee kunt u instellen of u het touchpad
wilt gebruiken als u de klep sluit.

Aan: U kunt het touchpad niet activeren als
de klep is gesloten. (U kunt het
touchpad alleen gebruiken als de klep is
geopend.)

Uit: U kunt het touchpad activeren door op
de volumetoets te drukken. Dat kan ook
als de klep is gesloten.

Geheugenstatus Menu 9.8

U kunt controleren hoeveel vrije ruimte er is
en hoeveel geheugen in gebruik is op elke
geheugenlocatie; intern geheugen,
multimediageheugen en extern geheugen. U
kunt naar het menu van elke geheugenlocatie
gaan.
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Instellingen resetten
Menu 9.9

U kunt het toestel instellen op de
standaardconfiguratie. Voor deze functie
hebt u de Beveiligingscode nodig.
] Standaardinstellingen herstellen:

Hiermee kunt u de telefoon terugzetten
naar de standaardinstellingen.

] Multimediageheugen wissen: hiermee
kunt u het Instellingen Instellingen 90
multimediageheugen formatteren en een
standaarddirectory maken.
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Accessoires
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Reisadapter 
Met deze oplader
kunt u de batterij
opladen als u
onderweg bent.

Batterij 

Datakabel/CD 
Om uw telefoon
aan te sluiten op
een computer. 

Stereo headset
Maakt hands-free
Bediening mogelijk.
Hoofdtelefoon en
microfoon inbegrepen

Regelaar: knop voor beantwoorden en beëindigen,
regelaar voor de muziekspeler, volumeregeling, knop
voor wachtstand en microfoon.

Sluit, nadat u de headset en de regelaar hebt
aangesloten, het uiteinde van de regelaar aan op de
headsetaansluiting aan de rechterkant van de
telefoon.

OOppmmeerrkkiinngg

v Gebruik uitsluitend originele LG-
accessoires.

v Het gebruik van niet originele LG-
accessoires kan de garantie op uw
product doen vervallen.

Er zijn verschillende accessoires verkrijgbaar voor uw mobiele telefoon. Afhankelijk van het
door u aangeschafte verkooppakket is het mogelijk dat bepaalde optionele accessoires
standaard meegeleverd worden. De aanschaf van additionele accessoires kunt u afstemmen
op uw persoonlijke communicatiebehoeften. Vraag uw leverancier naar de beschikbare
accessoires.
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OOppmmeerrkkiinngg

v Accessoires kunnen per regio
verschillen. Gelieve contact op te
nemen met onze regionale
servicedienst of vertegenwoordiging
voor meer informatie.

v Bovenstaande afbeelding bevat zowel
meegeleverde als optionele
accessoires.
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Algemeen 
Productnaam : KG800 

Systeem : GSM 900 / DCS 1800 / PCS 1900

Omgevingstemperaturen
Max: +55°C

Min: -10°C





KG800 Guide de l'utilisateur
- Français

Élimination de votre ancien appareil
1. Ce symbole, représentant une poubelle sur roulettes barrée d'une croix, signifie que le

produit est couvert par la directive européenne 2002/96/EC.
2. Les éléments électriques et électroniques doivent être jetés séparément, dans les vide-

ordures prévus à cet effet par votre municipalité.
3. Une élimination conforme aux instructions aidera à réduire les conséquences négatives

et risques éventuels pour l'environnement et la santé humaine.
4. Pour plus d'information concernant l'élimination de votre ancien appareil, veuillez

contacter votre mairie, le service des ordures ménagères ou encore la magasin où vous
avez acheté ce produit.
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Comment utiliser les touches sensitives

C
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ent utiliser les touches sensitives

4

Précautions d'utilisation des
touches sensitives
1. Assurez-vous d'avoir les mains propres et sèches.

- Essuyez-vous bien les mains de façon à en retirer
toute trace d'humidité. Essuyez également les
touches tactiles si vous vous trouvez dans un
environnement humide.

2. Il n'est pas nécessaire d'appuyer fortement sur les
touches tactiles, une simple pression suffit.
Protégez votre téléphone des chocs, sous peine
d'endommager les capteurs des touches tactiles.

3. Posez l'extrémité du doigt sur la touche tactile
que vous souhaitez utiliser en veillant à ne pas
toucher les autres touches à proximité.

4. Si l'écran d'attente et les touches tactiles sont
éteints, vous ne rallumerez pas l'écran d'attente
en appuyant sur une touche tactile.  Appuyez sur
Quitter et attendez que l'écran d'attente se
rallume (les touches tactiles ne fonctionnent pas
lorsqu'elles sont éteintes).

5. Si le slide est fermé, la fonction de verrouillage des
touches est activée et les touches tactiles sont
automatiquement verrouillées pendant les appels.
(Pour plus d'informations, reportez-vous à la
section « Etat des touches tactiles pendant
l'utilisation du téléphone portable ».)

6. Les touches tactiles peuvent ne pas fonctionner
correctement si elles sont recouvertes par l'étui
du téléphone ou un film plastique. Le fait de
porter des gants peut également gêner leur
utilisation.

7. Evitez que des objets métalliques ou d'autres
matériaux conducteurs n'entrent en contact avec
les touches tactiles sous peine de provoquer des
dysfonctionnements.

v Les touches du téléphone présentées sur l'image sont des touches sensitives.
vAvant d'utiliser ces touches, assurez-vous de consulter la section « Précautions d'utilisation des touches

sensitives ».

Image des
touches
sensitives
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Etat des touches sensitives
pendant l'utilisation du
téléphone portable
La fonction de verrouillage des touches s'active
automatiquement lorsque le slide est fermé et lors
des appels pour éviter toute action involontaire des
touches tactiles.(cela signifie que les touches ne
fonctionnent pas lorsque vous appuyez dessus)
1. Lorsque le slide est fermé
- Lorsque le slide est fermé, la fonction de

verrouillage des touches est activée
automatiquement. (L'ouverture du clapet la
désactive automatiquement.)

- Pour désactiver la fonction de verrouillage des
touches lorsque le slide est fermé, appuyez deux
fois sur le bouton du volume. 

- Après la désactivation, si aucune touche n'est
actionnée pendant une durée donnée (5
secondes), la fonction de verrouillage des touches
est de nouveau activée.

2. Lors des appels
- Lors des appels, la fonction de verrouillage des

touches est activée automatiquement que le slide
soit ouvert ou fermé. 

- Pour désactiver le verrouillage des touches,
appuyez sur la touche MP3, une touche numérique
ou les touches ou .

- Après la désactivation du verrouillage des touches
sensitives, si aucune touche n'est actionnée
pendant une durée donnée 
(5 secondes), la fonction de fonction de
verrouillage des touches est de nouveau activée.

Note
v Pour aider les utilisateurs, une image des touches

sensitives avec les fonctions de chaque touche
apparaît sur l'écran d'attente lors de l'achat de
produits.



Lisez ces recommandations. Leur non-respect peut
s’avérer dangereux, voire illégal. Des informations
détaillées sont également disponibles dans ce
manuel.

ATTENTION! 
•Éteignez votre téléphone dans les endroits où cela
est prescrit. Ne l’utilisez pas dans les hôpitaux: cela
risquerait d’affecter le fonctionnement de certains
appareils médicaux électroniques tels que les
stimulateurs et les prothèses auditives.

• Les numéros d’urgence ne sont pas forcément
disponibles sur tous les réseaux. Aussi, vous ne
devez jamais dépendre uniquement de votre
téléphone mobile pour d’éventuelles
communications essentielles (urgences médicales,
etc.).

• Utilisez exclusivement des accessoires d’ORIGINE
pour ne pas endommager votre téléphone.

• Tous les émetteurs radio comportent des risques
d’interférences s’ils sont placés à proximité
d’appareils électroniques. Des interférences
mineures peuvent survenir sur les téléviseurs, les
récepteurs radio, les ordinateurs, etc.

• Les batteries usées doivent être recyclées
conformément à la législation en vigueur.

• Ne démontez pas le téléphone ni la batterie.

AVERTISSEMENT!
•Les téléphones doivent rester éteints à tout moment
lorsque vous vous trouvez à bord d’un avion.

• Évitez de téléphoner en conduisant.
• N’activez pas le téléphone à proximité d’une

station-service, d’un dépôt de carburant, d’une
usine chimique ou d’un chantier où des explosifs
sont entreposés.

• Pour votre sécurité, utilisez UNIQUEMENT les
batteries et les chargeurs D’ORIGINE indiqués.

• Ne touchez pas le chargeur avec les mains
mouillées.

• Afin d’éviter tout risque d’étouffement, gardez le
téléphone hors de portée des enfants. Ils pourraient
avaler de petites pièces amovibles.

Pour votre sécurité

Pour votre sécurité
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Mesures de sécurité
obligatoires
Remarque d'ordre générale
Pour préserver votre sécurité et celle des autres,
nous vous demandons de ne pas utiliser les
téléphones mobiles dans certaines conditions (en
conduisant par exemple) et dans certains lieux
(avions, hôpitaux, stations services, et ateliers
garagistes).
Précautions à prendre par les porteurs
d'implants électroniques
La distance entre le simulateur cardiaque (ou la
pompe à insuline) et le téléphone mobile doit être
au minimum de 15 cm. Le téléphone mobile (lors
d'un appel) doit être à l'opposé de l'emplacement
de l'implant.

Mesures de précautions*
A/Un indicateur de ‘niveau de réception’ vous
permet de savoir si votre appareil est en mesure de
recevoir et d'émettre un signal dans de bonnes
conditions. En effet, plus le niveau de réception est
faible, plus la puissance d'émission de votre
téléphone est élevée.
De ce fait et afin de réduire au maximum le
rayonnement émis par les téléphones mobiles,
utilisez votre appareil dans de bonnes conditions de
réception. 
Ne pas utiliser votre appareil dans les sous-terrains,
parkings sous-sol, ou dans un véhicule en
mouvement (train ou voiture).

B/Lors d'une communication, utilisez le kit ‘piéton’
ou ‘mains libres’ qui vous permet d'éloigner le
téléphone de votre tête. 
C/Evitez aussi de positionner le téléphone à côté du
ventre des femmes enceintes ou du bas du ventre
des adolescents.
Ces mesures vous permettrons de réduire
considérablement l'absorption, par les parties
sensibles de votre corps, de la puissance
rayonnée par votre téléphone.
* Aucun constat de dangerosité d'utilisation des

téléphones mobiles n'ayant été constaté, seul le
principe de ‘précaution’ nous pousse à vous
demander de respecter ces quelques mesures.

Lisez ces recommandations. Leur non-respect peut
s’avérer dangereux, voir illégal. Des informations
détaillées sont également disponibles dans ce
manuel.

Exposition aux radiofréquences
Informations sur l’exposition aux ondes radio et
sur le débit d’absorption spécifique (DAS ou
SAR, Specific Absorption Rate)
Le KG800 est conforme aux exigences de sécurité
relatives à l’exposition aux ondes radio. Ces
exigences sont basées sur des recommandations
scientifiques qui comprennent des marges de
sécurité destinées à garantir la sécurité de toutes les
personnes, quels que soient leur âge et leur
condition physique.

Précautions d’usage de l’appareil
Précautions d’usage de l’appareil
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v Les recommandations relatives à l’exposition aux
ondes radio utilisent une unité de mesure connue
sous le nom de débit d’absorption spécifique
(DAS). Les tests de DAS sont effectués via des
méthodes normalisées, en utilisant le niveau de
puissance certifié le plus élevé du téléphone, dans
toutes les bandes de fréquence utilisées.

vMême si tous les modèles de téléphones LG
n’appliquent pas les mêmes niveaux de DAS, ils
sont tous conformes aux recommandations
appropriées en matière d’exposition aux ondes
radio.

v La limite de DAS recommandée par l’ICNIRP
(Commission internationale de protection contre
les rayonnements non ionisants) est de 2 W/kg
en moyenne sur dix (10) grammes de tissus.

v La valeur de DAS la plus élevée pour ce modèle a
été mesurée par DASY4 (pour une utilisation à
l’oreille) à 0.596 W/kg (10g).

v Le niveau de DAS appliqué aux habitants de
pays/régions ayant adopté la limite de DAS
recommandée par l’IEEE (Institut des Ingénieurs
Électriciens et Électroniciens) est de 1,6 W/kg en
moyenne pour un (1) gramme de tissus 
(États-Unis, Canada, Australie et Taiwan).

Entretien et réparation

vNe démontez pas votre téléphone. En cas de
réparation, confiez-le à un technicien qualifié.

vTenez votre téléphone éloigné d’appareils
électriques, tels qu’un téléviseur, une radio ou un
ordinateur.

v Ne placez pas votre téléphone à proximité de
sources de chaleur, telles qu’un radiateur ou une
cuisinière.

vNe placez pas votre téléphone dans un four à
micro-ondes, auquel cas la batterie exploserait.

vNe le faites pas tomber.
vNe soumettez pas votre téléphone à des

vibrations mécaniques ou à des chocs.
v Si vous appliquez un revêtement vinyle sur la

coque de votre téléphone, vous risquez de
l’endommager.

v Pour nettoyer l’extérieur du combiné, utilisez un
chiffon sec.(N’utilisez pas de solvant, tel que du
benzène, un diluant ou de l’alcool.)

vNe placez pas votre téléphone dans des endroits
trop enfumés ou trop poussiéreux.

AVERTISSEMENT! 
Utilisez uniquement des batteries, chargeurs et
accessoires agréés pour ce modèle de téléphone.
L’utilisation de tout autre type de batterie, de
chargeur et d’accessoire peut s’avérer dangereuse et
peut annuler tout accord ou garantie applicable au
téléphone.

Précautions d’usage de l’appareil

Précautions d’usage de l’appareil
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vNe placez pas votre téléphone à proximité de
cartes de crédit ou de titres de transport, car il
pourrait nuire aux données des bandes
magnétiques.

vNe touchez pas l’écran avec un objet pointu, vous
risqueriez d’endommager votre téléphone.

vNe mettez pas votre téléphone en contact avec
des liquides ou des éléments humides.

vUtilisez les accessoires tels que l’oreillette avec la
plus grande précaution.

vUtilisez les accessoires tels que les écouteurs et le
kit piéton avec la plus grande précaution. 

vRetirez le câble de données avant de mettre le
téléphone sous tension.

Fonctionnement optimal du
téléphone
Pour tirer le meilleur parti des performances de
votre téléphone tout en préservant la batterie,
prenez en compte les conseils suivants :

Appareils électroniques
Tous les téléphones portables peuvent provoquer
des interférences pouvant affecter les performances
des appareils électroniques.
vN’utilisez pas votre téléphone près

d’équipements médicaux sans permission. Évitez
de placer votre téléphone à proximité de votre
stimulateur cardiaque, comme dans une poche
poitrine.

v Les téléphones portables peuvent nuire au bon
fonctionnement de certaines prothèses auditives.

vDes interférences mineures peuvent perturber le
bon fonctionnement des téléviseurs, radios,
ordinateurs, etc.

Sécurité au volant
Vérifiez les lois et règlements en vigueur en matière
d’utilisation des téléphones portables dans les zones
où vous conduisez.
vNe tenez pas le téléphone dans votre main alors

que vous conduisez.
vConcentrez toute votre attention sur la conduite.
vUtilisez un kit mains libres, si disponible.
vQuittez la route et garez-vous avant d’émettre ou

de recevoir un appel, si les conditions de conduite
le requièrent.

v Les radiofréquences peuvent affecter certains
systèmes électroniques de votre véhicule, tels
que le système audio stéréo ou les équipements
de sécurité.

v Lorsque votre véhicule est équipé d’un airbag, ne
gênez pas son déclenchement avec un
équipement sans fil portable ou fixe. Il pourrait en
effet provoquer de graves blessures en raison de
performances inadéquates.

Si vous écoutez de la musique en exterieur,
assurez-vous que le volume soit réglé à un niveau
raisonnable  afin que vous restiez avertis de ce
qu'il se passe autour de vous. Cela est
particulièrement recommandé lorsque vous vous
aprêtez à traverser la rue.

Précautions d’usage de l’appareil
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Eviter toute nuisance à votre
ouïe
Vous exposez à des sons forts pendant  trop
longtemps peut nuire à votre ouïe. C'est pour cela
que nous vous recommandons de ne pas allumer ou
éteindre votre téléphone trop prêt de votre oreille
et de régler le volume de la musique et des sonneries
à un niveau raisonnable.

Zone de dynamitage
N’utilisez pas votre téléphone lorsque des
opérations de dynamitage sont en cours. Respectez
les restrictions, les règlements et les lois.

Sites potentiellement
dangereux
vN’utilisez pas votre téléphone dans une

stationservice. N’utilisez pas votre téléphone à
proximité de carburant ou de produits chimiques.

vNe transportez pas et ne stockez pas de produits
dangereux, de liquides ou de gaz inflammables
dans le coffre de votre voiture, à proximité de
votre téléphone portable et de ses accessoires.

Dans un avion
Les appareils sans fil peuvent générer des
interférences dans les avions.
v Éteignez votre téléphone avant d’embarquer dans

un avion.
vNe l’utilisez pas sur la piste sans autorisation de

l’équipage.

Avec les enfants
Conservez votre téléphone dans un endroit sûr, hors
de la portée des enfants. En effet, votre téléphone
est composé de petites pièces qui peuvent
présenter un danger d’étouffement.

Appels d’urgence
Les numéros d’urgence peuvent ne pas être
disponibles sur tous les réseaux cellulaires. Vous ne
devez donc pas dépendre uniquement de votre
téléphone portable pour émettre un appel
d’urgence. Renseignez-vous auprès de votre
fournisseur de service local.

Précautions d’usage de l’appareil

Précautions d’usage de l’appareil
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Informations sur la batterie et
précautions d’usage
v Il n’est pas nécessaire de décharger

complètement la batterie avant de la recharger.
Contrairement aux autres batteries, elle n’a pas
d’effet mémoire pouvant compromettre ses
performances.

vUtilisez uniquement les batteries et chargeurs LG.
Les chargeurs LG sont conçus pour optimiser la
durée de vie de votre batterie.

vNe démontez pas et ne court-circuitez pas la
batterie.

v Les contacts métalliques de la batterie doivent
toujours rester propres.

v Procédez au remplacement de la batterie lorsque
celle-ci n’offre plus des performances
acceptables. La batterie peut être rechargée des
centaines de fois avant qu’il soit nécessaire de la
remplacer.

vRechargez la batterie en cas de non-utilisation
prolongée afin d’optimiser sa durée d’utilisation.

vN’exposez pas le chargeur de la batterie au
rayonnement direct du soleil. Ne l’utilisez pas non
plus dans des lieux très humides, tels que les salles
de bain.

vNe placez pas votre téléphone dans des endroits
chauds ou froids, cela pourrait affecter les
performances de la batterie.

Précautions d’usage de l’appareil
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Description du téléphone
1 Écouteur
2 Écran principal
v Écran principalPartie supérieure: intensité du

signal, état de la batterie et autres fonctions.
v Partie inférieure: indications relatives aux 

touches de fonction 
3 Touches de navigation  
v En mode veille:i pression brève: 

liste des Raccourcij pression brève: 
liste des Répertoirek pression brève:  
liste des profils audio (Appui long:
Activer/Désactiver le mode vibreur)

l pression brève: 
liste des messages

v Dans le menu: défilement vers le haut ou vers le
bas

4 Touches alphanumériques 
v En mode veille: saisissez des chiffres pour

composer un numéro
Maintenez enfoncée la touche

- appels internationaux
- Activer le menu Centre de boîte vocale

à - numéros abrégés
v En mode édition: saisissez des chiffres et des

caractères

1

2

3

4
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5 Objectif de l'appareil photo
6 Flash
7 Connecteur d'accessoires  /du chargeur de

batterie et prise casque

Remarque
vPour connecter un périphérique USB, attendez

quelques minutes après la mise sous tension du
téléphone et que l’écran soit en veille.

8 Touche de fin Marche/Arrêt
9 Raccourci Multimédia et Appareil photo/MP3
vLe menu Appareil Multimédia est activé

directement. Activer photos et MP3 (Appui long).

0 Touches latérale
v Slide ouvert: Volume du bip touches
v Slide fermé: Permet d'afficher des informations

comme l'heure ou la date sur l'écran externe du
téléphone. permet d'afficher des Fonds d'écran
externes du téléphone (Appui long)

v Dans le menu: Défilement vers le haut ou vers le bas
v Pendant un appel: Volume de l'écouteur

Remarque
vPour préserver la qualité d’écoute lorsque le slide

est ouvert, le volume maximal est réglé sur 3.

65

0
8

7
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Lorsque aucune barre n’est affichée, la couverture
réseau est nulle ; dans ce cas, vous ne pouvez
accéder à aucun service (appel, messages, etc.).

Icones affichées à l’écran
Icones Description

Indique la puissance du signal réseau

Indique qu’un appel est en cours.

Vous pouvez utiliser le service GPRS. 

Indique que vous êtes en itinérance sur
un autre réseau

Indique que l’alarme a été programmée
et qu’elle est activée.

Indique l’état de chargement de la
batterie.

Indique la réception d’un message.

Vous avez un message vocal

Icones Description

Indique que le mode Vibreur est activé

Menu Général activé dans le profil audio 

Indique que le profil Fort est activé

Indique que le profil Silencieux est activé

Indique que le profil Kit piéton est activé

Vous pouvez renvoyer un appel. 

Indique que le téléphone accède au WA

Indique que vous utilisez la technologie
GPRS. 

Indique que le menu Bluetooth est activé

Caractéristiques du KG800

C
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Installation de la carte SIM et
de la batterie
Avant de retirer la batterie, assurez-vous que le
téléphone est éteint.
1. Retirez la batterie.
Appuyez sur le bouton d'ouverture et maintenez-le
enfoncé pendant que vous faites glisser la batterie
pour la dégager.

2. Installation de la carte SIM.
Insérez et faites glisser la carte SIM dans le logement
approprié. Faites glisser la carte SIM dans le
logement approprié. Assurez-vous qu’elle est insérée
correctement et que la zone de contact dorée de la
carte est bien orientée vers le bas. Pour retirer la
carte SIM, appuyez légèrement dessus et tirez-la
dans la direction opposée.

Pour insérer la carte SIM   Pour retirer la carte SIM

Remarque
vLe contact métallique de la carte SIM peut

facilement être endommagé par des rayures.
Manipulez donc la carte SIM avec précautions.
Suivez les instructions fournies avec la carte SIM

Installation
Installation
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Installation

Installation
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3. Installation de la batterie.
Faites glisser la batterie vers le haut jusqu'à ce
qu'elle soit en place.

Chargement de la batterie
Avant de connecter le chargeur de voyage au
téléphone, vous devez au préalable installer la
batterie.

1. Assurez-vous que la batterie est complètement
chargée avant d’utiliser le téléphone.

2. La flèche vous faisant face, comme indiqué dans
l’illustration, branchez la fiche de l’adaptateur de
batterie sur la prise, en bas du téléphone, jusqu’à
ce qu’elle soit insérée dans son logement. Vous
devez sentir un déclic.

3. Branchez l’autre extrémité de l’adaptateur de
voyage sur la prise murale. Utilisez uniquement le
chargeur livré avec le pack.

4. Les barres animées de l’icone de la batterie
s’arrêteront dès la fin du chargement.



Débranchement du chargeur
Déconnectez le chargeur de voyage du téléphone
comme indiqué dans l'illustration ci-dessous.

AVERTISSEMENT! 
• Par temps d’orage, débranchez le cordon

d’alimentation et le chargeur afin d’éviter les risques
d’électrocution ou d’incendie.

• Mettez la batterie à l’abri d’objets pointus tels que
les crocs ou les griffes d’un animal afin d’éviter tout
risque d’incendie.

• Lorsque le téléphone est en charge, ne l’utilisez pas
pour appeler ou pour répondre aux appels. Ceci
peut provoquer un court-circuit et/ou entraîner un
risque d’électrocution ou d’incendie.

ATTENTION! 
• Ne forcez pas le connecteur car cela peut

endommager le téléphone et/ou l’adaptateur de
voyage.

• Branchez le chargeur de la batterie verticalement
sur la prise murale.

• Si vous utilisez le chargeur de la batterie dans un
pays étranger, utilisez un adaptateur approprié.

• Ne retirez pas la batterie ou la carte SIM pendant
le chargement.

Installation
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Saisie de texte 
Vous pouvez entrer des caractères alphanumériques
à l’aide du clavier de votre téléphone. Pour ajouter
un contact, écrire un message, créer un message
d’accueil personnalisé ou des événements dans
l’agenda, par exemple, vous devez saisir du texte.
Vous pouvez choisir parmi les méthodes de saisie
suivantes :

Mode T9
Ce mode vous permet de saisir des mots en
appuyant une seule fois sur une touche pour entrer
une lettre. Chaque touche du clavier correspond à
plusieurs lettres. Le mode T9 compare
automatiquement les touches enfoncées aux termes
du dictionnaire interne, afin de déterminer le mot
juste.

Mode ABC 
Ce mode vous permet d’entrer des lettres en
appuyant une fois, deux fois, trois fois ou quatre fois
sur la touche correspondant à la lettre désirée,
jusqu’à ce que celle-ci apparaisse.

Mode 123 (chiffres) 
Pour entrer un chiffre, appuyez une seule fois sur la
touche correspondante. Pour accéder au mode 123
dans un champ de texte, appuyez sur la touche

jusqu’à ce que le mode 123 apparaisse.

Modification du mode de saisie
de texte 
1. Lorsque le curseur se

trouve dans un champ qui
autorise la saisie de
caractères, un indicateur
de mode de saisie s’affiche
dans le coin supérieur
droit de l’écran.

2. Vous pouvez modifier le
mode de saisie en
appuyant sur la touche . Le mode de saisie
en cours s’affiche dans le coin supérieur droit de
l’écran.

Utilisation du mode T9 
Le mode de saisie textuelle intuitive T9 vous permet
de saisir facilement des mots en utilisant au minimum
les touches du téléphone. À chaque touche
enfoncée, le téléphone affiche les caractères
susceptibles d’être entrés, en se basant sur son
dictionnaire intégré.
Vous pouvez également ajouter de nouveaux mots
au dictionnaire. À mesure que de nouveaux mots
sont ajoutés, le mot est modifié pour afficher le mot
le plus proche du dictionnaire.
1. Lorsque vous êtes en mode de saisie textuelle

intuitive T9, commencez par taper un mot en
utilisant les touches de à Appuyez une
seule fois par lettre.

2. Entrez le mot complet avant de modifier ou de
supprimer des caractères

Fonctions générales

Fonctions générales
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3. Séparez chaque mot d’un espace en appuyant sur
la touche             . Pour supprimer des lettres,
appuyez sur la touche b. Pour supprimer tous
les mots, maintenez enfoncée la touche b .

Remarque
v Pour quitter le mode de saisie de texte sans

enregistrer le texte entré, appuyez sur la touche .
Le téléphone passe en mode veille.

Pour plus d’informations sur les caractères
disponibles via les touches alphanumériques,
reportez-vous au tableau ci-dessous.

Touche
Caractères dans l’ordre d’affichage

Majuscules Minuscules
. , / ? ! - : ' '' 1 . , / ? ! - : ' '' 1
A B C 2 a b c 2 
D E F 3 d e f 3 
G H I 4 g h i 4 
J K L 5 j k l 5
M N O 6 m n o 6 
P Q R S 7 p q r s 7 
T U V 8 t u v 8 
W X Y Z 9 w x y z 9
Touche Espace 0 Touche Espace 0

Contacts 
Vous pouvez stocker des numéros de téléphone et
les noms des personnes auxquels ils correspondent
dans la mémoire de votre carte SIM.
En outre, vous pouvez stocker jusqu’à 1000
numéros et noms dans la mémoire de votre
téléphone.
Les mémoires de la carte SIM et du téléphone
s’utilisent toutes deux de la même façon dans le
menu Contacts.

Fonctions générales
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Votre téléphone comprend des fonctions de réglage
que vous pouvez utiliser au cours d'une
communication. Pour accéder à ces fonctions
pendant un appel, appuyez sur la touche MP3 pour
déverrouiller l'écran tactile, puis appuyez sur la
touche de fonction gauche [Options].

Pendant un appel
Le menu affiché sur l’écran du combiné pendant un
appel est différent du menu principal qui apparaît
par défaut en mode veille. Voici la description des
options.

Volume
Pour augmenter ou diminuer le volume de
l'écouteur.

Émission d’un second appel
Vous pouvez rechercher un numéro dans le
répertoire afin d’émettre un second appel. Appuyez
sur la touche de fonction droite, puis sélectionnez
Liste. Pour enregistrer un numéro dans le répertoire
au cours d’une communication, appuyez sur la
touche de fonction droite, puis sélectionnez
Ajouter.

En attente
Pour mettre son correspondant en attente.

Reprendre
Lorsque le correspondant est en attente, à la place
de “en attente” s'affiche “reprendre”. Cela permet
de reprendre la conversation.

Permuter
Lors d'un double appel, permet de basculer d'un
appel à l'autre.

Terminer tout
Pour mettre fin à tous les appels.

Conférence
Voir explications page 21.

Messages
Pour accéder au menu Messages.

Menu Appel en cours

M
enu Appel en cours
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Réception d’un appel entrant
Pour répondre à un appel entrant signalé par une
sonnerie, relevez le slide, puis appuyez sur la touchea.
Le combiné peut également vous prévenir lorsque
vous recevez un appel entrant en cours de
communication. Un son se fait entendre dans
l’écouteur, et l’écran affiche un second appel en
attente. Cette fonction, appelée Mise en attente,
n’est disponible que si votre réseau le prend en
charge. Pour plus d’informations sur l’activation et la
désactivation de cette fonction, reportez-vous à la
rubrique Mise en attente.

Refus d’un appel entrant
Vous pouvez refuser un appel entrant sans avoir à y
répondre. Il vous suffit pour cela d’appuyer sur la
touche .

Activation de tonalité de touches (DTMF)
pendant un appel
Pour activer des tonalités DTMF pendant un appel,
appuyez sur la touche de fonction gauche, puis
sélectionnez Envoi touches. Les tonalités DTMF
peuvent être désactivées de la même manière. Ces
tonalités permettent à votre téléphone d’utiliser un
standard automatisé.

Désactiver le microphone
Vous pouvez désactiver le microphone pendant un
appel en appuyant sur la touche [Options] et en
sélectionnant Silence. Le microphone du poste GSM
peut être activé en sélectionnant Retour. Quand le
microphone est désactivé, vous pouvez toujours
entendre la personne qui vous appelle sans qu'elle
vous entende.

Appels multiparties ou
conférences téléphoniques
Le service d’appels multiparties ou de conférences
téléphoniques vous permet d’avoir une conversation
simultanée avec plusieurs appelants, si votre
opérateur réseau prend en charge cette fonction.
Il est possible de configurer uniquement un appel
multiparties lorsque vous disposez d’un appel actif
et d’un appel en attente, et que vous avez répondu
aux deux appels. Dès qu’un appel multiparties est
configuré, la personne qui a configuré cet appel peut
ajouter, déconnecter ou séparer les appels (c'est-à-
dire, retirer un appel de l’appel multipartie tout en
restant connecté avec vous). Toutes ces options
sont disponibles à partir du menu Appel en
conférence. Le nombre maximum d’appelants dans
un appel multiparties est de cinq. Dès le départ,
vous contrôlez l’appel multiparties, et vous êtes le
seul à pouvoir y ajouter des appelants.

M
enu Appel en cours
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Émission d’un second appel
Vous pouvez émettre un second appel alors que
vous êtes déjà en communication. Entrez le second
numéro et appuyez sur la touche a. Lorsque le
second appel est connecté, le premier est
automatiquement mis en attente. Vous pouvez
basculer entre les deux appels en appuyant sur la
touche de navigation du bas, puis en sélectionnant
Permuter.

Configuration d’une conférence
téléphonique
Mettez un appel en attente et lorsque l’appel en
cours est activé, appuyez sur la touche de fonction
gauche et sélectionnez Conférence / Joindre tout.

Mise en attente d’une conférence
téléphonique
Appuyez sur la touche de fonction gauche, puis
sélectionnez Conférence téléphonique/Tout mettre
en attente.

Activation d’une conférence
téléphonique en attente
Appuyez sur la touche de fonction gauche, puis
sélectionnez Conférence téléphonique/Tout
joindre.

Ajout d’appels à la conférence
téléphonique
Pour ajouter un appel à une conférence
téléphonique en cours, appuyez sur la touche de
fonction gauche et sélectionnez Conférence
téléphonique/Tout joindre.

Affichage des appelants dans une
conférence téléphonique
Pour consulter à l’écran les numéros des appelants
qui participent à la conférence, utilisez les touches
de navigation haut/bas.

Menu Appel en cours

M
enu Appel en cours
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Conversation privée au cours d’une
conférence téléphonique
Pour avoir une conversation privée avec l’un des
appelants de la conférence, affichez à l’écran le
numéro de l’appelant avec qui vous souhaitez parler,
puis appuyez sur la touche de fonction gauche.
Sélectionnez Conférence téléphonique/Privé pour
mettre en attente tous les autres appelants.

Fin d’une conférence téléphonique
L’appelant actuellement affiché d’une conférence
téléphonique peut être déconnecté en appuyant sur
la touche l. Pour mettre fin à une conférence
téléphonique, appuyez sur la touche de fonction
gauche, puis sélectionnez Conférence
téléphonique/Fin multipartie. Après avoir appuyé
sur la touche de fonction gauche, sélectionnez
Conférence téléphonique/Tout terminer pour
mettre fin à tous les appels actifs et en attente.

M
enu Appel en cours
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Arborescence des menus

Arborescence des m
enus
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1.X.1 Activer 
1.X.2 Personnaliser
1.X.3 Renommer

2.1 Appels en absence
2.2 Appels reçus
2.3 Appels émis
2.4 Tous les appels
2.5 Supprimer les appels récents
2.6 Frais d’appel
2.7 Infos GPRS

3.1 Favoris
3.2 Réveil
3.3 Calculatrice
3.4 Convertisseur 
3.5 Fuseaux horaires
3.6 Services +

1. Profils audio

2. Journal appels

3. Outils

4.1 Répertoire
4.2 Calendrier
4.3 Mémos

5.1 Nouveau message
5.2 Boîte de réception
5.3 E-mail
5.4 Brouillons
5.5 Boîte d'envoi
5.6 Messagerie vocale
5.7 Message d'information
5.8 Modèles
5.9 Réglages

6.1 Photos
6.2 Caméra vidéo
6.3 Mémo vocal
6.4 MP3
6.5 Mon album
6.6 Mes vidéos
6.7 Réglages

4. Agenda

6. Multimédia

7.1 Page d’accueil
7.2 Favoris
7.3 Accéder à l’URL
7.4 Réglages

8.1 Jeux et applis
8.2 Vidéos
8.3 Photos
8.4 Musique
8.5 Texte
8.6 Images
8.7 Sons
8.8 Autres

9.1 Date et heure
9.2 Affichage   
9.3 Mode éco.
9.4 Langue   
9.5 Connectivité
9.6 Appels
9.7 Sécurité
9.8 Etat mémoire
9.9 Réinitialiser réglages

7. Internet

9. Réglages

5. Messages 8. Mon dossier 



Profils audio
Profils audio
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Dans Profils audio, vous pouvez régler et
personnaliser les sonneries du téléphone selon
différents événements, environnements ou groupes
d’appelants.

Activer (Menu 1.X.1)
1. La liste des profils s’affiche.
2. Dans la liste des Profils audio, faites défiler

l’affichage pour sélectionner le profil que vous
souhaitez activer, puis appuyez sur la touche de
fonction gauche d [Ok] ou sur la touche OK.

3. Sélectionnez ensuite Activer.

Personnaliser (Menu 1.X.2)
Accédez au profil de votre choix dans la liste. Après
avoir appuyé sur la touche de fonction gauche d
ou la touche OK, sélectionnez l’option
Personnaliser. L’option des paramètres du profil
s’ouvre. Vous pouvez définir les options suivantes.
vAlerte appels: permet de définir le type de signal

souhaité pour les appels entrants.
vMélodie appels: permet de sélectionner dans

une liste la tonalité de sonnerie souhaitée.
vVolume mélodie: Permet d’ajuster le volume de

la mélodie.
vAlerte messages: permet de définir le type de

signal souhaité pour les messages.
vMélodie messages: permet de sélectionner le

signal des messages.

vBip touches: permet de sélectionner la tonalité
du clavier.

vVolume clavier: permet de régler le volume du
son du clavier.

vBip slide: permet de définir le bip du slide en
fonction de l’environnement.

vVolume effets sonores: permet de régler le
volume des effets sonores.

vVolume marche/arrêt: permet de régler le
volume de la sonnerie lorsque vous allumez ou
éteignez le téléphone.

vRéponse automatique: Cette fonction est
activée uniquement lorsque votre téléphone est
connecté au kit mains libres.
• Désactivé: Le répondeur ne se déclenche pas

automatiquement.
• Après 5 secs: Après 5 secondes, le répondeur

se déclenche automatiquement.
• Après 10 secs: Après 10 secondes, le

répondeur se déclenche automatiquement.

Renommer (Menu 1.X.3)
Vous pouvez renommer un profil avec le nom de
votre choix.

Remarque
vLes profils Vibreur seul, Silencieux et Kit piéton

ne peuvent pas être renommés.



Vous pouvez consulter la liste des appels manqués,
des appels reçus et des numéros composés
uniquement si le réseau prend en charge le service
CLI (Calling Line Identification, identification de la
ligne appelante) dans la zone de couverture. Le
numéro et le nom (si disponibles) s’affichent tous
deux avec la date et l’heure de l’appel. Vous pouvez
également consulter la durée des appels.

Appels en absence Menu 2.1
Cette option permet de consulter les derniers
appels auxquels vous n’avez pas répondu. Vous
pouvez également. 

Appels reçus Menu 2.2
Cette option permet de consulter les derniers
appels entrants Vous pouvez également.  

Appels émis Menu 2.3
Cette option permet de consulter les appels émis
(numéros que vous avez appelés ou essayé
d’appeler). Vous pouvez également.  

Tous les appels Menu 2.4
Vous pouvez afficher la liste de l’ensemble des
derniers appels entrants et sortants.

Supprimer les appels récents
Menu 2.5

Cette fonction vous permet de supprimer les listes
des appels manqués, des appels reçus, des appels
composés et celle de tous les appels en même
temps.

Frais d’appel Menu 2.6

Durée de l'appel (Menu 2.6.1)
Cette fonction vous permet de consulter la durée
des appels entrants et sortants. Vous pouvez
également réinitialiser les minuteurs d’appels. Les
options de minuterie disponibles sont les suivantes :

Coût de l'appel (Menu 2.6.2)
Cette fonction vous permet de vérifier le coût de
votre dernier appel, de tous les appels, de conserver
et de réinitialiser les coûts. Pour réinitialiser le coût,
vous avez besoin du code PIN2.

Réglages (Menu 2.6.3)

(dépendant de la carte SIM)
vTarif / Unité: Vous pouvez spécifier le type de

devise et le prix unitaire. Contactez votre
fournisseur de service pour obtenir les prix
unitaires. Pour sélectionner la monnaie ou l’unité
dans ce menu, vous avez besoin du code PIN2.

Journal appels

Journal appels
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vRéglages crédit: Ce service du réseau vous
permet de limiter le coût de vos appels en
sélectionnant des unités de facturation. Si vous
sélectionnez Lire, le nombre d’unités restantes
s’affiche. Si vous sélectionnez Modifier, vous
pouvez modifier votre limite de facturation.

vAfficher durée: Ce service du réseau vous permet
de voir automatiquement le coût de vos derniers
appels. S’il est défini sur Activé, vous pouvez voir
le dernier coût à la fin de l’appel.

Infos GPRS Menu 2.7 
Vous pouvez vérifier la quantité de données
transférées via le réseau GPRS au moyen de l’option
Info GPRS. De plus, vous pouvez afficher le temps
passé en ligne.

Durée de l’appel (Menu 2.7.1)
Vous pouvez vérifier la durée du Dernier appel et
de Tous les appels. Vous pouvez également
Réinitialiser les minuteurs d’appels.

Volume données (Menu 2.7.2)
Vous pouvez vérifier les volumes Envoyé, Reçus ou
Tout et Réinitialiser.

Journal appels
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Favoris Menu 3.1
Les menus rapides vous permettent d’ajouter vos
favoris à la liste fournie. Une fois votre menu créé,
vous pouvez accéder rapidement à la fonction de
votre choix dans l’écran de veille en appuyant sur la
touche de navigation vers le haut.

Remarque
v Les menus SMS, MMS, Jeux et applis, Connectivité,

Réveil, MP3 et Photos figurent déjà dans vos favoris.

Réveil Menu 3.2
Vous pouvez définir jusqu’à 5 alarmes pour être
réveillé à une heure spécifique.
1. Sélectionnez Activé et entrez l’heure de réveil de

votre choix.
2. Sélectionnez la période de répétition du réveil :

Une seule fois, Lun`Ven, Lun`Sam, Tous les
jours.

3. Sélectionnez la sonnerie d’alarme de votre choix
et appuyez sur la touche d [OK].

4. Modifiez le nom de l’alarme et appuyez sur d
[OK].

Calculatrice Menu 3.3
Ce menu permet d’exécuter des fonctions standard,
telles que des additions, des soustractions, des
multiplications et des divisions (+, , , ).
En outre, vous avez accès à de nombreuses
fonctions de votre calculatrice, telles que: ( +/ ,
sin, cos, tan, log, in, exp, sqrt.)

Convertisseur Menu 3.4
Ce menu permet de convertir une mesure en l’unité
de votre choix. 9 types de mesure peuvent être
convertis en diverses unités: Devise, Surface,
Longueur, Poids, Température, Volume, Vitesse,
Chaussures et Vêtements.

Fuseaux horaires Menu 3.5
À l'aide des touches de navigation gauche/droite,
vous pouvez consulter l'heure du méridien de
Greenwich (GMT) et des principales villes du monde
entier.
L'écran affiche le nom, la date et l'heure actuelle de
la ville sélectionnée.

Services + Menu 3.6
Ce menu dépend de la carte SIM et des services du
réseau.

Remarque
v Si la carte SIM prend en charge les services SAT

(SIM Application Toolkit), ce menu correspond au
nom de service spécifique de l’opérateur stocké sur
la carte SIM.

v Si la carte SIM ne prend pas en charge les services
SAT, ce menu correspond à Profils.

Outils

O
utils
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Répertoire Menu 4.1

Rechercher contact (Menu 4.1.1)
1. Sélectionnez Rechercher en appuyant sur la

touche de fonction gauche [Répertoire] ou [OK].
2. Saisissez le nom que vous cherchez.

Remarque
v Pour lancer une recherche instantanée, entrez le

premier caractère du nom à rechercher.
3. Pour modifier, supprimer ou copier une entrée ou

associer une fonction vocale à une entrée,
sélectionnez d [Options]. Les menus suivants
apparaissent.

Remarque
v Pour utiliser la fonction d'identification de

l'appelant par photo, votre répertoire doit
comporter des contacts et la résolution des photos
sélectionnées doit être de 72x72 pixels. Pour plus
d'informations sur l'association de photos à des
contacts, reportez-vous à la section Photo.

Ajouter (Menu 4.1.2)
Cette fonction vous permet d’ajouter une entrée à
l’annuaire.
1. Sélectionnez Ajouter en appuyant sur la touche

de fonction gauche d [OK].
2. Sélectionnez la mémoire sur laquelle enregistrer le

contact : SIM ou Téléphone. Si vous choisissez
d’enregistrer le contact sur la mémoire du
téléphone, vous devez sélectionner le numéro que
vous souhaitez définir en tant que numéro
principal.

Groupes d’appel (Menu 4.1.3) 
Vous pouvez intégrer 20 membres maximum par
groupe. Vous pouvez dresser une liste pour 7
groupes.

N° abrégés (Menu 4.1.4)

Vous pouvez assigner n’importe quelle touche (de
à ) à une entrée de la liste de noms.

Vous pouvez appeler directement une personne en
appuyant sur cette touche.

Mes numéros (Menu 4.1.5)

(dépendant de la carte SIM)
Vous pouvez enregistrer et consulter votre numéro
personnel sur votre carte SIM.

Signature (Menu 4.1.6) 
Cette option vous permet de créer votre propre
carte de visite avec votre nom et un numéro de
téléphone portable.

Réglages (Menu 4.1.7)
Accédez à Réglages, puis appuyez sur la touche
d [OK].
vMémoire: Sélectionnez Mémoire puis appuyez

sur la touche de fonction gauche d [OK].
vAffichage: Faites défiler l’affichage pour

sélectionner les options d’affichage, puis appuyez
sur d [OK].

vCopier tout/Tout déplacer: Vous pouvez
copier/déplacer des entrées de la mémoire de la
carte SIM vers la mémoire du téléphone et vice
versa.

Agenda
Agenda
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v État Mémoire: Cela indique l’état de la mémoire
de votre carte SIM et de votre téléphone.

v Supprimer répertoire: Vous pouvez supprimer
toutes les entrées de la carte SIM ou du
téléphone. Cette fonction requiert un code de
sécurité.

v SDN: Utilisez cette fonction pour accéder à une
liste spécifique de services fournis par votre
opérateur réseau (si cette fonction est prise en
charge par votre carte SIM).

Calendrier Menu 4.2
Lorsque vous accédez à ce menu, un calendrier
apparaît. En haut de l’écran figurent des sections
relatives à la date. Lorsque vous changez la date, le
calendrier est mis à jour en fonction de la nouvelle
date. 
Pour changer le jour, le mois et l’année :

Touche Description Touche  Description

Tous les ans ij Toutes les semaines

Tous les moisk l Tous les jours

En mode Calendrier, appuyez sur la touche de
fonction gauche d [Options] pour utiliser les
fonctions ci-après.

Ajouter (Menu 4.2.1)
Cette fonction vous permet d’ajouter un nouvel
agenda et un nouveau mémo pour un jour choisi.
Vous pouvez enregistrer jusqu’à 20 notes.  

Afficher agendas quotidiens (Menu 4.2.2) 
Permet d’afficher la note ou le mémo correspondant
au jour choisi. Utilisez i , j pour naviguer
dans les listes de notes. Si vous avez défini une
alarme pour la note, l’icône d’alarme s’affiche.

Supprimer anciens (Menu 4.2.3) 
Vous pouvez supprimer un ancien agenda qui vous a
déjà été indiqué.

Tout supprimer (Menu 4.2.4) 
Vous pouvez supprimer toutes les notes.

Aller à date (Menu 4.2.5)
Vous pouvez accéder directement à la date désirée.

Définir sonnerie d'alarme (Menu 4.2.6)
Vous pouvez définir une alarme pour chaque date
sélectionnée.

Mémos Menu 4.3
1. Sélectionnez le mémo en appuyant sur la touche

de fonction gauche d [OK].
2. Si la liste est vide, appuyez sur la touche de

fonction gauche d [Ecrire] pour en créer un
nouveau.

3. Saisissez le mémo puis appuyez sur la touche de
fonction gauche d [OK].

Remarque
v Appuyez sur pour modifier le mode de saisie

du texte.

Agenda
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Nouveau message Menu 5.1
Ce menu comprend les fonctions en rapport avec les
SMS (Service de messages courts), les MMS (Service
de messagerie multimédia), la messagerie vocale,
ainsi que les messages de service du réseau.

Ecrire SMS (Menu 5.1.1)
Vous pouvez écrire et modifier un message texte, en
vérifiant le nombre de pages du message.
1. Accédez au menu Nouveau message en

appuyant sur la touche de fonction gauche d
[OK].

2. Si vous souhaitez rédiger un nouveau message,
sélectionnez Écrire SMS.

3. Pour faciliter la saisie du texte, utilisez le mode
T9.

4. Appuyez sur [Insérer] pour insérer une pièce
jointe.

Insérer 
v Images: Vous pouvez insérer des images Par

défaut ou les photos de Mon dossier qui sont
disponibles pour les messages courts.

v Sons: Vous pouvez insérer les sons qui sont
disponibles pour les messages courts.

vModèles SMS: Vous pouvez utiliser les Modèles
SMS prédéfinis dans le téléphone.

vRépertoire: Vous pouvez insérer les numéros de
téléphone ou les adresses électroniques de vos
contacts.

v Symbole: Vous pouvez ajouter des caractères
spéciaux.

vSignature: Vous pouvez ajouter votre carte de
visite au message.

5. Si vous voulez définir une option pour votre texte,
ou terminer sa rédaction, appuyez sur la touche
d [Options].

Options
v Envoyer: Permet d’envoyer des messages texte.
1. Entrez les numéros des destinataires.
2. Appuyez sur la touche j pour ajouter d’autres

destinataires.
3. Vous pouvez ajouter des numéros de téléphone

au carnet d’adresses.
4. Appuyez sur la touche d après avoir saisi les

numéros. Tous les messages sont enregistrés
automatiquement dans la boîte d’envoi, même si
l’envoi a échoué.

v Enregistrer brouillons: Permet de stocker les
messages dans le menu Brouillons.

vPolice & Alignement: Vous pouvez sélectionner
la taille et le style de police.

vCouleur: Sélectionnez la Couleur du premier plan
et de l’arrière-plan.

vAjouter dictionnaire: Vous pouvez ajouter vos
propres mots. Ce menu s’affiche uniquement
lorsque le mode édition est Intuitif
(T9Abc/T9abc/T9ABC).

v Langue du T9: Sélectionnez la langue pour le
mode de saisie T9. Vous pouvez également
désactiver le mode de saisie T9 en sélectionnant
«T9 désactivé».

Messages 
M

essages 
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vQuitter: Si vous appuyez sur Quitter pendant la
rédaction d’un message, vous pouvez stopper
l’écriture du message et revenir au menu Message.
Le message que vous avez rédigé n’est pas
enregistré.

Ecrire MMS (Menu 5.1.2) 
Vous pouvez écrire et modifier des MMS, en vérifiant
la taille du message.
1. Accédez au menu Nouveau message en

appuyant sur la touche de fonction gauche d
[OK].

2. Si vous souhaitez rédiger un nouveau message,
sélectionnez Ecrire MMS.

3. Vous pouvez créer un nouveau message ou choisir
un des modèles de message multimédia déjà créé.

4. Appuyez sur Insérer pour ajouter un élément :
Photos, Images, Sons, Mémoire externe,
Répertoire, Symbole, Nouvelle photo, Nouveau
mémo, Modèles SMS et Signature.

Options 
v Envoyer: Vous pouvez envoyer des MMS à

plusieurs destinataires, donner la priorité à votre
message, et aussi différer son envoi.

Remarque
v Tous les messages sont enregistrés

automatiquement dans la boîte d’envoi, même si
l’envoi a échoué.

vAperçu: Vous pouvez afficher un aperçu des
MMS que vous avez rédigés.

v Enregistrer: Vous pouvez enregistrer des MMS
dans la boîte d’envoi ou en tant que modèles.

vModifier le sujet: Modifie les MMS choisis.
vAjouter diapo: Vous pouvez ajouter une diapo

avant ou après la diapo actuelle.
vAller à la diapo: Vous pouvez accéder à la

diapositive précédente ou suivante.
vSupprimer diapo: Vous pouvez supprimer les

diapositives actuelles.
v Format diapo

- Définir la minuterie: Vous pouvez définir le
minuteur pour la diapositive, le texte, l’image et
le son.

- Échanger texte et images: Permet de modifier
la position des images et du texte dans le
message.

vSupprimer piéce jointe: permet de supprimer les
images ou les sons de la diapositive. Cette option
n'est disponible que lorsque vous avez ajouté des
fichiers multimédia.

vAjout dictionnaire: Vous pouvez ajouter vos
propres mots. Ce menu s’affiche uniquement
lorsque le mode édition est Intuitif
(T9Abc/T9abc/T9ABC).

v Langues du T9: Sélectionnez la langue pour le
mode de saisie T9. Vous pouvez également
désactiver le mode de saisie T9 en sélectionnant
«T9 désactivé».

vQuitter: Vous pouvez revenir au menu Message. 

Messages 
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Remarque
v Si vous sélectionnez une image de 50 Ko lors de la

rédaction d’un message multimédia, le chargement
dure au moins 10 secondes. En outre, vous ne
pouvez activer aucune touche pendant le
chargement. Au bout de 10 secondes, vous pouvez
rédiger votre message multimédia.

Écrire message e-mail (Menu 5.1.3)
Pour envoyer/recevoir des e-mails, vous devez
configurer un compte de messagerie. Reportez-vous
à la section E-mail.
v Envoyer: permet d'envoyer un e-mail. 
vModifier le destinataires: permet d'ajouter des

destinataires.
vModifier le sujet: permet de modifier l'objet de

l'e-mail. 
v Enregistrer Brouillons: permet d'enregistrer le

message dans le menu Brouillons.
vDictionnaire T9: permet de sélectionner la

langue pour le mode de saisie T9. Vous pouvez
également désactiver le mode de saisie T9 en
sélectionnant “T9 désactivé”.

vQuitter: Si vous sélectionnez cette option
pendant la rédaction d'un message, vous êtes
renvoyé au menu Message et le message en cours
de rédaction n'est pas enregistré.

Remarque
v Vous pouvez enregistrer jusqu'à 50 messages pour

chaque compte de messagerie, soit un total de 150
messages pour les trois comptes réunis. Vous
pouvez enregistrer jusqu'à 30 messages dans le
dossier Boîte de réception, jusqu'à 5 messages dans
les dossiers Boîte d'envoi et Brouillons et jusqu'à 10
messages dans le dossier Envoyé. Lorsque le dossier
Brouillons, Boîte d'envoi ou Envoyé est plein et que
vous essayez d'enregistrer des messages dans l'un
de ces dossiers, le premier message enregistré est
automatiquement supprimé.

v La taille maximum autorisée pour un message est de
300 Ko (pièces jointes comprises) pour l'envoi et
de 100 Ko pour la réception. Lorsque vous recevez
un message contenant plus de cinq pièces jointes,
vous n'en recevez que cinq. Certaines pièces jointes
peuvent ne pas s'afficher correctement.

Boîte de réception  Menu 5.2
Vous êtes averti lorsque vous recevez des messages.
Ils sont stockés dans la Boîte de réception. Les
messages de la boîte de réception sont identifiés par
des icones. Pour plus d’informations, reportez-vous
aux instructions sur les icones.
Si le téléphone affiche ‘Pas d’espace pour message
SIM’, vous devez supprimer tous les messages SIM
de votre boîte d’envoi ou boîte de réception.
Si le téléphone affiche ‘Pas d’espace pour message’,
vous pouvez libérer de l’espace dans chaque dossier
en supprimant les messages, les médias et les
applications.
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* Message SIM
Message SIM» signifie que le message a été
exceptionnellement stocké sur la carte SIM. Vous
pouvez déplacer ce message vers le téléphone.

Pour le message multimédia notifié, vous devez
attendre le téléchargement et le traitement du
message. 

E-mail Menu 5.3
Vous pouvez vérifier les e-mails enregistrés, les
brouillons, la boîte d’envoi ainsi que les e-mails
envoyés. La boîte de réception peut contenir jusqu’à
30 e-mails.

Brouillons Menu 5.4
En utilisant ce menu, vous pouvez prérégler jusqu’à
cinq MMS que vous utilisez fréquemment. Ce menu
montre le préréglages de la liste des MMS.

Boîte d'envoi Menu 5.5
Ce menu vous permet d’afficher le message que vous
êtes sur le point d’envoyer ou dont l’envoi a échoué.
Après avoir été envoyé, le message est
automatiquement sauvegardé dans le menu
Messages envoyés.

Messagerie vocale Menu 5.6
Une fois ce menu sélectionné, il vous suffit
d’appuyer sur la touche de fonction gauche d
[OK] pour écouter vos messages vocaux. Vous
pouvez également maintenir enfoncée la touche

, en mode veille, pour écouter vos messages.

Remarque
v Lorsque vous recevez un message vocal, une icone

s’affiche et une alerte sonore est émise. Demandez à
votre fournisseur de services plus d’informations sur
ses services.

Message d'information Menu 5.7
(Dépendant du réseau et de
l'abonnement) 
Les messages du service d’info sont des messages
texte fournis par le réseau au GSM. Ils fournissent
toutes sortes d’informations générales, telles que
des bulletins météorologiques, des informations sur
la circulation routière, sur les taxis, sur des
cosmétiques ou le cours des actions. Les différents
types d’information sont associés à un numéro, ce
qui permet de contacter le fournisseur de service en
saisissant le numéro correspondant aux informations
souhaitées. Une fois un message de service
d’information reçu, le message contextuel indique
que vous avez reçu un message ou affiche le message
directement.
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Modèles Menu 5.8

Modèles SMS (Menu 5.8.1)
Vous disposez de 6 modèles de SMS.
• Rappelez-moi SVP
• Je suis en retard, J’arriverai à 
• Où êtes-vous?
• Je suis en route
• Urgent. Appelez-moi.
• Je t’aime

Modèles MMS (Menu 5.8.2)
Vous disposez des options suivantes.

Réglages Menu 5.9

SMS (Menu 5.9.1)
vTypes de message:

Texte, Voix, Fax, Téléappel, X.400, E-mail,
ERMES
Généralement, le type de message est défini sur
Texte. Vous pouvez convertir votre texte dans
d’autres formats. Contactez votre fournisseur de
service pour connaître la disponibilité de cette
fonction.

vDurée de validité: Ce service du réseau vous
permet de définir la durée de stockage de vos
messages texte dans le centre de messages.

vAccusé de réception: Si vous avez défini sur Oui,
vous pouvez vérifier que votre message a été reçu.

vRéponse en cours de chargement: Lorsqu’un
message est envoyé, les destinataires peuvent
répondre et reporter le coût de la réponse sur
votre facture téléphonique.

vCentre SMS: Si vous souhaitez envoyer le
message texte, vous pouvez recevoir l’adresse du
centre SMS via ce menu.

MMS (Menu 5.9.2)
vPriorité: Vous pouvez définir la priorité du

message sélectionné.
vDurée de validité: Ce service du réseau vous

permet de définir la durée de stockage de vos
MMS dans le centre de messages.

vObjet: Vous pouvez saisir l’objet des MMS
lorsque ce menu est activé.

vAccusé de réception: Si vous avez défini cette
option sur Oui dans ce menu, vous pouvez vérifier
que votre message a été correctement envoyé.

vRécupération automatique: Si vous
sélectionnez Actif vous recevrez les MMS
automatiquement. Si vous sélectionnez Désactivé,
vous recevrez uniquement un message de
notification dans la boîte de réception. Vous
pourrez ensuite vérifier cette notification. Si vous
sélectionnez Oui sauf à l’étranger, les MMS que
vous recevez dépendent du réseau local.

vProfils: Si vous sélectionnez serveur de MMS,
vous pouvez définir l’URL au serveur de MMS.

vMessages autorisés 
Personnels: Message personnel. 
Publicités: Message commercial. 
Informations: Informations nécessaires.
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E-mail (Menu 5.9.3)
Ce menu permet de modifier, de supprimer et
d'ajouter un compte e-mail.
vCompte

Vous pouvez configurer jusqu'à 3 comptes e-
mail en sélectionnant Ajouter nouveau. En
utilisant le menu Modifier, vous pouvez définir les
valeurs suivantes.

vPoint d'accès 
Vous pouvez modifier les points d'accès.
Des points d'accès par défaut pour différents
opérateurs sont enregistrés dans la mémoire du
téléphone.

v Signature 
Vous pouvez créer votre signature.

Numéro boîte vocale (Menu 5.9.4)
Vous pouvez recevoir des messages vocaux si cette
fonction est prise en charge par le fournisseur de
service réseau. Lorsqu’un nouveau message arrive
dans la boîte vocale, le symbole apparaît à l’écran.
Veuillez demander à votre fournisseur de service
réseau plus d’informations sur ses services afin de
configurer le téléphone en conséquence.

Message d'information (Menu 5.9.5)
vCharger

Si vous sélectionnez ce menu, votre téléphone
recevra les messages de service d’information. 

vAlerte 
Votre téléphone émettra un bip à la réception
des numéros de message du service
d’information.

v Langues
Vous pouvez sélectionner la langue voulue en
appuyant sur [Activé/Désactivé].

Messages Push (Menu 5.9.6)
Vous pouvez définir cette option selon que vous
souhaitez recevoir les messages Push ou non.
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Photos Menu 6.1
Cette application vous permet de prendre des
photos.
Appuyez sur la touche de fonction gauche [Options]
pour afficher les options de menu contextuel
suivantes.
v Luminosité: détermine le degré de luminosité.
vTaille: détermine la taille d'une image.
vRetardateur: détermine le délai d'attente avant

la prise de photo.
vQualité: détermine la qualité d'une image.
vAvec balance: détermine la balance des blancs.
vAlbum: affiche les photos qui ont été prises.
vQuitter: Permet de quitter le mode de Photo.
vMode: permet d’activer la photographie en rafale,

ou en vue fixe.
v Effet: détermine les effets speciaux
v Flash: détermine le fonctionnement du flash.
vZoom: détermine la puissance du zoom.

Remarque
v Les vues fixes sont disponibles uniquement pour une

résolution de 176 x 220 pixels.
v La prise de photos en rafale est disponible

uniquement pour une résolution de 320 x 240 ou
640l480 pixels.

v Pour utiliser la fonction d'identification de
l'appelant par photo, la résolution des photos à
associer aux contacts doit être de 72 x 72 pixels.

v Lorsque vous avez pris et enregistré la photo, allez
dans Contacts, puis sélectionnez le contact auquel
associer la photo ou sélectionnez Ajouter nouveau
pour créer un nouveau contact (notez qu'une photo
peut être associée aux contacts stockés sur la carte
SIM uniquement et non à ceux de la carte mémoire).

v Sélectionnez Modifier. Si vous ne souhaitez pas
modifier le nom, appuyez  sur OK, puis utilisez les
touches de navigation pour sélectionner l'image de
votre choix.

v Utilisez les touches k et l pour vous déplacer et
sélectionner les photos de votre choix (notez que
seules les photos ayant une résolution de 72 x 72
pixels sont répertoriées).

v Une fois que vous avez choisi la photo à associer au
contact, appuyez sur la touche de fonction gauche
pour l"enregistrer dans le profil du contact.

v La photo s'affichera dès que vous recevrez un appel
de ce contact (sauf si ce dernier choisit de masquer
son numéro). 

Multimédia 
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Caméra vidéo Menu 6.2
Cette application vous permet d'enregistrer un clip
vidéo. 
Appuyez sur la touche de fonction gauche [Options]
pour afficher les options de menu contextuel
suivantes.
v Luminosité: détermine le degré de luminosité.
vTaille: détermine la taille d’enregistrement de la

video.
vRetardateur: détermine la durée avant le début

de l’enregistrement.
vQualitè: détermine la qualite d'un clip vidéo.
vAvec balance: détermine la balance des blancs de

la vidéo.
vDurée d'enregistrement: détermine le temps

d'enregistrement de la vidéo.
vQuitter: Permet de quitter le mode de Caméra

vidéo.
v Effet: Permet de determiner les effets speciaux

appliqués au clip vidéo
vFlash: détermine le fonctionnement du flash.
vZoom: détermine la puissance du zoom.

Mémo vocal Menu 6.3
La fonction Mémo vocal permet d'enregistrer
jusqu'à 20 messages vocaux ; chaque mémo peut
durer jusqu'à 20 secondes.

MP3 Menu 6.4
Le KG800 est équipé d'un lecteur MP3 intégré.
Vous pouvez écouter de la musique enregistrée au
format MP3 dans la mémoire de votre téléphone, en
utilisant un kit piéton compatible ou le haut-parleur
interne.
Le lecteur audio prend en charge :
• MPEG-1 Layer III: fréquence d'échantillonnage

max.: 48 KHz, débit binaire : de 32 Kbps à 192
Kbps, stéréo

• MPEG-2 Layer III: fréquence d'échantillonnage
max. : 24 KHz, débit binaire: de 32 Kbps à 160
Kbps, stéréo

• AAC: formats ADIF, ADTS (fréquence
d'échantillonnage jusqu'à 48 KHz)

• AAC+: V1: (débit binaire 16-128 Kops) 
V2: (débit binaire 16-48 Kops) 
(fréquence d'échantillonnage comprise
entre 8 KHz et 48 KHz)

• MP4, M4A: fréquence d'échantillonnage comprise
entre 8 KHz et 48 KHz, débit binaire jusqu'à
320 Kops en stéréo.

• WMA: fréquence d'échantillonnage comprise
entre 8 KHz et 48 KHz, débit binaire jusqu'à
320 Kops en stéréo.

Multimédia 
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Remarque
v Le modéle KG800 ne prend pas en charge le débit

variable des fichiers MP3 et AAC. En conséquence,
le format de fichier MP3 à débit variable ne peut
être converti en AAC.

Vous pouvez transférer des fichiers MP3 d'un
ordinateur compatible vers la mémoire de votre
téléphone portable à l'aide du mode de stockage de
masse. Lorsque vous connectez le téléphone au PC à
l'aide du câble USB (fourni avec votre téléphone), il
apparaît comme disque amovible dans l'Explorateur
Windows. Si vous utilisez le système d'exploitation
Win98 SE, vous devrez installer le pilote de stockage
de masse pour Windows 98 depuis le CD-ROM.

Remarque
v Le PC utilisé doit fonctionner sous Windows 98

Second Edition, Windows 2000, Windows ME ou
Windows XP.

v Outre la possibilité de télécharger des fichiers MP3
vers votre téléphone, vous pouvez également
télécharger sur un ordinateur les photos prises avec
votre téléphone, à l'aide du câble USB fourni. Vous
pouvez également gérer votre répertoire, votre
agenda ainsi que vos mémos depuis votre
ordinateur. Contactez votre revendeur agréé pour
connaître les accessoires disponibles.

v Pour télécharger des fichiers MP3 sous Windows
2000, nous vous conseillons de définir les options
de dossier comme suit : Mode Web
oUtiliser les dossiers classiques de Windows(I).

1. Aller au lecteur MP3: accède au lecteur MP3.
Appuyez sur la touche de fonction gauche d
[Options] pour accéder aux menus suivants :
vAfficher la liste d'ecoute: Vous permet de

sélectionner un autre fichier MP3 tout en
écoutant de la musique.

vRépétition de plage: cette fonction permet de
répéter la zone musicale souhaitée en appuyant
sur la touche d'activation du menu.

vDefinir comme sonnerie: ce menu vous permet
de définir le fichier MP3 en tant que sonnerie.
Vous pouvez également le définir comme sonnerie
dans le profil.

vRéglages
- Equalizer

Ce menu vous permet d'ajuster l'equalizer en
écoutant la musique. Ce téléphone comprend
six menus prédéfinis. Lorsque vous accédez à ce
menu, la valeur actuelle de l'equalizer s'affiche.

- Mode de lecture
Ce menu vous permet de définir le mode de
lecture.

- Lecture aléatoire
Vous pouvez écouter tous les fichiers MP3 au
hasard

- Effets visuels
Vous pouvez sélectionner les menus suivants :
Arc-en-ciel, Basic et Bleu.

2. Supprimer: supprime le fichier sélectionné.
3. Afficher les détails: affiche les informations

relatives au fichier sélectionné.
4. Tout supprimer: supprime tous les fichiers.
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Remarque
v Le contenu musical est protégé par un copyright

conformément aux traités internationaux et aux
législations nationales sur le copyright. La copie ou
la reproduction d’un contenu musical peut donc
être soumise à l’obtention d’autorisations ou de
licences particulières. Dans certains pays, la
législation en vigueur interdit la copie à usage privé
de tout contenu protégé par un copyright. Veuillez
vous conformer à la législation de votre pays de
résidence avant d’utiliser un tel contenu.

Mon album Menu 6.5
Vous pouvez visualiser et envoyer des photos. De
plus, vous pouvez définir l'image comme fond
d'écran. 

Mes vidéos Menu 6.6
Vous pouvez aussi regarder les vidéos enregistrées
dans la mémoire.

Réglages Menu 6.7 

Photo (Menu 6.7.1)
v Enregistrement automatique: si vous

sélectionnez Oui, les images seront
automatiquement enregistrées sans que la barre
de menus ne s’affiche.

vSupprimer toutes photos: permet de supprimer
toutes les photos enregistrées.

Caméra vidéo (Menu 6.7.2)
vSupprimer toutes vidéos: permet de supprimer

toutes les vidéos enregistrées.

Multimédia 
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Ce menu dépend de la SIM et des services du réseau.
Vous avez accès à différents services WAP (Wireless
Application Protocol : protocole d’application sans
fil), tels que les services bancaires en ligne, les
actualités, la météo et le trafic aérien. Tous ces
services ont été spécialement conçus pour les
téléphones portables et sont gérés par des
fournisseurs de services WAP.
Consultez votre opérateur réseau et/ou votre
fournisseur de services pour plus d’informations sur
la disponibilité et les tarifs des services WAP
proposés. Vous obtiendrez également les
instructions nécessaires à l’utilisation de ces
services.
Une fois la connexion établie, la page d’accueil
s’affiche. Son contenu dépend du fournisseur de
services. Pour quitter le navigateur à tout moment,
appuyez sur la touche        . Le téléphone repasse
alors en mode veille.

Remarque
v Les menus votre navigateur WAP peuvent varier en

fonction de la version de votre navigateur.

Page d’accueil Menu 7.1
Ce menu permet d’accéder à la page d’accueil. La
page d’accueil est le site qui se trouve dans le profil
activé. Elle est définie par l’opérateur par défaut si
vous ne l’avez pas fait dans le profil activé.

Favoris Menu 7.2
Ce menu permet de stocker l’URL de vos pages Web
préférées pour y accéder facilement ultérieurement.

Accéder à l’URL Menu 7.3
Vous pouvez vous connecter directement au site de
votre choix. Après avoir saisi une URL, appuyez sur la
touche OK.

Réglages Menu 7.4
Vous pouvez définir le profil, le cache, le cookie et les
informations de sécurité liés au service Internet.

Internet
Internet
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Jeux et applis Menu 8.1

Jeux et applis (Menu 8.1.1)
• Jeux par défaut: dans ce menu, vous pouvez gérer

les applications Java installées sur votre téléphone.
Vous pouvez lire ou supprimer les applications
téléchargées ou définir l’option de connexion. Les
applications téléchargées sont organisées en
dossiers. Appuyez sur la touche de fonction
gauche d [OK] pour ouvrir le dossier
sélectionné ou lancer l’application sélectionnée.

Après avoir sélectionné un dossier, appuyez sur
[Options]. Les sous-menus disponibles pour
plusieurs options apparaissent.
vOuvrir: Vous pouvez afficher les jeux stockés.
vNouveau dossier: Crée un dossier.

Profils (Menu 8.1.2)
Un profil est constitué des informations réseau
requises pour se connecter à Internet. 
Si vous souhaitez afficher les détails du profil,
veuillez vous reporter au (Menu 7.4.1).

Mon dossier 
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JavaTMest une technologie développée par Sun
Microsystems. À l’instar des applications Java
que vous téléchargez à l’aide des navigateurs
standard Netscape ou MS Internet Explorer, les
applications Java peuvent être téléchargées à
l’aide d’un téléphone WAP. Selon votre
fournisseur de services, tous les programmes
basés sur Java, tels que les jeux Java, peuvent
être téléchargés et exécutés sur un téléphone.
Une fois téléchargés, les programmes Java
apparaissent dans le menu Jeux et applis, dans
lequel vous pouvez les sélectionner, les exécuter
ou les supprimer. Les fichiers de programme Java
sont enregistrés dans votre téléphone au
format. JAD ou .JAR.



Remarque
v Les fichiers JAR sont des programmes Java au format

compressé et les fichiers JAD sont des fichiers de
description contenant toutes les informations
nécessaires. À partir du réseau, il vous est possible
d’afficher toutes les informations du fichier JAD
avant de télécharger le programme.

v Même si elles sont construites en langage standard
(J2ME), toutes les applications Java ne sont pas
compatibles avec tous les téléphones car elles
utilisent des bibliothèques spécifiques. Le logiciel
peut être bloqué for s'activer automatiquement
lorsque vous téléchargez des applications Java qui
n’ont pas été développées spécifiquement pour le
téléphone auquel ce manuel fait référence. Dans ce
cas, il est nécessaire de redémarrer votre téléphone.
Nous souhaitons rappeler que ces problèmes sont
causés par des applications incompatibles et ne
sont pas dus à un quelconque dysfonctionnement
du produit.

ATTENTION!
Seuls les programmes J2ME (Java 2 Micro Edition)
peuvent être exécutés sur un téléphone. Les
programmes J2SE (Java 2 Standard Edition) ne
fonctionnent que sur PC.
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Une nouvelle fonction LG fantastique
Le KG800 comporte une fonction de stockage de
masse. Si vous le connectez à l'aide du câble USB,
vous pouvez l'utiliser comme disque amovible et
télécharger des fichiers MP3, des photos, des
vidéos, des fichiers texte, etc. Il suffit de connecter le
câble USB pour effectuer des transferts PC-
téléphone très rapides.

Cette fonction ne nécessite l'installation d'aucun
logiciel supplémentaire.

1. Lorsque l'écran de veille s'affiche, reliez le PC et le
téléphone à l'aide du câble USB. Le PC reconnaît
le téléphone en quelques secondes.

2. Le téléphone affiche alors le message 
« USB » à l'écran.

3. Le téléphone est identifié en tant que 
« Disque amovible »  dans le dossier Poste de
travail. Le PC traite le KG800 comme un lecteur
standard vous permettant de télécharger des
fichiers vers et depuis sa mémoire. Vous pouvez
au choix utiliser la fonction glisser-déposer ou les
fonctions copier et coller de Windows pour
transférer les données.

4. Cliquez deux fois sur « Disque amovible » pour
l'ouvrir. Un dossier nommé Mes supports
s'affiche. Il contient 5 autres dossiers.
N'interrompez pas la connexion lorsqu'un
transfert est en cours, vous risqueriez
d'endommager la mémoire et de corrompre le
fichier.
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5. Lorsque vous souhaitez déconnecter le téléphone
du PC, utilisez la fonction de déconnexion de
Windows, puis débranchez le câble USB du
téléphone.

v Tous les appels reçus en mode de stockage de
masse sont rejetés. Une fois le téléphone
déconnecté du PC, le KG800 affiche les
informations relatives aux appels en absence.

Mes supports
Le dossier Mes supports contient les 5 dossiers
suivants; Musique, Autres, Photos, Texte et Vidéos.

Ne modifiez pas les noms de ces dossiers : le
téléphone ne pourrait plus reconnaître leur contenu.

Musique
vCe dossier vous permet de stocker des fichiers

musicaux. 
vLes formats pris en charge sont les suivants : MP3,

AAC, AAC+, AAC++, WMA, MP4 (audio).
vÉcoutez les fichiers contenus dans ce dossier

grâce au lecteur MP3 et aux fonctions de liste
d'écoute du téléphone.

vLe téléphone ne pourra pas localiser et lire les
fichiers MP3 enregistrés dans un autre dossier.

vDe même, ne créez pas de sous-dossier dans ce
dossier car le téléphone ne pourra pas retrouver
les fichiers MP3 que vous y placerez. Le lecteur ne
pourra donc pas les lire non plus.

vPour définir un fichier MP3 comme sonnerie,
procédez comme suit : sélectionnez Options >
Aller au lecteur MP3 > Options > Définir comme
sonnerie.

Autres
vVous pouvez stocker tous types de fichiers dans

ce dossier. Ce dossier est utilisé principalement
pour le transfert de fichiers d'un PC vers un autre.

vLe téléphone permet de prévisualiser des fichiers
JPG (taille max. : 460 Ko) et GIF (taille max. : 200
Ko).

vVous pouvez définir une image comme fond
d'écran si sa taille est inférieure à 30 Ko. Pour les
autres formats, vous devez utiliser PC Suite.

Photos
vCe dossier permet de stocker les photos prises à

l'aide de l'appareil photo du téléphone.
vLes photos chargées depuis votre PC dans ce

dossier ne seront pas disponibles dans l'album de
photos ou dans le dossier Mes photos du
téléphone. Nous vous conseillons donc de ne pas
télécharger de photos dans ce dossier.



Vidéos Menu 8.2
Affiche la liste des fichiers 3GP et MP4.

Photos Menu 8.3
Affiche la liste des fichiers JPG.

Musique Menu 8.4
Affiche la liste des fichiers MP3, MP4, AAC, M4A et
WMA.

Texte Menu 8.5
Affiche la liste des fichiers texte.

Images Menu 8.6
Une fois l’image sélectionnée, appuyez sur la touche
gauche d [Afficher] et choisissez l’une des
options suivantes : 

Sons Menu 8.7
Une fois le son sélectionné, appuyez sur la touche
gauche [Options]. 

Autres Menu 8.8
Vous pouvez stocker tous types de fichiers dans ce
dossier. Ce dossier est utilisé principalement pour le
transfert de fichiers d'un PC vers un autre.

M
on dossier 
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Texte
vCe dossier prend en charge les fichiers texte. Si

vous y placez des fichiers qui ne sont pas au
format texte, le téléphone ne les affiche pas.

Vidéos
vVous pouvez télécharger des vidéos prises à l'aide

de la caméra vidéo de votre téléphone vers un PC
et vous pouvez charger de nouvelles vidéos vers
votre téléphone.

vCe dossier prend en charge le format de fichier
3GP.

vTant que la mémoire n'est pas saturée, vous
pouvez télécharger des fichiers de toute taille.

vPour accéder aux fichiers stockés dans ce dossier,
procédez comme suit : sélectionnez Menu >
Multimédia > Mes vidéos.



Date et heure Menu 9.1
Vous pouvez définir des fonctions relatives à la date
et à l’heure.

Affichage Menu 9.2
Vous pouvez définir des fonctions relatives au
téléphone.

Fond d’écran (Menu 9.2.1)
Vous pouvez sélectionner des images d’arrière-plan
en mode veille.

Thèmes (Menu 9.2.2)
Votre téléphone vous permet de choisir entre 4
thèmes de couleur de menu. Sélectionnez la couleur
du menu en faisant défiler l’affichage, puis en
appuyant sur la touche de fonction gauche d
[OK].

Message d’accueil (Menu 9.2.3)
Si vous sélectionnez Activé, vous pouvez modifier le
texte affiché en mode veille.

Rétroéclairage (Menu 9.2.4)
Vous pouvez définir la durée de fonctionnement de
l’affichage.

Luminosité (Menu 9.2.5) 
Vous pouvez régler la luminosité de l'écran de 40%
à 100%.

Nom de réseau (Menu 9.2.6)
Vous pouvez choisir d’afficher ou non le nom de
votre opérateur sur l’écran principal.

Raccourci Écran d'accueil (Menu 9.2.7)
Si vous activez cette fonction, les fonctionnalités des
4 touches de navigation et de la touche Menu
s'affichent sous forme d'images, au milieu de l'écran
de veille.

Couleur de police (Menu 9.2.8)
Si vous activez cette fonction, les chiffres s'affichent
de différentes couleurs lorsque vous composez un
numéro.

Mode éco. Menu 9.3
Cette fonction permet d'économiser la batterie en
maintenant la luminosité du rétroéclairage à 40%.

Langue Menu 9.4 
Vous pouvez modifier la langue des textes affichés
sur votre téléphone. Ce changement affecte
également le mode Entrée langue.

Connectivité Menu 9.5 

Bluetooth (Menu 9.5.1)
La fonctionnalité Bluetooth permet aux dispositifs,
périphériques et ordinateurs compatibles qui se
trouvent à proximité de communiquer entre eux sans
fil. Ce téléphone dispose d’une connectivité
Bluetooth intégrée qui vous permet de le connecter
à des dispositifs Bluetooth compatibles.

Réglages 
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Remarque
v Si vous utilisez LG PC Sync via une connexion

Bluetooth, vous ne pouvez échanger de données
qu'au sein du répertoire.

v Lorsque vous recevez des données d’un
périphérique Bluetooth, une confirmation est
requise. Une fois le transfert confirmé, le fichier est
copié sur votre téléphone.

v Selon son type, le fichier est stocké dans l’un des
dossiers suivants :

- Fichier MP3 (.mp3,mp4,aac,m4a,wma): dossier
Musique

- Fichier vidéo (.3GP, MP4): dossier Vidéos

- Contact du répertoire (.VCF): Répertoire

- Texte (.txt): dossier Texte.

- Autre type de fichiers (.*.*): dossier de stockage
de fichiers

v Le téléphone portable fonctionne habituellement
avec le pilote WIDCOMM (version 1.4.3.4) ou
WIDCOMM (version 1.4.2.10). Il ne prend pas en
charge LG Contents Bank avec une connexion
Bluetooth.

Activer Bluetooth
Vous pouvez activer ou désactiver la fonction
Bluetooth.
Mes périphériques
Vous pouvez afficher tous les périphériques auxquels
votre KG800 est associé.
Kit piéton 

Réglages 
vAfficher mon téléphone: Cette option permet

de rendre ou non votre casque visible aux autres
périphériques Bluetooth.

vNom: Vous pouvez définir le nom du dispositif
Bluetooth. Le nom par défaut est LG KG800. 

Périphériques supportés 
Affiche une liste de services Bluetooth pris en charge
par le téléphone.

Modem (Menu 9.5.2)
Vous pouvez accéder aux services réseau avec le
modem. Pour utiliser LG PC Sync, Contents bank ou
Internet Cube, vous devez accéder au menu, activer
le modem, puis connecter le câble USB.

Réseau (Menu 9.5.3)
Vous pouvez sélectionner un réseau qui sera
enregistré automatiquement ou manuellement.
Généralement, la sélection du réseau est définie sur
Automatique.
Sélection du réseau
Vous permet de sélectionner un type de réseau.
vAutomatique: Si vous sélectionnez le mode

automatique, le téléphone recherche et
sélectionne automatiquement un réseau à votre
place. Une fois le mode automatique sélectionné,
le téléphone est défini sur “Automatique” même
quand le téléphone est éteint et allumé.

Réglages 
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vManuelle: Le téléphone recherche la liste des
réseaux disponibles et vous la présente. Vous
pouvez alors sélectionner le réseau de votre
choix, dans la mesure où ce dernier dispose d’une
clause d’itinérance avec l’opérateur réseau de
votre pays d’origine. Le téléphone vous invite à
sélectionner un autre réseau s’il n’arrive pas à
accéder au réseau sélectionné.

vPréféré: Vous pouvez dresser la liste de vos
réseaux préférés ; le téléphone tente alors de
vous enregistrer auprès des réseaux de la liste
avant de vous proposer d’autres réseaux. Vous
créez cette liste à partir de la liste prédéfinie des
réseaux connus de votre téléphone.

Sélection de bande
v EGSM/DCS: Selon la situation du réseau, vous

pouvez sélectionner EGSM ou DCS.
vPCS uniquement: Selon la situation du réseau,

vous pouvez sélectionner PCS uniquement.

Activer GPRS (Menu 9.5.4)
Vous pouvez définir différents modes d’utilisation du
service GPRS.
vA l'allumage: Si vous sélectionnez cette option,

le téléphone s’abonne automatiquement à un
réseau GPRS lorsque vous l’allumez. Le lancement
d’une application WAP ou PC établit la connexion
entre le téléphone et le réseau et rend le transfert
de données possible. Lorsque vous fermez
l’application, la connexion GPRS est interrompue,
mais l’abonnement au réseau GPRS est toujours
valable.

vSi nécessaire: Si vous sélectionnez cette option,
la connexion GPRS est établie dès que vous vous
connectez à un service WAP et est interrompue
lorsque vous fermez ce service.

Appels Menu 9.6
Vous pouvez définir le menu correspondant à un
appel en appuyant sur la touche [OK] dans le menu
Réglages.

Renvoi d’appel (Menu 9.6.1) 
Le service de transfert d’appel vous permet de
transférer des appels vocaux entrants, des appels de
fax et des appels de données vers un autre numéro.
Pour plus de détails, contactez votre fournisseur de
services.
vTous les appels vocaux

Transfère tous les appels vocaux, sans conditions.
v Si occupé 

Transfère les appels vocaux lorsque le téléphone
est en appel.

vSi pas de réponse 
Transfère les appels vocaux auxquels vous ne
répondez pas.

vSi non disponible 
Transfère les appels vocaux lorsque le téléphone
est éteint ou hors de la zone de couverture.

vAppels données 
Transfère vers un numéro avec une connexion PC,
sans conditions.

Réglages 
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vAppels fax 
Transfère vers un numéro avec une connexion fax,
sans conditions.

vTout annuler 
Annule tous les services de transfert d’appel. 

Mode de réponse (Menu 9.6.2)
v Slide ouvert

Si vous sélectionnez cette option, vous pourrez
prendre un appel entrant en relevant le slide.

vN’importe quelle touche
Si vous sélectionnez ce menu, vous pouvez
recevoir un appel en appuyant sur n’importe
quelle touche, à l’exception de la touche 
[Terminer].

vTouche décrocher 
Si vous sélectionnez ce menu, vous pouvez
recevoir un appel en appuyant sur la touche a
[Envoyer].

Envoyer mon numéro (Menu 9.6.3)

(fonction dépendant du réseau et de
l’abonnement)
vDéfinir par réseau 

Si vous sélectionnez ce menu, vous pouvez
envoyer votre numéro de téléphone à l’une des
deux lignes d’un correspondant disposant d’un
abonnement deux lignes.

vActivé 
Vous pouvez choisir d’envoyer votre numéro de
téléphone à votre correspondant. Votre numéro
apparaît alors sur le téléphone du correspondant.

vDésactivé 
Votre numéro n’apparaît pas sur le téléphone du
correspondant.

Double appel (Menu 9.6.4)

(fonction dépendante du réseau)
vActiver 

Si vous sélectionnez Activer, vous pouvez
accepter un appel en attente (reçu).

vAnnuler
Si vous sélectionnez Annuler, vous ne pouvez pas
reconnaître l’appel en attente (reçu).

vAfficher l’état
Affiche l’état de l’appel en attente.

Bip minute (Menu 9.6.5) 
Si vous sélectionnez Activer, vous pouvez contrôler
la durée de l’appel via l’émission d’un bip toutes les
minutes lors d’un appel.

Rappel auto (Menu 9.6.6) 
vActivé 

Si cette fonction est activée, le téléphone essaie
automatiquement de recomposer le numéro en
cas d’échec de la connexion d’un appel.

Réglages 
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vDésactivé
Votre téléphone n’effectue aucune tentative de
recomposition si l’appel d’origine n’a pas été
connecté.

Sécurité Menu 9.7 

Demander code PIN (Menu 9.7.1)
Dans ce menu, vous pouvez paramétrer le téléphone
afin qu’il demande le code PIN de votre carte SIM
lorsque le téléphone est allumé. Lorsque cette
fonction est activée, vous êtes invité à entrer le code
PIN.
1. Si vous entrez un code PIN erroné plus de 3 fois

de suite, le téléphone est verrouillé. Dans ce cas,
vous devez entrer votre code PUK.

2. Vous disposez de 10 tentatives maximum pour
entrer votre code PUK. Si vous entrez un code
PUK erroné plus de 10 fois de suite, votre
téléphone ne peut plus être déverrouillé. Vous
devez alors contacter votre fournisseur de
services.

Verrouillage téléphone (Menu 9.7.2) 
Pour éviter toute utilisation non autorisée du
téléphone, vous pouvez utiliser un code de sécurité.
À chaque fois que vous allumez votre téléphone, ce
dernier vous invite à entrer le code de sécurité, si
vous définissez le verrouillage du téléphone sur
Lorsque le téléphone est allumé.
Si vous définissez le verrouillage sur Quand SIM
changée, le code de sécurité ne vous est demandé
qu’en cas de changement de carte SIM.

Interdiction d’appels (Menu 9.7.3) 
Le service d’interdiction d’appels empêche votre
téléphone de passer ou de recevoir certaines
catégories d’appels. Cette fonction requiert un mot
de passe d’interdiction d’appels. Le menu
correspondant comporte les sous-menus suivants.
vTous appels sortants 

Le service d’interdiction s’applique à tous les
appels sortants.

vVers l’international 
Le service d’interdiction s’applique à tous les
appels vers l’international.

vVers l’international depuis l’étranger 
Le service d’interdiction s’applique à tous les
appels vers l’international, à l’exception du réseau
du pays d’origine.

vTous les appels entrants 
Le service d’interdiction s’applique à tous les
appels entrants.

Réglages 
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vAppels entrants à l’étranger 
Le service d’interdiction s’applique à tous les
appels entrants lorsque l’utilisateur est itinérant.

vTout annuler 
Ce sous-menu permet d’annuler tous les services
d’interdiction.

vModifier le mot de passe 
Ce sous-menu permet de modifier le mot de
passe du service d’interdiction d’appels.

Appels restreints (Menu 9.7.4) 

(fonction dépendante de la carte SIM)
Vous pouvez restreindre vos appels sortants à des
numéros de téléphone sélectionnés. Les numéros
sont protégés par votre code PIN2. Votre code
PIN2 vous permet d'activer ou de désactiver le
service d'appels restreints ainsi que de gérer votre
liste des numéros autorisés dans ce mode.

Modifier codes (Menu 9.7.5)
PIN est l’abréviation de Personal Identification
Number (numéro d’identification personnel) ce
numéro permet d’empêcher l’utilisation du
téléphone par une personne non autorisée. 
Vous pouvez modifier les codes d’accès: Code PIN,
Code PIN2, Code de sécurité.

Verrouillage clavier (Menu 9.7.6)
Cette option permet de définir si les touches
sensitives sont actives lorsque le slide est fermé est
actif lorsque le clapet est fermé.
Activé: il est impossible d'utiliser le pavé tactile une
fois le slide fermé. (Vous devez le relever pour
pouvoir utiliser les touches tactiles.) 
Désactivé: vous pouvez utiliser le pavé tactile via la
touche de volume, même si le slide est fermé.

Etat mémoire Menu 9.8
Vous pouvez vérifier la quantité d’espace disponible
et l’utilisation de la mémoire de chaque dossier ainsi
que des mémoires interne, multimédia et externe.
Vous pouvez accéder à chaque menu du dossier.

Réinitialiser réglages Menu 9.9
Vous pouvez initialiser tous les paramètres d’usine
par défaut. Pour activer cette fonction, le code de
sécurité est nécessaire.
vRéglages par défaut: permet de restaurer les

paramètres par défaut.
vVider mémoire interne: permet de formater la

mémoire multimédia et de créer un répertoire par
défaut.

Réglages 
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Accessoires

Accessoires
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Chargeur de
batterie 
Chargeur de batterie Ce
chargeur vous
accompagne lors de vos
deplacements, et vous
permet de charger la batterie loin de votre maison
ou de votre bureau.

Batterie
standard

CD/Kit pour
données  
CD/Kit pour données
Vous pouvez connecter
votre téléphone au PC
pour échanger les
données.

Kit piéton stéréo
avec commande
inclus
Casque stéréo
Commande: bouton réponse, fin, contrôle lecteur
audio, volume, pause et micro.
Après avoir connecté le casque et la commande,
branchez la commande à la prise casque située sur le
côté gauche du téléphone.

Remarque
v Utilisez toujours d’authentiques accessoires LG.
v Le non-respect de cette recommandation risque

d’entraîner l’annulation de votre garantie.
v Les accessoires peuvent différer selon les pays.

Contactez votre fournisseur pour vous procurer des
accessoires supplémentaires.

Il existe divers accessoires pour votre téléphone portable. Vous pouvez choisir parmi ces options selon
vos propres habitudes de communication.



Généralités
Code de produit: KG800 
Système: GSM 900 / DCS 1800 / PCS 1900

Températures de
fonctionnement
Max: +55°C  
Min: -10°C

Données techniques 
D

onnées techniques 
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Disposal of your old appliance
1. When this crossed-out wheeled bin symbol is attached to a product it means the

product is covered by the European Directive 2002/96/CE.
2. All electrical and electronic products should be disposed of separately from the

municipal waste stream via designated collection facilities appointed by the
government or the local authorities.

3. The correct disposal of your old appliance will help prevent potential negative
consequences for the environment and human health.

4. For more detailed information about disposal of your old appliance, please contact
your city office, waste disposal service or the shop where you purchased the
product.
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Cautions for Touch Buttons
1. Make sure your hands are clean and dry.

- Remove all moisture from the surface of your
hands or the touch buttons in a humid
environment.

2. You do not need to press hard on the touch
buttons to make it work normally.
Keep product from severe impact, as sensors of
the touch buttons may be damaged.

3. Use the tip of your finger to press exactly on the
touch button you want, being careful not to
touch the buttons for other functions.

4. When both the home screen and touch button
lights are off, pressing a touch button will not turn
on the home screen light. Press the End button
and the home screen light will turn back on (touch
buttons do not work when the touch button
lights are off).

5. If the slide is closed and the Touch Protection
function is on, during calls the Touch button
Lock function is automatically enabled. (For
details, see ‘Touch Button Status When Using
Mobile Phone’.)

6. Touch buttons may not work normally if a mobile
phone case or plastic is covering the touch
buttons. Also, touch buttons may not work
normally if you are using it wearing a glove.

7. Keep metal and other conductive material away
from the surface of touch buttons, as contact with
them may result in error.

v This product’s buttons on the slide are touch buttons.
v Be sure to read “Cautions for Touch Buttons” before using touch buttons.

Touch Button

Touch button
image
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Touch Button Status When
Using Mobile Phone
When the slide is closed, to prevent indiscreet
action of touch buttons whilst using the phone or
during calls, the Touch Protection function is
automatically enabled. (In this case,  the touch
buttons will not work even if they are pressed)
1. When slide is closed
- When the slide is closed, Touch Protection

function is automatically enabled. (Opening the
slide will automatically disable it.)

- To disable Touch Protection when slide is
closed,press volume button twice. 

- After disabling Touch Protection, if there is no
button action for a certain duration (5 seconds),
Touch Protection function is enabled again.

2. During calls
- During calls, regardless of slide status,Touch

Protection function is automatically enabled. 
- To disable Touch Protection, press the MP3

button or number button, button, or 
button.

- After disabling Touch button Lock, if there is no
button action for a certain duration (5 seconds),
the Touch Protection function is enable again.

Note
v For user convenience, touch button image with

functions of each touch button is shown on the
home screen when purchasing products.



Read these simple guidelines. Breaking the rules may
be dangerous or illegal. Further detailed information
is given in this manual. 

CAUTION! 
• Switch off the phone in any area where required by

special regulations. For example, do not use your
phone in hospitals or it may affect sensitive medical
equipment. 

• Emergency call may not be available under all
cellular networks. Therefore, you should never
depend solely on the phone for emergency calls. 

• Only use ORIGINAL accessories to avoid damage to
your phone. 

• All radio transmitters carry risks of interference with
electronics in close proximity. Minor interference
may affect TVs, radios, PCs, etc. 

• Batteries should be disposed of in accordance with
relevant legislation. 

• Do not dismantle the phone or battery. 

WARNING! 
• Mobile Phones must be switched off at all times in

an aircraft.
• Do not hold the phone in your hand while driving.
• Do not use your phone near petrol stations, fuel

depots, chemical plants or blasting operations.
• For your safety, use ONLY specified ORIGINAL

batteries and chargers.
• Do not handle the phone with wet hands while it is

being charged. It may cause an electric shock or
seriously damage your phone.

• Keep the phone in a safe place out of children’s
reach. It includes small parts which if detached may
cause a choking hazard. 

For Your Safety

For Your Safety
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Radio wave exposure and Specific
Absorption Rate (SAR) information
This mobile phone model KG800 has been designed
to comply with applicable safety requirements for
exposure to radio waves. This requirement is based
on scientific guidelines that include safety margins
designed to assure the safety of all persons,
regardless of age and health.
vThe radio wave exposure guidelines employ a unit

of measurement known as the Specific Absorption
Rate, or SAR. Tests for SAR are conducted using
standardised methods with the phone
transmitting at its highest certified power level in
all used frequency bands.

vWhile there may be differences between the SAR
levels of various LG phone models, they are all
designed to meet the relevant guidelines for
exposure to radio waves.

vThe SAR limit recommended by the International
Commission on Non-Ionizing Radiation
Protection (ICNIRP) is 2W/kg averaged over ten
(10) gram of tissue.

vThe highest SAR value for this model phone
tested by DASY4 for use at the ear is 0.596
W/kg (10g).

v SAR data information for residents in countries/
regions that have adopted the SAR limit
recommended by the Institute of Electrical and
Electronics Engineers (IEEE) is 1.6 W/kg
averaged over one (1) gram of tissue.

Product care and maintenance    

vDo not disassemble this unit. Take it to a qualified
service technician when repair work is required.

vKeep away from electrical appliances such as a
TV's, radios and personal computers.

vThe unit should be kept away from heat sources
such as radiators or cookers.

vDo not drop.
vDo not subject this unit to mechanical vibration

or shock.
vThe coating of the phone may be damaged if

covered with wrap or vinyl wrapper.
vDo not use harsh chemicals (such as alcohol,

benzene, thinners, etc.) or detergents to clean
your phone. There is a risk of this causing a fire.

vDo not subject this unit to excessive smoke or
dust.

vDo not keep the phone next to credit cards or
transport tickets; it can affect the information on
the magnetic strips.

WARNING! 
Only use batteries, chargers and accessories
approved for use with this particular phone model.
The use of any other types may invalidate any
approval or warranty applying to the phone, and may
be dangerous.

Guidelines for safe and efficient use
G

uidelines for safe and efficient use
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vDo not tap the screen with sharp objects as, it
may damage the phone.

vDo not expose the phone to liquid or moisture.
vUse the accessories like an earphone cautiously.
v If you put your phone in a pocket or bag without

covering the receptacle of the phone (power plug
pin), metallic articles (such as a coin, paperclip or
pen) may short-circuit the phone. Always cover
the receptacle when not in use.

vNever place your phone in a microwave oven as it
will cause the battery to explode.

vOnly authorised personnel should service the
phone and its accessories. Faulty installation or
service may result in accidents and consequently
invalidate the warranty.

vDo not use the phone if the antenna is damaged.
If a damaged antenna contacts skin, it may cause
a slight burn. Please contact an LG Authorised
Service Centre to replace the damaged antenna.

vThe label on the phone contains important
information for customer support purposes. Do
not remove it.

vUse accessories, such as earphones and headsets,
with caution. Ensure that cables are tucked away
safely and do not touch the antenna
unnecessarily.

Efficient phone operation
To enjoy optimum performance with minimum
power consumption please:
vHold the phone as you speak to any other

telephone. While speaking directly into the
microphone, angle the antenna in a direction up
and over your shoulder. If the antenna is
extendable/retractable, it should be extended
during a call.

vDo not hold the antenna when the phone is in
use. If you hold it, it can affect call quality, it also
may cause the phone to operate as a higher
power level that needed and shorten talk and
standby times.

v If your mobile phone supports infrared, never
direct the infrared ray at anyone’s eyes.

Electronics devices
All mobile phones may get interference, which could
affect performance.
vDo not use your mobile phone near medical

equipment without requesting permission. Avoid
placing the phone over pacemakers, (i.e. in your
breast pocket).

v Some hearing aids might be disturbed by mobile
phones.

vMinor interference may affect TVs, radios, PCs,
etc.

vDo not bend, scratch, or expose to static
electricity.

Guidelines for safe and efficient use
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Road safety
Check the laws and regulations on the use of mobile
phones in the areas when you drive.
vDo not use a hand-held phone while driving.
vGive full attention to driving.
vUse a hands-free kit, if available.
v Pull off the road and park before making or

answering a call if driving conditions so require.
vRF energy may affect some electronic systems in

your motor vehicle such as a car stereo or safety
equipment.

vWhen riding in a car, do not leave your phone or
set up the hands-free kit near to the air bag. If
wireless equipment is improperly installed and the
air bag is activated, you may be seriously injured.

Blasting area
Do not use the phone where blasting is in progress.
Observe restrictions, and follow any regulations or
rules.

Potentially explosive
atmospheres
vDo not use the phone at a refueling point. Don’t

use near fuel or chemicals.
vDo not transport or store flammable gas, liquid,

or explosives in the compartment of your vehicle,
which contains your mobile phone and
accessories.

In aircraft
Wireless devices can cause interference in
aircraft.
vTurn off your mobile phone before boarding any

aircraft.
vDo not use it on the ground without crew

permission.

G
uidelines for safe and efficient use
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Battery information and care
vYou do not need to completely discharge the

battery before recharging. Unlike other battery
systems, there is no memory effect that could
compromise the battery’s performance.

vUse only LG batteries and chargers. LG chargers
are designed to maximize the battery life.

vDo not disassemble or short-circuit the battery
pack.

vKeep the metal contacts of the battery pack
clean.

vReplace the battery when it no longer provides
acceptable performance. The battery pack may
be recharged hundreds of times until it needs
replacing.

vRecharge the battery if it has not been used for a
long time to maximize usability.

vDo not expose the battery charger to direct
sunlight or use it in high humidity, such as the
bathroom.

vDo not leave the battery in hot or cold places,
this may deteriorate the battery performance.

Network service
Some services and functions described in this user's
guide are dependent on network or subscription.
Therefore, all menus may not be available in your
phone. Please consult your network operator for
more information about your subscription. 

Avoid damage to your hearing 
vDamage to your hearing can occur if you are

exposed to loud sound for long periods of time.
We therefore recommend that you do not turn
the handset on or off close to your ear. We also
recommend that music and call volumes are set to
a reasonable level.

v If you are listening to music whilst out and about,
please ensure that the volume is at a reasonable
level so that you are aware of your surroundings.
This is particularly imperative when attempting to
cross the street.

Guidelines for safe and efficient use

G
uidelines for safe and efficient use

10



KG800 features
KG

800 features

11

Part of the phone
1 Earpiece
2 Main LCD
v Top: Icons showing signal strength, 

battery level and various other functions.
v Bottom: Soft key indications
3 Navigation keys 
v In standby mode:i Briefly: List of Favourites
j Briefly: List of Contacts
k Briefly:  

List of Profiles (Hold down: Activate/
Deactivate Vibrate mode)

l Briefly: List of Messages
v In menu: scroll up & down
4 Alpha numeric keys 
v In standby mode: Input numbers to dial. Hold

down
- International calls
- Dial Voice mail centre.
to - Speed dials

v In editing mode: Enter numbers & characters

1

2

3

4
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5 Camera lens
6 Flash
7 Battery charging connector/ Cable connector

and Ear jack

Note
vPlease ensure phone is powered on and in idle mode

before connecting the USB cable.

8 End key 
9 Camera/MP3 and Multimedia hot key
vActivates the MP3 player 

(long press) and Multimedia menu 
(short press) directly.

0 Side keys 
v In standby mode (opened): Volume of key tone
v In standby mode (closed): Short press - The main

LCD light on.  Long press - Only display a wallpaper.
v In menu: scroll up & down
v During a call: volume of the earpiece

Note
vTo protect the sense of hearing while Slide open,

maximum volume level is 3.

KG800 features
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800 features
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The screen displays several icons. These are
described below.

On-Screen Icons
Icon/Indicator Description

Tells you the strength of the
network signal. 

Call is connected. 

You can use GPRS service. 

Shows that you are using a roaming
service. 

The alarm has been set and is on.

Tells you the status of the battery. 

You have received a text message. 

You have received a voice message.

Icon/Indicator Description

Vibrate only menu in profile.

General menu in profile. 

Loud menu in profile. 

Silent menu in profile.

Headset menu in profile.

You can divert a call. 

Indicates that the phone is
accessing the WAP.

Indicates that you are using GPRS. 

You have activated Bluetooth menu.

KG
800 features
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Installing the SIM card and the
handset battery
Make sure the power is off before you remove the
battery.
1. Remove the battery.
Press and hold down the battery release button and
slide the battery down.

2. Install the SIM card.
Insert and slide the SIM card into the SIM card
holder. Make sure that the SIM card is inserted
properly and that the gold contact area on the card
is facing downwards. 
To remove the SIM card, press down lightly and pull
it in the reverse direction.

To insert the SIM card           To remove the SIM card

Note
vThe metal contact of the SIM card can be easily

damaged by scratches. Pay special attention to the
SIM card while handling. Follow the instructions
supplied with the SIM card.

Installation

Installation
14
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3. Install the battery.
Slide the battery upwards until it snaps back into
place.

Charging the Battery
Before connecting the travel adapter to the phone
you must first install the battery.

1. Ensure the battery is fully charged before using
the phone for the first time.

2. With the arrow facing you as shown in the
diagram push the plug on the battery adapter
into the socket on the side of the phone until it
clicks into place.

3. Connect the other end of the travel adapter to
the mains socket. Use only the charger included in
the box.

4. The moving bars of battery icon will stop after
charging is complete.
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Disconnecting the charger
Disconnect the travel adapter from the phone as
shown in the diagram below.

WARNING! 
• Unplug the power cord and charger during lightning

storms to avoid electric shock or fire.
• Make sure that no sharp-edged items such as

animal teeth or nails, come into contact with the
battery. 
There is a risk of this causing a fire.

• Do not place or answer calls while charging the
phone as it may short-circuit the phone and/or
cause electric shock or fire.

CAUTION! 
• Do not force the connector as this may damage the

phone and/or the travel adapter.
• If you use the battery pack charger out of your own

country, use an attachment plug adaptor for the
proper configuration.

• Do not remove your battery or the SIM card while
charging.



Entering Text 
You can enter alphanumeric characters by using the
phone’s keypad. For example, storing names in the
phonebook, writing a message, creating a personal
greeting.
The following text input methods are available in the
phone.

T9 mode 
This mode lets you enter words with only one
keystroke per letter. Each key on the keypad has
more than one letter. The T9 mode automatically
compares your keystrokes with an internal
dictionary to determine the correct word, thus
requiring far fewer keystrokes than the traditional
ABC mode. This is sometimes known as predictive
text.

ABC mode 
This mode lets you enter letters by pressing the key
labelled with the required letter once, twice, three or
four times until the letter is displayed.

123 mode (Number mode) 
Type numbers using one keystroke per number. To
change to 123 mode in a text entry field, press the

key until 123 mode is displayed.

Changing the text input mode
1. When you are in a field that

allows characters to be
entered, you will notice the
text input mode indicator in
the top right corner of the
LCD screen.

2. Change the text input mode
by pressing . You can
check the current text input
mode in the top right corner
of the LCD screen.

Using the T9 mode
The T9 predictive text input mode lets you enter
words easily with a minimum number of key presses.
As you press each key, the phone begins to display
the characters that it thinks you are typing based on
the built-in dictionary.
You can also add new words in the dictionary. As
new words are added, the word changes to reflect
the most likely candidate from the dictionary. You
can turn the T9 mode on or off, and change the T9
language by holding down the key.
1. When you are in the T9 predictive text input

mode, start entering a word by pressing keys
to . Press one key per letter.

2. Enter the whole word before editing or deleting
any keystrokes.

General Functions
G

eneral Functions
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3. Complete each word with a space by pressing the
key. To delete letters, press b . 

Press and hold down b to erase entire words.

Note
v To exit the text input mode without saving your input,

press . The phone goes back to standby mode.

Refer to the table below for more information on the
characters available using the alphanumeric keys.

Key
Characters in the order display 

Upper Case  Lower Case
. , / ? ! - : ' " 1 . , / ? ! - : ' " 1
A B C 2 a b c 2
D E F 3 d e f 3
G H I 4 g h i 4
J K L 5 j k l 5 
M N O 6 m n o 6
P Q R S 7 p q r s 7 
T U V 8 t u v 8
W X Z Y 9 w x y z 9 
Space 0 Space 0

Contacts
You can store phone numbers and their
corresponding names in the memory of your SIM
card. 
In addition, you can store up to 1000 numbers and
names in the phone memory. The SIM card and
phone are both used in the same way in the
Contacts menu.

G
eneral Functions
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Your phone provides a number of control functions
that you can use during a call. To access these
functions during a call, initially press the MP3 key to
unlock the touch screen and then press the left soft
key [Options].

During a call
The menu displayed on the handset screen during a
call is different to the default main menu displayed
when in standby mode, and the options are
described below.

Making a second call
You can get a number you wish to dial from the
phonebook to make a second call. Press the right
soft key selecting Contacts. To save the dialled
number into the phonebook during a call, press the
right soft key then select Add new.

Switching between two calls
To switch between two calls, press the left soft key
then select Swap.

Answering an incoming call 
To answer an incoming call when the handset is
ringing, slide open the phone then press  the a
key. The handset is also able to warn you of an
incoming call while you are already on a call. A tone
sounds in the earpiece, and the display will show
that a second call is waiting.
This feature, known as Call waiting, is only available
if your network supports it. For details of how to
activate and deactivate it see Call waiting (Menu
9.6.4)

If Call waiting is activated, you can put the first call
on hold and answer the second, by pressing or by
selecting the left soft key, then Hold & Answer. You
can end the current call and answer the waiting call
by selecting the Right soft key and then End &
Answer.

Rejecting an incoming call
You can reject an incoming call without answering
by simply pressing the key.

During a call, you can reject an incoming call by
pressing the Right soft key [Menu] key and selecting
the Conference/Reject or by pressing the .

Muting the microphone
You can mute the microphone during a call by
pressing the [Options] key then selecting Mute on.
The handset can be unmuted by selecting Mute off.
When the handset is muted, the caller cannot hear
you, but you can still hear them.

Switching DTMF tones on during a call
To turn DTMF tones on during a call, press the left
soft key, and then select DTMF on. DTMF tones can
be turned off the same way. DTMF tones allow your
phone to make use of an automated switchboard.

In-call menu
In-call m

enu
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Multiparty or conference calls
The multiparty or conference service provides you
with the ability to have a simultaneous conversation
with more than one caller, if your network operator
supports this feature. A multiparty call can only be
set up when you have one active call and one call on
hold, both calls having been answered. Once a
multiparty call is set up, calls can be added,
disconnected or separated (that is, removed from
the multiparty call but still connected to you) by the
person who set up the multiparty call. These options
are all available from the In-Call menu. The maximum
callers in a multiparty call are five. Once started, you
are in control of the multiparty call, and only you
can add callers to the multiparty call.

Making a second call
You can make a second call while currently on a call.
Enter the second number and press the a key.
When the second call is connected, the first call is
automatically placed on hold. You can swap
between calls by pressing the left soft key then
selecting Swap.

Setting up a conference call
Place one call on hold and while the active call is on,
press the left soft key and then select the
Conference/Join all.

Putting a conference call on hold 
Press the left soft key, then select the
Conference/Hold all.

Activate the conference call on hold 
Press the left soft key, then select the
Conference/Join all.

Adding calls to the conference call
To add a call to an existing conference call, press the
left soft key, then select the Conference/Join all.

Displaying callers in a conference call
To scroll through the numbers of the callers who
make up a conference call on the handset screen,
use the up/down navigation keys.

Taking a private call during a conference
call 
To have a private call with one caller from a
conference call, display the number of the caller you
wish to talk to on the screen, then press the left soft
key. Select the Conference/Private to put all the
other callers on hold.

Ending a conference call
The currently displayed caller from a conference call
can be disconnected by pressing the key. To end
a conference call, press the left soft
key, then select the Conference/End multiparty.
After pressing the left soft key, selecting  all will end
all the active and onhold calls.

In-call menu

In-call m
enu
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1.X.1 Activate 
1.X.2 Personalise 
1.X.3 Rename 

2.1 Missed calls
2.2 Received calls
2.3 Dialled calls
2.4 All calls
2.5 Delete recent calls
2.6 Call charges
2.7 GPRS information

3.1 Favourites
3.2 Alarm clock
3.3Calculator
3.4 Unit converter
3.5 World time
3.6 SIM-menu

1. Profiles

2. Call register

3. Tools

4.1 Contacts
4.2 Calendar
4.3 Memo

5.1 New message
5.2 Inbox
5.3 Mailbox
5.4 Drafts
5.5 Outbox
5.6 Listen to voice mail
5.7 Info message
5.8 Templates
5.9 Settings

6.1 Camera
6.2 Video camera
6.3 Voice recorder
6.4 MP3
6.5 Photo album
6.6 Video album
6.7 Settings

4. Organiser

6. Multimedia

7.1 Home
7.2 Bookmarks
7.3 Go to URL 
7.4 Settings

8.1 Games & apps
8.2 Videos
8.3 Photos
8.4 Music
8.5 Text
8.6 Images
8.7 Sounds
8.8 Others

9.1 Date & Time
9.2 Display
9.3 Power saving
9.4 Language
9.5 Connectivity
9.6 Calling
9.7 Security
9.8 Memory status
9.9 Reset settings

7. Browser

9. Settings

5. Messages 8. My stuff



In Profiles, you can adjust and customise the phone
tones for different events, environments, or caller
groups.

Activate (Menu 1.X.1)
1. A list of profiles is displayed.
2. In the Profiles list, scroll to the profile you want to

activate and press the left soft key d [OK] or
OK key.

3. Then, select Activate.

Personalise (Menu 1.X.2)
Scroll to the desired profile in the Profile list. After
pressing the left soft key d or the OK key, select
Personalise. The profile setting option opens. Set
the option as required.
vCall alert type: Set the alert type for incoming

calls. 
vRing tone: Select the desired ring tone from the

list. 
vRing volume: Set the volume of the ringing tone.
vMessage alert type: Set the alert type for

messages.
vMessage tone: Select the alert tone for

messages.
vKeypad tone: Select the desired keypad tone.
vKeypad volume: Set the volume of keypad tone.
vSlide tone: Allows you to set the slide tone.

vEffect sound volume: Set the volume of effect
sound.

vPower on/off volume: Set the volume of the
ringing tone when switching the phone on/off.

vAuto answer: This function will be activated only
when your phone is connected to the handsfree
kit.
• Off: The phone will not answer automatically.
• After 5 secs: After 5 seconds, the phone will

answer automatically.
• After 10 secs: After 10 seconds, the phone will

answer automatically.

Rename (Menu 1.X.3)
You can rename a profile and give it any name you
choose to.

Note
vVibrate only, Silent and Headset profiles

cannot be renamed. 

Profiles  

Profiles 
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You can check the record of missed, received, and
dialled calls only if the network supports the Calling
Line Identification (CLI) within the service area.
The number and name (if available) are displayed
together with the date and time at which the call was
made. You can also view call times.

Missed calls Menu 2.1 
This option lets you view the last 10 unanswered
calls. 

Received calls Menu 2.2
This option lets you view the last 10 incoming calls. 

Dialled calls Menu 2.3
This option lets you view the last 20 outgoing calls
(called or attempted).

All calls Menu 2.4
You can view all lists of outgoing or incoming calls.

Delete recent calls Menu 2.5
Allows you to delete Missed calls and Received calls
lists. You can delete Dialled calls and All calls lists at
one time.

Call charges Menu 2.6 

Call duration (Menu 2.6.1) 
Allows you to view the duration of your incoming
and outgoing calls. You can also reset the call times.

Call costs (Menu 2.6.2)
Allows you to check the cost of your last call, all
calls, remaining and reset the cost. To reset the cost,
you need to know your PIN2 code.

Settings (Menu 2.6.3) 

(SIM Dependent)
] Set tariff: You can set the currency type and the

unit price. Contact your service providers to
obtain charging unit prices. To select the
currency or unit in this menu, you need the PIN2
code.

] Set credit: This network allows you to limit the
cost of your calls by selected charging units. If
you select Read, the number of remaining unit is
shown. If you select Change, you can change
your change limit.

] Auto display: This network service allows you to
automatically see the cost of your last calls. If set
to On, you can see the last cost when the call is
released.



GPRS information Menu 2.7
You can check the amount of data transferred over
the network through the GPRS information option.
In addition, you can also view how much time you
are online.

Call duration (Menu 2.7.1)
You can check the duration of Last call and All calls.
You can also reset the call timers.

Data volume (Menu 2.7.2) 
You can check The Sent, Received or All data
volumes and Reset all.

Call register

C
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Favourites Menu 3.1 
This option allows you to add your own favourites
to the list already provided. Once you create your
own menu, you can access the desired function
quickly in the idle screen by pressing the up
navigation key.

Note
v The menu of SMS, MMS, Games & apps,

Connectivity, Alarm clock, MP3 and Camera is
already provided in your own favourites.

Alarm clock Menu 3.2 
You can set up to 5 alarm clocks to go off at a
specified time.
1. Select On and enter the alarm time you want.
2. Select the repeat period: Once, Mon Fri,

Mon Sat, Everyday.
3. Select the alarm tone you want and press d

[OK].
4. Edit the alarm name and press d [OK].

Calculator Menu 3.3 
This contains the standard functions such as +, _, x,
÷ : Addition, Subtraction, Multiplication and
Division.
Furthermore, you can use the various function of
calculator such as +/_, sin, cos, tan, log, in, exp,
sqrt.

Unit converter Menu 3.4 
This converts any measurement into a unit you
want. There are 9 types that can be converted into
units:
Currency, Area, Length, Weight, Temperature,
Volume, Velocity, Shoes and Clothes.

World time Menu 3.5
You can check the current time of Greenwich Mean
Time (GMT) and major cities around the world,
using the left/right navigation keys.
The screen shows the city name, current date and
time.

SIM-menu Menu 3.6
This menu depends on SIM and the network
services. 

Note
v In case the SIM card support SAT(i.e. SIM

Application Toolkit) services, this menu will be the
operator specific service name stored on the SIM
card. 

v In case the SIM card does not support SAT services,
this menu will be Profiles.

Tools 
Tools 
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Contacts Menu 4.1

Search contacts (Menu 4.1.1) 
1. Select Search by pressing the right soft key e

[Contacts] or [OK].
2. Enter the name that you want to search.

Note
v Instant searching is available by inputting the initial

letter of the name or number you want to search.

3. If you want to edit, delete or copy an entry, select
the left soft key d [Options]. The following
menuwill be displayed.

Note
vTo use the Photo Caller ID feature, contacts must

exist within the Phone Book and photos must be
taken in 72x72 resolution. For more information
about associating a photo to a contact please refer
to the Camera section.

Add new (Menu 4.1.2) 
You can add a phonebook entry by using this
function. 
1. Select Add new by pressing the left soft key d

[OK] or [OK].
2. Select the memory you want to save: SIM or

Phone. If you set to Phone, you need to select
which number you want as a main number.

Caller groups (Menu 4.1.3) 
You can add up to 20 members per group, with up
to a maximum of 7 groups in total.

Speed dial (Menu 4.1.4) 
Assign contacts to any of the keys to .
You can then call that contact by
pressing the corresponding number key.

Own number (Menu 4.1.5) 
(Sim dependent)

You can save and check your own number in SIM
card.

My business card (Menu 4.1.6) 
This option allows you to create your own business
card featuring Name and a mobile phone number. 

Organiser

O
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Settings (Menu 4.1.7) 
Scroll to Settings, then press the left soft key d
[OK].
] Default memory: Scroll to highlight Default

memory, and then press the left soft key d
[OK].

] View options: Scroll to highlight View options,
and then press the left soft key d [OK].

] Copy/Move all: You can copy/move entries
from SIM card memory to Phone memory and
vice versa.

] Memory in use: This feature allows you to see
how many entries are in use, or free in your
phonebook.

] Clear contacts: You can delete all the entries in
the SIM and Phone. This function requires the
Security code.

] Service dial number: Use this function to access
a particular list of services provided by your
network operator (if supported by the SIM card).

Calendar Menu 4.2
When you enter this menu a calendar will show up.
On top of the screen there are sections for date.
Whenever you change the date, the calendar will be
updated according to the date.
To change the day, month and year.

Key Description Key           Description

Yearly ij Weekly

Monthly      k l Daily

In calendar mode, press left soft key d [Options]
as follows;

Add new (Menu 4.2.1) 
Allows you to add a new schedule and memo for the
chosen day. You can store up to 20 notes. 

View daily schedules (Menu 4.2.2) 
View all schedules and memo for the chosen day.
Use i, j to browse through the note lists. If
you set the alarm for a note, the alarm icon is
displayed.

O
rganiser
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Delete past (Menu  4.2.3) 
You can delete the past schedule that you have
already been notified of.

Delete all (Menu 4.2.4) 
You can delete all the notes.

Go to date (Menu 4.2.5) 
You can go the chosen date directly.

Set alarm tone (Menu 4.2.6)
You can set the alarm tone of each chosen date.

Memo Menu 4.3
1. Select the Memo by pressing the left soft key
d [OK].

2. If the entry is empty, press the left soft key d
[Write].

3. Input the memo and then press the left soft key
d [OK].

Note
v If you want to change the text input mode, press

the in order.

Organiser

O
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New message Menu 5.1
This menu includes functions related to SMS (Short
Message Service), MMS (Multimedia Message
Service), Email, voice mail, as well as the network’s
service messages.

Write text message (Menu 5.1.1) 
You can write and edit text message, checking the
number of message pages.
1. Enter the New messages menu by pressing the

left soft key d [OK].
2. If you want to write a new message, select Write

text message. 
3. To make text input easier, use T9.
4. Press [Insert] to attach the following;

Insert 
] Images: You can insert the Default graphics or

graphics in My pictures that are available for
short messages.

] Sounds: You can insert sounds that are available
for short messages. 

] Text templates: You can use Text templates
already set in the phone.

] Contacts: You can add phone numbers or e-mail
addresses in the address book.

] Symbol: You can add special characters.
] My business card: You can add your Business

card to the message.

5. After you complete the message, to select the
required option, press the left soft key d
[Options].

Options 
] Send: Sends text messages.
1. Enter numbers of recipient.
2. Press j key to add more recipients.
3. You can add phone numbers in the address book.
4. Once the numbers have been entered, press the

left soft key d to send the message. All
messages will automatically be saved in the
outbox folder, even after a sending failure.

] Save to drafts: Stores messages in the Drafts
folder.

] Font & Alignment: You can select the Size and
Style of font, and the Alignment of text.

] Colour: You can also set the Colour of the text
(foreground) and the background.

] Add T9 dictionary: You can add your own
words. This menu will only be shown when the
edit mode has been set to T9ABC/T9Abc/
T9abc.

] T9 languages: Select the desired language for T9
input mode. You can also deactivate the T9 input
mode by selecting ‘T9 off ’.

] Exit: If you press Exit whilst writing a message,
you will be taken back to the message menu. Also
the written message will not have been saved.

Messages 
M
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Write multimedia message (Menu 5.1.2)
A multimedia message can contain text, images,
and/or sound clips. This feature can be used only if
it is supported by your network operator or service
provider. Only devices that offer compatible
multimedia message or e-mail features can receive
and send multimedia messages. 
1. Enter the New message menu by pressing the left

soft key d [OK].
2. If you want to write a new message, select Write

multimedia message. 
3. You can create a new message or choose one of

the multimedia message templates already made.
4. Press Insert to add Image, Sound, Contacts,

Symbol, New photo, New sound, Text templates,
My business card.

Maximum available file size, that can be inserted to
MMS-message, is 100 kb.

Options 
] Send: You can send multimedia messages to

multiple recipients, as well as save it to send at a
later time.

Note
vAll messages will be automatically saved in the

outbox folder, even after a sending failure.

] Preview: You can preview multimedia messages
you have created.

] Save: You can save multimedia messages To
drafts or As template.

] Edit subject: Allows you to modify the
multimedia message you have chosen.

] Add slide: You can add a slide before or after
current slide.

] Move to slide: You can move to the previous or
the next slide.

] Delete slide: You can delete current folders.
] Set slide format

- Set timer: You can set a timer for slide, text,
picture and sound.

- Swap text and picture: You can switch the
position of picture and text of the message.

] Remove media: You can remove a picture or
sound in the slide. This option can be shown only
when any media file has been added.

] Add T9 dictionary: You can add your own
words. This menu will only be shown when the
edit mode has been set to
T9ABC/T9Abc/T9abc.

] T9 languages: Select the desired language for T9
input mode. You can also deactivate T9 input
mode by selecting ‘T9 off ’.

] Exit: Will take you back to the Message menu. 

Note
vWhen creating a multimedia message, if you upload

a picture (50K) you may find that whilst the picture
is loading you will not be able to carry out any other
actions until the picture has competed loading.

Messages 
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Write email message (Menu 5.1.3) 
To send/receive an email, you should set up the
email account. Refer to Email on page 49 first.
] Send: Sends the email message. 
] Edit recipients: You can edit recipients.
] Edit subject: You can edit the subject. 
] Save to drafts: Select this to save the message in

Drafts.
] T9 dictionary: Select the language for T9 input

mode. You can also deactivate the T9 input mode
by selecting ‘T9 off ’.

] Exit: If you select Exit whilst writing a message,
you will be taken back to the message menu. Also
the written message will not have been saved.

Note
vFor each e-mail account you may save up to 50

messages (totally 150 for three accounts). In Inbox
slide you may save not more than 30 messages, in
Drafts and Outbox folders - 5 messages, and in
Sent slide up to 10 messages. In case Drafts
Outbox or Sent slide is full, and you try to save new
message to one of this folders, first saved message
will be automatically deleted.

v Maximum size for one sent message is 300 kb with
attachments, and maximum size for one received
message is 100 kb. In case you have received
message with more than 5 attachments, only 5 of
them will be received. Some attachment may display
incorrectly.

Inbox  Menu 5.2
You will be alerted when you have received a
message. They will be stored in the Inbox. In the
Inbox, you can identify each message by icons. For
detail, see the icon directive.
If the phone shows ‘No space for SIM message’, you
only have to delete the SIM messages from the
Inbox. If the phone displays ‘No space for message’,
you will then need to delete messages, media or
applications to free up space.

* SIM message
SIM message means that the message is
exceptionally stored in the SIM card. You can
move this message to the phone.

When you are notified that you have received a
multimedia message, you have to wait for the
message to be downloaded before you can view it.
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Mailbox Menu 5.3
When you access this menu, you can either connect
to your remote mailbox to retrieve your new email
messages, or you can view the previously retrieved
email messages without logging in to the email
server.
You can check the saved emails, drafts, outbox, and
sent emails. In the Inbox, up to 30 emails are stored.

Drafts Menu 5.4
Using this menu, you can preset up to five
multimedia messages that you use most frequently.
This menu shows the preset multimedia message list.

Outbox Menu 5.5
This menu allows you to view the messages which
you have sent, those that are currently sending or
messages that have failed sending previously.

Listen to voice mail Menu 5.6
Once this menu has been selected, simply press the
left soft key d [OK] to listen to voice mail. You
can also hold down the key in standby mode
to listen to voice mail.

vWhen you receive a voice mail, your phone will
display an icon and you will hear an alert. Please
check with your network provider for details of their
service in order to configure the handset correctly.

Info message Menu 5.7
(Dependent to network and subscription)

Info service messages are text messages delivered by
the network to your handset. They provide general
information such as weather reports, traffic news,
taxis, pharmacies, and stock prices. When you
receive an info service message, you will see a popup
message show you that or the info service message
is directly displayed.

Templates Menu 5.8

Text templates (Menu 5.8.1) 
You have 6 text templates as below;
• Please call me back. 
• I’m late. I will be there at 
• Where are you now? 
• I am on the way. 
• Top urgent. Please contact. 
• I love you. 

Multimedia templates (Menu 5.8.2)
After you have saved a new template, you can use
the following options.

Messages 
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Settings Menu 5.9

Text message (Menu 5.9.1)
] Message types:

Text, Voice, Fax, Natl. paging, X.400, 
Email, ERMES
Usually, the type of message is set to Text. You
can convert your text into alternative formats.
Contact your service provider for the availability
of this function.

] Validity period: This network service allows you
to set how long your text messages will be stored
at the message centre.

] Delivery report: If you set to Yes, you can check
whether your message is sent successfully.

] Reply charging: When a message is sent, it allows
the recipients to reply and charge the cost of the
reply to your telephone bill.

] SMS centre: If you want to send the text
message, you can receive the address of SMS
centre through this menu.

Mulitimedia message (Menu 5.9.2) 
] Priority: You can set the priority of the message

you choose.
] Validity period: This network service allows you

to set how long your text messages will be stored
at the message centre.

] Subject: You can enter multimedia messages
subject when this menu is on.

] Delivery report: If it is set to Yes in this menu,
you can check whether your message is sent
successfully.

] Auto retrieve: If you select On, you receive
multimedia messages automatically. If you select
Off, you receive only notification message in the
inbox and then you can check this notification. If
you select Home network only, you receive
multimedia messages depends on Homenetwork.

] Network settings: If you select multimedia
message server, you can set URL for multimedia
message server.

] Permitted message types 
Personal: Personal message. 
Advertisements: Commercial message. 
Information: Necessary information.
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Email (Menu 5.9.3)
This menu allows you to edit, delete or add an email
account.
] Account 

You can set up to 3 email accounts by selecting
Add new. Using the Edit menu, you can set the
following values.

] Access point 
You can edit the access points.
There are default access points for some opera
tors, stored in phone memory.

] Signature
You can make your signature.

Voice mailbox number (Menu 5.9.4)
You can receive the voicemail if your network service
provider supports this feature. When a new
voicemail has arrived, the symbol will be displayed
on the screen. Please check with your network
service provider for details of their service in order
to configure the phone accordingly.

Info message (Menu 5.9.5) 
] Receive 

If you select Yes, your phone will receive Info
service messages.

] Alert 
If you select Yes, Your phone will beep when you
have received Info service message numbers. 

] Languages 
You can select the language you want by pressing
[On/Off]. 

Push message (Menu 5.9.6) 
You can set the option whether you will receive the
message or not.

Messages 
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Camera Menu 6.1
This application enables you to take a still picture.
Press the left soft key d to display the following
popup menu items.
] Brightness: Determines the brightness.
] Size: Determines the size of an image.
] Timer: Determines the delay time.
] Quality: Determines the quality of an image.
] White Balance : Allows you to change the

settings according to the environment.
] Album: Shows the still images taken.
] Exit: To exit the Camera.
] Mode: Determines whether to take a single,

multishot or frame shot photo.
] Effect: Determines the special effect to the

picture.
] Flash: Determines the flash operation.
] Zoom: Determines the zoom rate.

Note
v Frame shots are only available with the pixel

resolution set to 176 x 220.
v Multi shots are only available when the pixel

resolution is set to 320 x 240 or 640 x 480.
v To use the Photo Caller ID feature, you must take

photos you wish to associate with your contacts in
72x72 resolution.  

v Once the photo has been taken and saved, go to
Contacts and select the contact you wish to
associate the photo to or select Add new to create
a new contact(please note that a photo can only be
associated with a contact stored in the phone's
memory and not on the SIM).

v Select Edit. Unless you wish to edit the name, press
OK and then use the navigation keys to highlight
the picture tab.

v Use the k , l keys to scroll through the photos
(please note that only pictures taken in 72x72
resolution will be listed here). 

v Once you have selected the photo you wish to use
press the left soft key to save this in the contacts
profile.

v The photo will be shown when this particular
contact calls you (as long as the contact does not
have their telephone number set to hidden).

Multimedia
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Video camera Menu 6.2
This application enables you to record a video clip. 
Press the left soft keydto display the following
popup menu items.
] Brightness: Determines the brightness.
] Size: Determines the size of an image.
] Timer: Determines the delay time.
] Quality: Determines the quality of a video clip.
] White Balance : Allows you to change the

settings according to the environment.
] Record Time: Determines the recording time.
] Exit: To exit the Video camera.
] Effect: Determines the special effect to the video

clip.
] Flash: Determines the flash operation.
] Zoom: Determines the zoom rate.

Voice recorder Menu 6.3
With the voice memo feature you can record up to
20 voice messages and each memo can be up to 20
seconds long.

MP3 Menu 6.4
The KG800 has an integrated MP3 player built-in.
You can enjoy listening to MP3 music files on your
phone memory using a compatible headset or via
the internal loudspeaker. 
The music player supports:
• MPEG-1 Layer III, MPEG-2 Layer III, MPEG-2.5

Layer III Sampling frequency up from 8KHz to
48KHz. Bit rate up to 320Kbps, stereo.

• AAC: ADIF, ADTS formats (Sampling frequency
from 8KHz to 48KHz)

• AAC+: V1 : (Bit rate 16-128Kbps) 
V2 : (Bit rate 16-48Kbps)
(Sampling frequency from 8KHz to
48KHz)

• MP4, M4A: Sampling frequency up from 8KHz to
48KHz, Bit rate up to 320Kbps, stereo.

• WMA: Sampling frequency up from 8KHz to
48KHz, Bit rate up to 320Kbps, stereo.

Note
v KG800 doesn't support the variable rate of MP3

and AAC file. Therefore, you can't change the file
from VBR MP3 format to AAC.

Multimedia
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You can transfer MP3 files from a compatible PC to
the memory in your phone using the Mass Storage.
When you connect the phone to a PC using the USB
cable(supplied in the same package), this will be
displayed as a removable disk through Windows
Explorer. If you are using Win98 SE, you will have to
install the Mass storage driver for Windows 98 on
CD-ROM.

Note
v You should copy MP3 to my media\Music folder. If

you copy to another folder, you will not be able to
view the MP3 files.

v The PC should run Windows 98 SE, Windows ME,
Windows 2000, Windows XP operating system.

1. Go to MP3 player: Move to MP3 player.
Press the left soft key d [Options] to access the
following menus.
] View play list: You can view the play list on

listening to the music.
] Area repeat: The special area part of the current

music is repeated when you select ON of the
menu.

] Set as ring tone: This menu allows to set the
MP3 file as a ring tone. You can also set it as a
ring tone in Profile.

] Setting
- Equalizer

This menu helps you to adjust to a variety of
environments when listening to music. This
phone supports four preset menus. When you
enter this menu, you can view current value of
equalizer.

- Playmode
This menu allows to set the play mode.

- Set shuffle
You can listen to your MP3 music randomly. 

- Visual effect
You can select the visual effect menus: Rainbow,
Basic and Blue. This menu allows to change the
backgroud of main LCD and sub LCD on playing
MP3 file.

2. Delete: Deletes the file selected. 
3. View details: To view the information of the file

you selected. 
4. Delete all: Deletes all of the files.

Note
v Music is copyright protected in international

treaties and national copyright laws. It may be
necessary to obtain permission or a license to
reproduce or copy music. In some countries national
law prohibits private copying of copyrighted
material. Please check the national legislation of the
applicable country concerning the use of such
material.
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Photo album Menu 6.5
You can view and send a picture. In addition, you
can set the picture as a wallpaper. 

Video album Menu 6.6
You can view videos which have been saved in the
memory.

Settings Menu 6.7 

Camera (Menu 6.7.1)
] Auto save: If you set this feature to On, the

images will be saved automatically without
displaying the menu bar to save.

] Delete all photos: You can delete all the photos
which have been saved in the memory.

Video camera (Menu 6.7.2) 
] Delete all videos: Allows you to delete all the

videos which have been saved in the memory.

Multimedia
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You can access various WAP (Wireless Application
Protocol) services such as banking, news, weather
reports and flight information. These services are
specially designed for mobile phones and they are
maintained by WAP service providers.
Check the availability of WAP services, pricing and
tariffs with your network operator and/or the
service provider whose service you wish to use.
Service providers will also give you instructions on
how to use their services.
Once connected, the homepage is displayed. The
content depends on the service provider. To exit
the browser at any time, press the key. The
phone will return to the idle menu.

Note
v The WAP browser menus may vary, depending on

your browser version.

Home Menu 7.1
Connects to a homepage. The homepage will be the
site which is defined in the activated profile. It will be
defined by the service provider if you have not
defined it in the activated profile.

Bookmarks Menu 7.2
This menu allows you to store the URL of favourite
web pages for easy access at a later time.

Go to URL Menu 7.3 
You can connect directly to the site you want. After
entering a specific URL, press the OK key.

Settings Menu 7.4
You can set the profile, cache, cookie and security
related to internet service.

Browser
Browser
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Games & apps Menu 8.1

Games & apps (Menu 8.1.1) 
• Default Games: In this menu, you can manage the

Java applications installed in your phone. You can
play or delete downloaded applications, or set the
connect option. The downloaded applications are
organised in folders. 
Press the left soft key d [OK] to open the
selected slide or launch the selected midlet. 

After selecting a folder, press [Options] and then
sub menus available to several options are
displayed.
] Open: You can see the stored games.
] New folder: Create a new slide.

Profiles (Menu 8.1.2)
A profile is the network information used to connect
to the Internet.
If you want to see the details of a profile, please
refer to Menu 7.4.1 

Note
v The JAR file is a compressed format of the Java

program and the JAD file is a description file that
includes all detailed information. From the network,
prior to download, you can view all detailed file
descriptions from the JAD file.

v While being based on a standard language (J2ME),
not all Java applications are compatible with all
handsets on sale insofar as specific libraries may be
used for a telephone model. The software may be
blocked or switch itself on when Java applications
not specifically developed for the phone this manual
refers to are downloaded, making it necessary to
“restart” the handset. We would like to point out
that these problems are caused by incompatible
applications and are not a product fault.

My stuff
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JavaTM, is a technology developed by Sun
Microsystems. Similar to the way you would
download the Java Applet using the standard
MS Internet Explorer browsers, Java MIDlet can
be downloaded using a WAP enabled phone.
Depending on the service provider, all Java
based programs such as Java games can be
downloaded and run on a phone. Once
downloaded, the Java program can be viewed in
the Games & Apps menu where you can select,
execute, or delete. The Java program files saved
in the phone are in .JAD or .JAR format. 



CAUTION!  
Only J2ME(Java 2 Micro Edition) based programs
will run in a phone environment. The J2SE(Java 2
Standard Edition) based programs will only run in a
PC environment.
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4. Double click on « Removable disk » and open. A
folder called My media will be displayed. Within
that folder there are a further 5 folders. Do not
disconnect the phone whilst a file transfer is in
progress, doing so may damage the memory and
corrupt the file.

5. When you want to disconnect the phone from
your PC, use Windows to safely remove the
handware and then disconnect the USB cable
from the handset.

v If you receive a call whilst in mass storage mode,
the call will be rejected. Once the handset is
disconnected, the KG800 will display information
about any calls missed.

My media
In the My media folder you will find the following 5
folders; Music, Others, Photos, Text and Videos.

Do not change the names of these folders, doing so
will cause content stored in them to not be seen by
the handset.

Music
v You can store music files in this folder.
v The supported formats are:

MP3,AAC,AAC+,AAC++, WMA,MP4(audio).
v The files in this folder can be played using the

MP3 player and  Playlist features of the phone.
v If you download an MP3 file to a different folder,

it will be not be possible for the phone to locate
and play the file.

New Fantastic LG There is Mass Storage function
in the KG800. if you connect the USB cable, you
can use the phone as a Removable Disk.

You can download MP3 files, and photos, video, txt
files etc. this gives you fast access from PC to Phone,
by just connecting the USB cable.

This function does not require the installation of
additional software.

1. Whilst the phone is displaying the standby
screen, connect the phone to the PC using the
supplied USB cable.  The PC should recognise
the handset within a few seconds.

2. The phone will display « USB » on the screen.

3. The phone will be identified as « Removable disk »
in My Computer. The PC should then treat the
KG800 as a standard drive allowing you to place
files to and from the handset's memory.   You can
either use Window's drag and drop or copy and
paste methods to transfer content.
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v Do not create subfolders here because the MP3
files contained in that folder will not be found
and, therefore, will unable to be played by the
music player.

v To set an MP3 file as a ringtone then please do
the following on the handset: options>Go to MP3
player>options>set as ringtone.

Others
v Any type of file can be stored here.  This folder is

mainly used for transporting files from one PC to
another.

v The handset can preview JPG (Max 460K), GIF
(Max 200K).

v You can set an image file as wallpaper as long as it
does not exceed 30k in size, for other formats
please use the PC Suite.

Photos
v This folder is reserved for pictures taken using the

phone's digital camera. 
v Even though photos can be uploaded to this

folder from your PC, they will not be available on
the phone's photo album or My photos folder.

Therefore, we recommend that no photos are
uploaded to this folder.

Text
v This folder supports .txt files. If you place non .txt

files here then the handset will not display them.

Videos
v You can download videos taken with the phone's

digital camera onto the PC and upload new
videos onto the phone.

v This folder supports the 3GP file format.
v You can upload files of any size until the memory

is full.
v Files stored in this folder can be accessed by

doing the following on the handset:
Menu>Multimedia>Video album.



Videos Menu 8.2
Show the list of 3GP and MP4 files .

Photos Menu 8.3
Shows the list of JPG files.

Music Menu 8.4
Shows the list of MP3, MP4, AAC, M4A and WMA
files. 

Text Menu 8.5
Show the list of TXT files. 

Images Menu 8.6 
After selecting a image, press the left key d
[View] and then you can check the options as follow:

Sounds Menu 8.7 
After selecting a sound, press the left key [Options].

Others Menu 8.8
Any type of file can be stored here. This folder is
mainly used for transporting files from one PC to
another.
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Date & time Menu 9.1 
You can set functions relating to the date and time.

Display Menu 9.2

Wallpaper (Menu 9.2.1)
You can select the background pictures in standby
mode.

Menu colour (Menu 9.2.2)
Your phone provides you with 4 menu colour
themes. Set the menu colour by scrolling and
pressing the left soft key d [OK].

Standby text (Menu 9.2.3)
If you select On, you can edit the text which is
displayed in standby mode.

Backlight (Menu 9.2.4)
You can set the light-up duration of the display.

Brightness (Menu 9.2.5)
The screen brightness can be adjusted from 40% to
100%.

Network name (Menu 9.2.6)
If this function is activated, network name will be
displayed on main LCD.

Home screen shortcut (Menu 9.2.7)
Selecting On displays the functionalities of 4
Navigation keys and Menu key as pictures on the
middle of the idle window.

Dial font colour (Menu 9.2.8) 
You can set the colour of displayed number when
press the number keys in idle state for call
connection.

Power saving MENU 9.3
This function saves battery power by keeping
backlight brightness to max 40%.

Language Menu 9.4
You can change the language for the display texts in
your phone. This change will also affect the
Language Input mode.

Settings
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Connectivity Menu 9.5

Bluetooth (Menu 9.5.1)
Bluetooth enables compatible mobile devices,
peripherals and computers that are in close
proximity to communicate directly with each other
without wires. This handset supports built-in
Bluetooth connectivity, which makes it possible to
connect them with compatible Bluetooth headsets,
computer applications and so on.

Note
v If you use LG PC Sync via Bluetooth, you can

exchange data only within the phonebook.
v When you receive data from another Bluetooth

device, the phone requests confirmation. After
confirming the transfer, the file will be copied on to
your phone.

v Depending on the file type, it will be stored in the
following folders:

- MP3 (.mp3, mp4, aac, m4a, wma): Music
folder.

- Video (.3GP, MP4): video folder.

- Phonebook contacts (.VCF): Phonebook.

- Text (.txt): Text folder.

- Other files (.*.*): File storage folder.
v OThe handset normally operates with WIDCOMM

driver(version 1.4.3.4) or WIDCOMM
driver(version 1.4.2.10). And it does not support
the LG Contents Bank with Bluetooth.

Set Bluetooth
You can activate or cancel the Bluetooth function.

Paired devices/Handsfree devices
You can view all devices which your KG800 is
already paired to.

Settings 
] My handset’s visibility: This indicates whether

or not your handset will be visible to other
Bluetooth devices.

] My handset’s nameYou can set the name of your
Bluetooth device. The default name is LG
KG800.

Supported services 
Displays a list of Bluetooth services the handset
supports.

Modem (Menu 9.5.2)
You can access the network services through the
Modem. If you want to use  the LG PC Sync,
Contents bank or Internet Cube, you should access
the menu and activate the modem and then plug in
the USB cable.

Network (Menu 9.5.3)
You can select a network which will be registered
either automatically or manually. Usually, the
network selection is set to Automatic.

Settings
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Network selection
You can select a network type. 
] Automatic: If you select Automatic mode, the

phone will automatically search for and select a
network for you. Once you have selected
“Automatic”, the phone will be set to “Automatic”
even though the power is off and on. 

] Manual: The phone will find the list of available
networks and show you them. Then you can
select the network which you want to use if this
network has a roaming agreement with your
home network operator. The phone let you
select another network if the phone fails to
access the selected network. 

] Preferred: You can set a list of preferred
networks and the phone attempts to register
with first, before attempting to register to any
other networks. This list is set from the phone’s
predefined list of known networks. 

Band selection
] EGSM/DCS: According to depending on

Network situation, you can select EGSM/DCS. 
] PCS only: According to depending on Network

situation, you can select PCS only. 

GPRS attach (Menu 9.5.4)
You can set GPRS service depending on various
situations.

] Switch on: If you select this menu, the phone is
automatically registered to a GPRS network when
you switch the phone on. Starting a WAP or PC
dial-up application created the connection
between phone and network and data transfer is
possible. When you end the application, GPRS
connection is ended but the registration to the
GPRS network remains. 

] When needed: If you select this menu, the GPRS
connection is established when you connect a
WAP service and closed when you end the WAP
connection. 

Calling Menu 9.6

Call divert (Menu 9.6.1) 
The Call divert service allows you to divert incoming
voice calls, fax calls, and data calls to another
number. For details, contact your service provider.
] All voice calls 

Diverts voice calls unconditionally.
] If busy 

Diverts voice calls when the phone is in use.
] If no reply 

Diverts voice calls which you do not answer.
] If out of reach 

Diverts voice calls when the phone is switched off
or out of coverage.

] All data calls
Diverts to a number with a PC connection
unconditionally.

Settings
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] All fax calls
Diverts to a number with a fax connection
unconditionally.

] Cancel all
Cancels all call divert service.

Answer mode (Menu 9.6.2)
] Slide up 

If you select this menu, you can receive an
incoming call when you open the slide.

] Any key 
If you select this menu, you can receive a call by
pressing any key except [End] key.

] Send key only 
If you select this menu, you can receive a call by
only pressing a [Send] key.

Send my number (Menu 9.6.3) 

(network and subscription dependent)
] Set by network 

If you select this, you can send your phone
number depending on two line service such as line
1 or line 2.

] On
You can send your phone number to another
party. Your phone number will be shown on the
receiver’s phone.

] Off 
Your phone number will not be shown.

Call waiting (Menu 9.6.4) 

(network dependent)
] Activate 

If you select Activate, you can accept a waiting
(receiving) call.

] Cancel 
If you select Cancel, you cannot recognize the
waiting (receiving) call.

] View status 
Shows the status of Call waiting.

Minute minder (Menu 9.6.5) 
If you select On, you can check the call duration by a
beep sound given every minute during a call.

Auto redial (Menu 9.6.6) 
] On

When this function is activated, the phone will
automatically try to redial in the case of failure to
connect a call.

] Off 
Your phone will not make any attempts to redial
when the original call has not connected.
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Security Menu 9.7

PIN code request (Menu 9.7.1)
In this menu, you can set the phone to ask for the
PIN code of your SIM card when the phone is
switched on.
If this function is activated, you’ll be requested to
enter the PIN code.

1. If you enter wrong PIN code more than 3
times, the phone will lock out. If the PIN is
blocked, you will need to key in PUK code.

2. You can enter your PUK code up to 10
times. If you put wrong PUK code more
than 10 times, you can not unlock your
phone. You will need to contact your
service provider.

Handset lock (Menu 9.7.2) 
You can use a security code to avoid unauthorized
use of the phone. Whenever you switch on the
phone, the phone will request security code if you
set phone lock to When switch on. 
If you set phone lock to When SIM changed, your
phone will request security code only when you
change your SIM card.

Call barring (Menu 9.7.3) 
The Call barring service prevents your phone from
making or receiving certain category of calls. This
function requires the call barring password. You can
view the following submenus.
] All outgoing calls

The barring service for all outgoing calls.
] Outgoing international 

The barring service for all outgoing international
calls.

] Outgoing international when roaming 
The barring service for all international outgoing
calls except home network.

] All incoming
The barring service for all incoming calls.

] Incoming when roaming
The barring service for all incoming calls when
roaming.

] Cancel all 
You can cancel all barring services.

] Change password 
You can change the password for Call Barring
Service.

Settings

Settings
48



Fixed dial number (Menu 9.7.4)

(SIM dependent)

You can restrict your outgoing calls to selected
phone numbers. The numbers are protected by your
PIN2 code.

Change codes (Menu 9.7.5) 
PIN is an abbreviation of Personal Identification
Number to prevent use by unauthorized person.
You can change the access codes: Security code,
PIN code, PIN2 code.

Touchpad lock (Menu 9.7.6)
Sets whether to use the touch pad when closing a
slide.
On: It is impossible to activate the touch pad with

slide closed. (You can use the touch pad only
when slide opens.) 

Off: It is possible to activate the touch pad using
the Volume key even with slide closed.

Memory status Menu 9.8
You can check free space and memory usage of each
repository, Internal memory, Multimedia memory.
You can go to each repository menu.

Reset settings Menu 9.9
You can initialise all factory defaults. You will need
the Security code to activate this function. 
] Restore default settings: Allows you to restore

the phone back to its default settings. 
] Clear multimedia memory: Allows you to format

the multimedia memory and create a default
directory. 

Settings
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Travel Adapter 
This charger allows you
to charge the battery
while away from home or
your office.

Standard
Battery 

Data cable/CD 
You can connect your
phone to PC to
exchange the data
between them. 

Hands free ear-
microphone and
music player
controller combo
Stereo headset
Controller: Answer & End button, music player
control, volume control, Hold button and
microphone.
After connecting the headset and the controller,
plug the end of controller into the headset jack on
the right side of the phone.

Note
v Always use genuine LG accessories.
v Failure to do so may invalidate your warranty.
v Accessories may vary in different regions; please

check with our regional service company or agent
for further information.

There are various accessories for your mobile phone. You can select these options according to your
personal communication requirements.
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General 
Product name: KG800 
System : GSM 900 / DCS 1800 / PCS 1900

Ambient Temperatures
Max: +55°C  
Min: -10°C
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Entsorgung von Altgeräten 
1. Wenn dieses Symbol eines durchgestrichenen Abfalleimers auf einem Produkt

angebracht ist, unterliegt dieses Produkt der europäischen Richtlinie 2002/96/EC. 
2.  Alle Elektro- und Elektronik Altgeräte müssen getrennt vom Hausmüll über dafür

staatlich vorgesehenen Stellen entsorgt werden. 
3.  Mit der ordnungsgemäßen Entsorgung des alten Geräts vermeiden Sie Umweltschäden

und eine Gefährdung der allgemeinen Gesundheit. 
4. Weitere Informationen zur Entsorgung des alten Geräts erhalten Sie bei der

Stadtverwaltung, beim Entsorgungsamt oder in dem Geschäft, wo Sie das Produkt
erworben haben. 
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Verwendung des Touch Pads

Verwendung des Touch Pads
4

Sicherheitshinweise für das
Touch Pad
1. Stellen Sie sicher, dass Ihre Hände sauber und

trocken sind.
- Trocknen Sie bei der Verwendung des Geräts in

einer feuchten Umgebung zunächst Ihre Hände
und/oder das Touch Pad.

2. Normalerweise genügt ein leichter Druck auf die
Touch Buttons, um das Telefon zu bedienen.
Setzen Sie das Produkt keinen starken Stößen
aus, da dadurch die Sensoren des Touch Pads
beschädigt werden können.

3. Drücken Sie mit der Fingerspitze auf den
gewünschten Touch Button. Achten Sie dabei
darauf, dass Sie nicht die Tasten für andere
Funktionen berühren.

4. Wenn sowohl das Display als auch die Touch Pad
Beleuchtung deaktiviert sind, kann das Telefon
nicht über das Touch Pad aktiviert werden. Die
Tasten können nur verwendet werden, wenn
deren Beleuchtung aktiviert ist.

5. Wenn das Gerät geschlossen ist, ist automatisch
die Tastensperre aktiviert. Bei eingehenden
Gesprächen sind die Tasten automatisch
aktiviert.(Weitere Informationen finden Sie unter
"Verwendung des Mobiltelefons“.

6. Das Touch Pad funktioniert möglicherweise nicht
einwandfrei, wenn die Schutzfolie noch auf den
Tasten ist. Das Touch Pad funktioniert unter
Umständen ebenfalls nicht einwandfrei, wenn Sie
bei der Benutzung Handschuhe tragen.

7. Vermeiden Sie Berührungen mit metallischen
Gegenständen oder anderen leitenden
Materialien, da eine Berührung zu Fehlern führen
kann.

v Bei den Tasten auf der Vorderseite handelt es sich um Berührungsempfindliche Tasten.

Touch Button

Bild der Kurzwahl
Tasten
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Verwendung des Touch Pads

5

Der Touch Pad Status bei
Verwendung des Mobiltelefons
Das Touch Pad wird automatisch beim schließen des
Gerätes deaktiviert, damit Sie es nicht aus Versehen
z.B. im Jackett, benutzen.
1. Wenn das Gerät geschlossen ist
- Wenn das Gerät geschlossen ist, sind die Tasten

automatisch deaktiviert. Beim Öffnen werden die
Tasten automatisch aktiviert.

- Um die Tasten im geschlossenem Zustand zu
aktivieren, drücken Sie die Taste für die
Lautstärken Regelung zweimal. Danach sind die
Tasten aktiv und Sie können das Telefon im
geschlossenem Zustand benutzen. 

- Die Tastensperre aktiviert sich automatisch nach
ca. 5Sekunden, wenn keine weiter Eingabe
stattfindet. 

2. Im Gespräch
- Während eines Anrufes werden die Tasten

automatisch deaktiviert. Dies ist unabhängig
davon, ob das Gerät geschlossen oder geöffnet ist..

- Um die Tasten im Gespräch zu aktivieren, drücken
Sie die Taste „MP3“, oder eine der
alphanumerischen Tasten.

- Die Tastensperre wird automatisch nach ca.
5Sekunden wieder aktiviert. 

Hinweis
vUm dem Benutzer den Umgang mit seinem Gerät zu

erleichtern, wird beim Kauf des Produktes auf dem
Bildschirm ein Bild angezeigt, das die Funktion jedes
Touch Button erklärt.



Lesen Sie diese einfachen Richtlinien bitte gut durch,
da die Nichtbeachtung dieser Vorgaben gefährlich
oder gesetzwidrig sein könnten. Weitere detaillierte
Informationen finden Sie in diesem Handbuch.

HINWEISE! 
• Verwenden Sie Ihr Mobiltelefon nicht unerlaubt in

der Nähe medizinischer Geräte. Vermeiden Sie eine
Aufbewahrung in unmittelbarer Nähe eines
Herzschrittmachers.

• Nicht überall sind Notrufe über das Mobilfunknetz
möglich. Verlassen Sie sich daher in
Notfallsituationen nicht allein auf das
Mobiltelefon.

• Nutzen Sie nur ORIGINALES Zubehör um
Schäden an Ihrem Telefon zu vermeiden.

• Alle drahtlosen Sender können Störungen bei
elektrischen Geräten verursachen. Diese Störungen
können bei Fernsehern, Radios oder PCs auftreten.

• Batterien müssen gesondert Entsorgt werden. Bitte
halten Sie sich an die jeweiligen gesetzlichen
Richtlinien.

• Nehmen Sie niemals das Telefon oder die Batterie
auseinander.

WARNUNG! 
• Das Telefon muss in einem Flugzeug die ganze Zeit

ausgeschaltet sein.
• Benutzen Sie das Telefon nicht während des

Autofahrens
• Verwenden Sie das Telefon nicht in der Nähe von

Tanksäulen, Brennstoffen oder Chemikalien.
• Zu Ihrer eigenen Sicherheit benutzen Sie bitte

NUR ORIGINALE Batterien und Ladegeräte.
• Fassen Sie das Telefon, während des Ladens nicht

mit nassen Händen an. Es könnte ein elektrischer
Schlag entstehen der Sie verletzten oder das
Telefon beschädigen könnte.

• Bewahren Sie das Telefon an einem sicheren Ort,
außerhalb der Reichweite von Kindern, auf. Zur
Ausstattung gehören Kleinteile, die eine
Erstickungsgefahr darstellen können.

Sicherheitshinweise

Sicherheitshinweise
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Sicherheitshinweis über die
Einwirkung
elektromagnetischer Energie im
Radiofrequenzbereich
Informationen zur Einwirkung
elektromagnetischer Felder und zur Spezifischen
Absorptionsrate (SAR)
Das Mobiltelefon KG800 entspricht den geltenden
Sicherheitsbestimmungen hinsichtlich der
Einwirkung elektromagnetischer Felder. Diese
Bestimmungen basieren auf wissenschaftlichen
Richtlinien, die auch Sicherheitsabstände definieren,
um eine gesundheitliche Gefährdung von Personen
(unabhängig von Alter und allgemeinem
Gesundheitszustand) auszuschließen. 
v In den Richtlinien hinsichtlich der Einwirkung

elektromagnetischer Felder wird eine Maßeinheit
verwendet, die als Spezifische Absorptionsrate
bzw. SAR bezeichnet wird. Der SAR-Wert wird mit
standardisierten Testmethoden ermittelt, bei
denen das Telefon in allen getesteten
Frequenzbändern mit der höchsten zulässigen
Sendeleistung betrieben wird.

vAuch wenn Unterschiede zwischen den SAR-
Werten verschiedener LG-Telefonmodelle
bestehen, entsprechen Sie in jedem Fall den
geltenden Richtlinien hinsichtlich der Einwirkung
elektromagnetischer Felder.

vDer von der Internationalen Kommission für den
Schutz vor nicht ionisierenden Strahlen
(International Commission on Non Ionizing
Radiation Protection, ICNIRP) empfohlene SAR-
Grenzwert liegt bei 2 W/kg gemittelt über zehn
(10) Gramm Gewebe.

vDer höchste für dieses Telefonmodell mit DASY4
ermittelte SAR-Wert bei Verwendung am Ohr
liegt bei 0.596 W/kg (10 g).

v Einige Länder/Regionen haben den vom Institute
of Electrical and Electronics Engineers (IEEE)
empfohlenen SAR-Grenzwert übernommen.
Dieser liegt bei 1,6 W/kg gemittelt über ein (1)
Gramm Gewebe (z. B. USA, Kanada, Australien
und Taiwan).

Richtlinien für eine sichere und 
effiziente Benutzung

Richtlinien für eine sichere und effiziente Benutzung
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Pflege und Wartung des
Mobiltelefons    

vÖffnen Sie dieses Mobiltelefon nicht. Sollten
Reparaturen erforderlich sein, wenden Sie sich an
einen qualifizierten Kundendienstmitarbeiter.

vBewahren Sie dieses Mobiltelefon nicht in der
Nähe elektrischer Geräte auf (z. B. Fernsehgeräte,
Radios, PCs).

vHalten Sie das Mobiltelefon von Wärmequellen
wie Heizungen oder Herdplatten fern.

v Legen Sie das Telefon niemals in die Mikrowelle,
da der Akku explodieren könnte.

v Lassen Sie das Mobiltelefon nicht fallen.
v Setzen Sie das Mobiltelefon keinen starken

Erschütterungen oder Stößen aus.
vDie Beschichtung des Mobiltelefons kann durch

Folien, Klebestreifen u. Ä. beschädigt werden.

vReinigen Sie die Außenseite des Geräts nur mit
einem trockenen Tuch.(Verwenden Sie keine
lösungsmittelhaltigen Reiniger oder
Lösungsmittel wie Benzin, Verdünnung oder
Alkohol.)

vBewahren Sie das Mobiltelefon nicht in sehr
rauchigen oder staubigen Umgebungen auf.

vBewahren Sie das Mobiltelefon nicht in der Nähe
von Gegenständen mit Magnetstreifen
(Kreditkarten, Flugscheine usw.) auf, da
andernfalls die auf dem Magnetstreifen
gespeicherten Informationen beschädigt werden
könnten.

vBerühren Sie das Display nicht mit spitzen oder
scharfen Gegenständen; andernfalls kann das
Mobiltelefon beschädigt werden.

v Setzen Sie das Mobiltelefon keiner Feuchtigkeit
oder Nässe aus.

vBenutzen Sie Zubehör z.B. Kopfhörer immer mit
Vorsicht. Achten Sie darauf, die Antenne nicht
unnötig zu berühren.

WARNUNG! 
Verwenden Sie ausschließlich Akkus, Ladegeräte und
Zubehörteile, die für die Verwendung mit diesem
Mobiltelefon zugelassen sind. Die Verwendung
anderer Teile kann zum Erlöschen der Zulassungen
oder Garantien für dieses Mobiltelefon führen und
kann gefährlich sein.

Richtlinien für eine sichere und 
effiziente Benutzung

Richtlinien für eine sichere und effiziente Benutzung
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Effiziente Verwendung des
Mobiltelefons
Beachten Sie folgende Hinweise, um maximale
Leistung bei minimalem Energieverbrauch zu
gewährleisten:
vBerühren Sie die Antenne nicht, während das

Mobiltelefon verwendet wird. Andernfalls kann die
Verbindungsqualität beeinträchtigt werden.
Außerdem kann dies zur Folge haben, dass eine
höhere Sendeleistung als eigentlich erforderlich
benötigt wird und sich die Gesprächs- und
Standby- Zeit verringert.

v Falls Ihr Mobiltelefon eine Infrarotschnittstelle
besitzt, achten Sie darauf, den Infrarotstrahl
niemals auf die Augen einer Person zu richten. 

Elektronische Geräte
Bei Mobiltelefonen kann es zu Interferenzen
kommen, die die Leistung beeinträchtigen können.
vVerwenden Sie das Mobiltelefon nicht unerlaubt

in der Nähe medizinischer Geräte. Wenn Sie einen
Herzschrittmacher tragen, bewahren Sie das
Telefon nicht in der Nähe des Herzschrittmachers
(z. B. in der Brusttasche) auf.

v Einige Hörhilfen können durch Mobiltelefone
beeinträchtigt werden.

vBei Fernsehgeräten, Radios, PCs usw. können
ebenfalls leichte Interferenzen auftreten.

Sicherheit im Straßenverkehr
Erkundigen Sie sich über die jeweils geltenden
Gesetze und Bestimmungen über die Verwendung
von Mobiltelefonen in Fahrzeugen.
vBenutzen Sie während der Fahrt eine

Freisprecheinrichtung.
vRichten Sie Ihre ganze Aufmerksamkeit auf den

Straßenverkehr.
v Parken Sie ggf. zuerst das Fahrzeug, bevor Sie

Anrufe tätigen oder entgegennehmen.
v Elektromagnetische Strahlen können u. U.

elektronische Systeme in Ihrem Fahrzeug stören,
wie beispielsweise das Autoradio oder
Sicherheitssysteme.

v Falls Ihr Fahrzeug mit einem Airbag ausgestattet
ist, achten Sie darauf, das Telefon nicht auf bzw.
vor dem Airbag abzulegen und die
Freisprecheinrichtung nicht in der Nähe des
Airbags zu installieren. Andernfalls kann die
Funktionsweise des Airbags beeinträchtigt
werden. Schwere Verletzungen können die Folge
sein.

Achten Sie beim Musik hören darauf, dass die Musik
nicht zu laut ist und Sie die Umgebungsgeräusche
gut wahrnehmen können. Seien Sie vor allem
wachsam bei Situationen wie etwa beim überqueren
einer Straße.

Richtlinien für eine sichere und effiziente Benutzung
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Gehörschädigung vorbeugen
Ihr Hörvermögen kann beeinträchtigt werden, wenn
Sie intensiv laute Musik hören. Beim Ein- oder
Ausschalten des Gerätes dieses nicht nahe am Ohr
halten. Wir empfehlen weiterhin, dass Sie die
Lautstärke der eingehenden Anrufe und Musik in
einen angemessenen Rahmen einstellen und
anhören.

Sprenggebiete
Benutzen Sie das Telefon nicht in Sprenggebieten.
Beachten Sie die Einschränkungen, und befolgen Sie
alle geltenden Vorschriften und Regeln.

Explosionsgefährdete Orte
vVerwenden Sie das Telefon nicht an Tankstellen.

Verwenden Sie das Telefon nicht in der Nähe von
Kraftstoff oder Chemikalien.

vTransportieren und lagern Sie keine brennbaren
Flüssigkeiten, Gase oder Explosivstoffe im
gleichen Raum eines Fahrzeugs, in dem sich auch
das Mobiltelefon oder Mobiltelefonzubehör
befindet.

In Flugzeugen
In einem Flugzeug können Mobiltelefone zu
Interferenzen führen.
v Schalten Sie daher Ihr Mobiltelefon aus, bevor Sie

in ein Flugzeug steigen.
vVerwenden Sie es auch nicht während des

Aufenthalts auf dem Flughafengelände, sofern
dies nicht ausdrücklich vom Personal erlaubt
wurde.

Kinder
Bewahren Sie das Mobiltelefon an einem sicheren
Ort außerhalb der Reichweite von Kindern auf. Es
enthält kleine Teile, die verschluckt oder eingeatmet
werden könnten.
Richtlinien Kinder: 
Stellen Sie sicher, dass die Schutzfolie des Displays
sowie alle anderen Folien entfernt und entsorgt
werden. Da Folien verschluckt oder eingeatmet
werden können, sollten diese nicht in die Hände von
Kindern fallen. 

Richtlinien für eine sichere und 
effiziente Benutzung

Richtlinien für eine sichere und effiziente Benutzung
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Notrufe
Notrufe sind möglicherweise nicht in allen
Mobilfunknetzen möglich. Verlassen Sie sich daher
bei Notrufen niemals ausschließlich auf ein
Mobiltelefon. Weitere Informationen dazu erhalten
Sie von Ihrem Dienstanbieter.

Hinweise zum Akku und zur
Pflege des Akkus
v Es ist nicht erforderlich, den Akku vor dem Laden

vollständig zu entladen. Anders als bei
herkömmlichen Akkus tritt bei diesem Akku kein
Memory-Effekt auf, der die Leistung vermindert. 

vVerwenden Sie ausschließlich Akkus und
Ladegeräte von LG. Ladegeräte von LG sind so
ausgelegt, dass die Lebensdauer des Akkus
optimiert wird.

vÖffnen Sie den Akku nicht und schließen Sie ihn
nicht kurz.

vAchten Sie darauf, dass die Kontakte des Akkus
sauber sind.

vTauschen Sie den Akku aus, wenn die Leistung
nicht mehr zufrieden stellend ist. Ein Akku kann
mehrere Hundert Mal aufgeladen werden, bevor
er ausgetauscht werden muss.

vWenn Sie den Akku längere Zeit nicht verwendet
haben, laden Sie ihn erneut auf, um maximale
Leistung zu erzielen.

v Setzen Sie das Ladegerät keiner direkten
Sonneneinstrahlung oder hoher Luftfeuchtigkeit
(wie z. B. in einem Badezimmer) aus.

vBewahren Sie den Akku nicht in sehr heißen oder
sehr kalten Räumen auf, da dies die Leistung
beeinträchtigen kann.

Richtlinien für eine sichere und effiziente Benutzung
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Telefon Übersicht
1 Hörer
2 Haupt LCD
v Oben: Signalstärke, Akkuladestand und

verschiedene Funktionen
v Unten: Bezeichnungen der Softtasten
3 Navigationstasten 
v Im Standbymodus:i Kurzer Tastendruck: 

Favoritenlistej Kurzer Tastendruck: 
Kontaktlistek Kurzer Tastendruck:  
Profilliste(Langer Tastendruck:
Vibrationsmodusaktivieren/deaktivieren)

l Kurzer Tastendruck: 
Nachrichtenliste

v Im Menü: Blättern
4 Alphanumerische Tasten 
v Im Standbymodus: Rufnummern eingeben

Langer Tastendruck: 
- Auslandsgespräche
- Mailbox
bis - Kurzwahltasten

v Im Bearbeitungsmodus: Ziffern und Zeichen
eingeben

1

2

3

4
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5 Kameralinse
6 Licht
7 Anschluss für Ladegerät Zubehöranschluss und

Kopfhörer

Hinweis
vVor dem Anschließen des USB-Kabel muss das

Telefon einige Minuten eingeschaltet sein. Der
Mobiltelefonbildschirm muss sich im Standby-
Modus befinden.

8 Gesprächsende-Taste
9 Kamera/MP3 Multimedia-Taste
vMit dieser Taste können Sie den MP3-Player (lange

drücken) und das Menü „Multimedia“ (kurz
drücken) direkt aktivieren.

0 Seitliche Tasten 
v Im Standbymodus (geöffnet): Lautstärke der

Tastentöne
v Im Menü: Blättern
v Während eines Anrufes: Hörerlautstärke

Hinweis
vUm das Gehör nicht zu schädigen, sollte die

maximale Lautstärke nicht höher als Stufe 3
eingestellt werden.

65

0
8

7

9



Auf dem Display werden verschiedene Symbole
angezeigt. Diese Symbole werden im Folgenden
beschreiben.

Display-Informationen

Symbol/Anzeige Erläuterung
Signalstärke (Netz) 

Verbindung besteht

GPRS verfügbar 

Roaming wird genutzt

Alarm eingestellt und aktiviert

Akkuladestand. 

Neue SMS 

Neue Nachricht in der Mailbox

Symbol/Anzeige Erläuterung
Nur vibrieren

Profil Standard 

Laut 

Profil „Lautlos”

Kopfhörer

Anrufumleitung 

WAP wird verwendet

GPRS wird verwendet 

Bluetooth ist eingeschaltet

KG800 Funktionen

KG
800 Funktionen
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SIM-Karte und Akku einsetzen 
Stellen Sie sicher, dass das Telefon ausgeschaltet ist,
bevor Sie den Akku entnehmen.
1. Entfernen des Akkus
Drücken Sie die Taste zum Herausnehmen des
Akkus, und halten Sie sie gedrückt. Schieben Sie den
Akku dann ganz nach unten.

2. Einlegen der SIM-Karte
Legen, und schieben Sie die Karte in den
Kartenhalter über die SIM-Karte. Stellen Sie sicher,
dass die SIM-Karte korrekt eingelegt wurde. Die
Goldkontakte der Karte müssen nach unten zeigen.
Um die SIM-Karte herauszunehmen, schieben Sie die
SIM-Karte aus der Halterung heraus und entnehmen
Sie die Karte.

SIM-Karte einsetzen           SIM-Karte herausnehmen

Wichtig
vDie Metallkontakte der SIM-Karte können leicht

durch Kratzer beschädigt werden. Seien Sie sehr
vorsichtig im Umgang mit der Karte. Folgen Sie den
Anweisungen, die Sie mit der Karte erhalten haben.

Installation
Installation
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3. Einlegen der Batterie.
Schieben Sie den Akku nach oben bis er einrastet.

Akku aufladen
Bevor Sie das Mobiltelefon mit dem Ladegerät
verbinden können, müssen Sie den Akku einsetzen.

1. Vergewissern Sie sich, dass der Akku vor der
ersten Verwendung des Telefons vollständig
geladen ist.

2. Stecken Sie das Kabelende des Ladekabels in den
dafür vorgesehenen Anschluss seitlich an Ihrem
Mobiltelefon.

3. Stecken Sie das Ladegerät in eine passende
Steckdose. Verwenden Sie nur das mitgelieferte
Ladegerät oder Original LG Zubehör.

4. Die Ladekontrollanzeige bewegt sich nicht mehr,
sobald der Ladevorgang abgeschlossen ist.

Installation

Installation
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Installation

17

Entfernen des Ladegerätes
Trennen Sie das Ladegerät vom Telefon, indem Sie
den Stecker vorsichtig herausziehen

WICHTIG!
• Schließen Sie das Stromkabel und das Ladegerät

während eines Gewitters nicht an eine Stromquelle
an, um Stromschläge oder einen Brand zu
vermeiden.

• Achten Sie darauf, dass keine scharfen
Gegenstände, wie z. B. Scheren, mit dem Akku in
Kontakt kommen, da ansonsten Brandgefahr
besteht.

• Führen Sie keine Anrufe durch bzw. nehmen Sie keine
Anrufe entgegen, während der Akku geladen wird.
Hierbei besteht Kurzschluss-, Stromschlag- oder
Brandgefahr, der zu weiteren Schäden führen kann.

VORSICHT! 
• Üben Sie KEINE UNNÖTIGE KRAFT auf den

Stecker aus. Andernfalls können das Mobiltelefon
und/oder das Ladegerät beschädigt werden.

• Benutzen Sie nur Steckdosen in der das Ladegerät
vertikal eingesteckt werden kann.

• Wenn Sie Ihr Ladegerät im Ausland verwenden
möchten, müssen Sie einen passenden
Zwischenstecker verwenden.

• Entfernen Sie niemals den Akku während das
Ladegerät angeschlossen ist. Warten Sie bis der
Akku vollständig aufgeladen ist.



Allgemeine Funktionen

Allgem
eine Funktionen
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Text eingeben 
Mit Hilfe der Tastatur des Telefons können
alphanumerische Zeichen eingegeben werden.
Texteingaben sind beispielsweise zum Speichern von
Namen im Adressbuch, zum Erstellen von
Mitteilungen und für die Verwendung des Kalenders
erforderlich.
Das Telefon bietet die folgenden
Texteingabemethoden.

T9-Modus 
In diesem Modus können Sie Wörter mit nur einem
Tastendruck pro Buchstabe eingeben. Alle Tasten
der Tastatur sind mit mehreren Buchstaben belegt.
Im T9-Modus werden die von Ihnen ausgeführten
Tastenanschläge automatisch mit einem internen
Wörterbuch verglichen, um das richtige Wort zu
erkennen, so dass Sie wesentlich weniger
Tastenanschläge ausführen müssen als mit dem
herkömmlichen ABC-Modus.

ABC-Modus 
In diesem Modus können Sie Buchstaben eingeben,
indem Sie die mit dem gewünschten Buchstaben
belegte Taste einmal, zweimal, dreimal oder viermal
drücken, bis der gewünschte Buchstabe im Display
erscheint.

123-Modus (Zahlenmodus)
Geben Sie Nummern ein, indem Sie die jeweilige
Taste pro Ziffer einmal drücken. Um in einem
Texteingabefeld zum 123-Modus zu wechseln,
drücken Sie die Taste, bis der 123-Modus
angezeigt wird.

Sonderzeichenmodus
In diesem Modus können Sie Sonderzeichen
eingeben.

Texteingabemodus 
ändern
1. Wenn Sie sich in einem

Feld befinden, in dem
Zeichen eingegeben
werden können, wird
oben rechts im Display
das Symbol für den
verwendeten
Texteingabemodus
angezeigt.

2. Mit der Taste . können Sie den Modus
wechseln. Die verfügbaren Modi werden
angezeigt.  

Benutzung des T9-Modus
Mit dem prädikativen Texteingabemodus T9 können
Sie Wörter schnell mit minimaler Anschlagszahl
eingeben. Sobald Sie eine Taste drücken, zeigt das
Telefon (basierend auf dem integrierten
Wörterbuch) an, welche Zeichen Sie wahrscheinlich
eingeben wollen. Sie können auch neue Wörter in
das Wörterbuch eingeben. Wenn weitere
Buchstaben eingefügt werden, wird jeweils das
wahrscheinlichste Wort aus dem Wörterbuch
angezeigt.

Texteingabemodus

Optionen             Einfügen

Bearbeiten



Wichtig
v Die Sprache für den T9-Modus können Sie über die

entsprechende Menüoption oder durch längeres
Drücken der Taste ändern. Der T9- Modus ist
standardmäßig aktiviert.

1. Wenn Sie sich im T9-Modus befinden, beginnen
Sie die Eingabe eines Wortes mit den Tasten

bis . Drücken Sie jeweils eine Taste
pro Buchstabe.

2. Geben Sie erst das ganze Wort ein, bevor Sie
Tastenanschläge ändern oder löschen.

3. Beenden Sie jedes Wort mit einem Leerzeichen,
indem Sie die Taste drücken. 

Wichtig
v Um den Texteingabemodus zu verlassen, ohne den

eingegebenen Text zu speichern, drücken Sie . Im
Display erscheint wieder die
Standardanzeige.

Nutzen Sie die untere Tabelle für eine Übersicht der
über die alphanumerischen Tasten verfügbaren
Zeichen.

Taste
Zeichen in der Reihenfolge der Anzeige 

Großbuchstaben Kleinbuchstaben
. , / ? ! - : ‘ “ 1 . , / ? ! - : ‘ “ 1
A B C 2 a b c 2 
D E F 3 d e f 3 
G H I 4 g h i 4 
J K L 5 j k l 5
M N O 6 m n o 6 
P Q R S 7 p q r s 7 
T U V 8 t u v 8 
W X Z Y 9 w x y z 9 
[Leertaste]  0 [Leertaste]  0

Kontakte
Sie können Telefonnummern und die dazugehörigen
Namen im Speicher Ihrer SIM-Karte speichern.
Zusätzlich dazu können Sie bis zu 1000 Nummern
und Namen im Telefonspeicher speichern.
Die Bedienung im Menü „Kontakte“ unterscheidet
sich beim Speichern auf der SIM-Karte und im
Telefon nicht.

Allgem
eine Funktionen
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Ihr Telefon bietet eine Reihe von Kontrollfunktionen,
die Sie während eines Gesprächs nutzen können. Um
während eines Gesprächs auf diese Funktionen
zuzugreifen, drücken Sie zuerst die Taste „MP3“, um
den Touch Screen zu entsperren, und drücken Sie
die linke Soft-Taste [Optionen].

Optionen während eines
Gesprächs
Das Menü, das während eines Gesprächs auf dem
Display angezeigt wird, unterscheidet sich von dem
Menü der Standby- Anzeige. Die Optionen werden
nachfolgend beschrieben.

Einen zweiten Anruf tätigen 
(Netz abhängig)
Für einen zweiten Anruf können Sie die gewünschte
Nummer aus den Kontakten auswählen. Drücken Sie
die rechte Softkey Taste wählen Sie Suche.

Wechsel zwischen zwei Anrufen
Um zwischen zwei Gesprächen zu wechseln, drücken
die linke SoftKey a Taste und wählen „Tausch”.

Eingehende Anrufe
Um einen eingehenden Anruf entgegenzunehmen
öffnen Sie die Klappe, und, drücken Sie einfach a
[Senden].
Das Mobiltelefon meldet außerdem eingehende
Anrufe an, wenn Sie bereits ein Gespräch führen. Ein
Signal ertönt in der Ohrmuschel und das Display
zeigt an, dass ein zweiter Anruf wartet. Das so
genannte Anklopfen ist nur verfügbar, wenn Ihr Netz
diese Funktion unterstützt. Einzelheiten zur
Aktivierung und Deaktivierung finden Sie unter
Anklopfen (Menü 9.6.4).
Wenn Anklopfen aktiviert ist, können Sie den ersten
Anruf halten, und den zweiten Anruf
entgegennehmen, indem Sie adrücken.

Anruf abweisen
Sie können einen eingehenden Anruf abweisen,
indem Sie einfach die Taste drücken.
Während eines Gespräches können Sie mit drücken
der Taste den Anruf abweisen.

Stummschaltung
Sie können das Mikrofon während eines Gesprächs
Stummschalten indem Sie [Optionen] drücken und
anschließend Stumm wählen. Das Gerät kann
wieder umgeschaltet werden, indem Sie [Ton ein]
drücken. Wenn das Gerät auf Stummschaltung
gestellt ist, kann der Anrufer Sie nicht hören, Sie
hören jedoch den Anrufer.

Menü ,Im Gespräch‘

M
enü ,Im
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DTMF-Töne während eines Gespräches
einschalten
Um die DTMF-Töne während eines Gespräches
einzuschalten drücken Sie die linke Soft-Taste und
wählen DTMF ein. Die DTMF-Töne können auf die
gleiche Art ausgeschaltet werden. Sie ermöglichen
die Kommunikation mit automatisierten
Telefonsystemen (z.B. Anrufbeantworter).

Konferenzschaltung 
Eine Konferenzschaltung ist ein Netzdienst, bei dem
Sie mit mehr als einer Person gleichzeitig
telefonieren können, wenn Ihr Netzbetreiber diese
Funktion unterstützt. Eine Konferenzschaltung kann
nur eingerichtet werden, wenn Sie ein Gespräch
führen und einen Anruf in der Wartestellung haben,
wobei beide Anrufe angenommen wurden. Die
Person, die eine Konferenzschaltung einrichtet kann
weitere Anrufe hinzufügen, Anrufe abbrechen oder
beenden.
Alle diese Optionen finden Sie im Menü Im
Gespräch. Eine Konferenzschaltung ist auf maximal
fünf Teilnehmer begrenzt. Während der
Konferenzschaltung können Sie weitere Teilnehmer
hinzufügen.

Einen zweiten Anruf tätigen
Während eines Gesprächs können Sie einen zweiten
Anruf tätigen. Wählen Sie die Nummer und drücken
Sie a. Wenn die Verbindung zum zweiten Teilnehmer
hergestellt ist, wird der erste Anruf automatisch in
Wartestellung geschaltet. Um zwischen Teilnehmern
zu wechseln drücken Sie die a Taste.

Eine Konferenzschaltung einrichten
Setzen Sie ein Gespräch in die Wartestellung.
Drücken Sie während des zweiten Gesprächs die
linke Soft-Taste und wählen Konferenz/Teilnehmen.

Eine Konferenzschaltung in Wartestellung
schalten
Drücken Sie die linke Soft-Taste und wählen Sie
Konferenz/Halten.

Eine Konferenzschaltung in Wartestellung
aktivieren
Drücken Sie die linke Soft-Taste und wählen Sie
Konferenz/Teilnehmen.

Weitere Teilnehmer zu einer
Konferenzschaltung hinzufügen
Weitere Teilnehmer zu einer Konferenzschaltung
hinzufügen. Um einer aktiven Konferenzschaltung
einen weiteren Teilnehmer hinzuzufügen, drücken
Sie die linke Soft-Taste und wählen Sie
Konferenz/Teilnehmen.

Einen Konferenzteilnehmer in
Wartestellung setzen
Um einen ausgewählten Teilnehmer (dessen
Nummer auf dem Display angezeigt ist) in
Wartestellung zu setzen, drücken Sie die linke Soft-
Taste und wählen Sie Konferenz/Ausschließen.

M
enü ,Im

 G
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Teilnehmer einer Konferenzschaltung
anzeigen
Mit Hilfe der Navigationstasten ,Nach unten’/,Nach
oben’ können Sie die Telefonnummern aller
Konferenzteilnehmer durchsuchen.

Ein privates Gespräch während einer
Konferenzschaltung führen
Um ein privates Gespräch mit einem der Teilnehmer
der Konferenzschaltung zu führen, wählen Sie seine
Telefonnummer auf dem Display aus und drücken
Sie die linke Soft-Taste. Wählen Sie
Konferenz/Privat, um alle anderen Teilnehmer in
Wartestellung zu setzen.

Menü ,Im Gespräch‘
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Menü-Übersicht
M

enü-Ü
bersicht
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1.X.1 Aktivieren 
1.X.2 Bearbeiten 
1.X.3 Umbenennen 

2.1 Entgangene
2.2 Angenommene
2.3 Abgehende
2.4 Alle Anrufe
2.5 Anrufliste löschen
2.6 Anrufgebühren
2.7 GPRS Info

3.1 Favoriten
3.2 Wecker
3.3Rechner
3.4 Einheitenumrechner
3.5 Weltzeit
3.6 SIM Dienste

1. Profile

2. Anrufliste

4.1 Kontakte
4.2 Kalender
4.3 Memo

5.1 Neue Nachricht
5.2 Eingang
5.3 E-Mail
5.4 Entwürfe
5.5 Ausgang
5.6 Sprachnachricht 

abhören
5.7 Infodienst
5.8 Vorlagen
5.9 Einstellungen

6.1 Kamera
6.2 Videokamera
6.3 Sprachaufzeichnung
6.4 MP3
6.5 Mein Album
6.6 Meine Videos
6.7 Einstellungen

4. Organizer
7.1 Start
7.2 Lesezeichen
7.3 Gehe zu URL
7.4 Einstellungen

8.1 Spiele & Mehr
8.2 Videos
8.3 Fotos
8.4 Musik
8.5 Text
8.6 Bilder
8.7 Töne
8.8 Andere

9.1 Datum & Zeit
9.2 Anzeige
9.3 Energie sparen
9.4 Sprache
9.5 Verbindung
9.6 Rufaufbau
9.7 Sicherheit
9.8 Speicherstatus
9.9 Einstellungen zurücksetzen

7. Browser

5. Nachrichten 8. Eigene Dateien

3. Extras 6. Multimedia 9. Einstellungen



Unter Profile können Sie die Signaltöne des Telefons
für verschiedene Ereignisse, Umgebungen und
Gruppen einstellen und individuell gestalten. 

Aktivieren (Menu 1.X.1)
1. Eine Liste der Profile wird angezeigt.
2. Gehen Sie in der Liste auf das gewünschte Profil

und drücken Sie die linke Soft-Taste d OK-
Taste.

3. Wählen Sie dann Aktivieren.

Bearbeiten (Menu 1.X.2)
Blättern Sie in der Profilliste zum gewünschten Profil.
Drücken Sie die linke Softtaste d oder die Taste
[OK] und wählen Sie Verändern. 
Die Profil-Einstellungsoption wird geöffnet. Stellen
Sie das Profil wie gewünscht ein.
]Ruftonart: Hier können Sie über die

Anrufsignalisierung entscheiden: klingeln, vibrieren
oder klingeln & vibrieren, erst vibrieren und dann
klingeln.

]Rufton: Wählen Sie den gewünschten Rufton aus
der Liste.

]Ruftonlautstärke: Stellen Sie die Lautstärke des
Klingeltons ein.

]Nachrichtentonart: Wählen Sie das Signal für
eingehende Nachrichten.

]Nachrichtenton: Hier können Sie den Signalton
für ankommende Nachrichten auswählen.

]Tastenton: Wählen Sie den gewünschten
Tastenton.

]Tastenton-Lautstärke: Stellen Sie die Lautstärke
des Tastentones ein.

]Öffnen/Schließen: Hier können Sie den
Klappenton anpassen.

]Effektton-Lautstärke: Stellen Sie die Lautstärke
des Effekt-Tons ein.

]Ein/Aus Lautstärke: Stellen Sie die Lautstärke
des Signaltones ein der beim Ein- und Ausschalten
des Telefons abgespielt wird.

]Automatische Antwort: Diese Funktion ist nur
verfügbar, wenn ein Headset angeschlossen ist.
• Aus: Ankommende Anrufe werden nicht

automatisch beantwortet.
• Nach 5 Sekunden: Nach 5 Sekunden antwortet

das Telefon automatisch.
• Nach 10 Sekunden: Nach 10 Sekunden

antwortet das Telefon automatisch.

Umbenennen (Menu 1.X.3)
Sie können einem Profil einen neuen Namen geben.

Wichtig
vDie Profile Nur vibrieren, Lautlos und Kopfhörer

können nicht umbenannt werden.

Profile

Profile
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Anrufliste
Anrufliste
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Sie können die Liste der entgangenen, empfangenen
und gewählten Anrufe nur dann überprüfen, wenn
das verwendete Netz die Rufnummerübertragung
(Calling Line Identification, CLI) im Servicebereich
unterstützt.
Im Display werden die Rufnummer und der Name
des Anrufers (sofern verfügbar) sowie das Datum
und die Uhrzeit des Anrufs angezeigt. Sie können
sich auch die Anrufdauer anzeigen lassen.

Entgangene Menu 2.1
Sie können sich die letzten zehn entgangenen Anrufe
anzeigen lassen. 

Angenommene Menu 2.2
Sie können sich die letzten zehn eingegangenen
Anrufe anzeigen lassen. 

Abgehende Menu 2.3
Sie können sich die letzten zwanzig abgehenden
Anrufe (vom Empfänger angenommen/nicht
angenommen) anzeigen lassen.

Alle Anrufe Menu 2.4
Mit dieser Option können Sie alle Einträge in der
Anrufliste anzeigen.

Anrufliste löschen Menu 2.5
Liste der entgangenen Anrufe und Liste der
angenommenen Anrufe löschen. Sie können auch die
Liste der gewählten Anrufe und die Liste aller Anrufe
gleichzeitig löschen.

Anrufgebühren Menu 2.6 

Anrufdauer (Menu 2.6.1) 

Sie können sich die Dauer der ankommenden und
abgehenden Anrufe anzeigen lassen. Außerdem
können Sie die Gesprächszeiten zurücksetzen. 

Anrufkosten (Menu 2.6.2)

Sie können die Gebühren für den zuletzt getätigten
Anruf und für alle Anrufe anzeigen, das verbleibende
Guthaben abfragen und den Gebührenzähler
zurücksetzen. Zum Zurücksetzen des
Gebührenzählers benötigen Sie die PIN2.

Einstellungen (Menu 2.6.3) 
(Ja nach SIM-Karte verschieden)
]Tarif einstellen: Sie können die Währung und den

Preis pro Einheit einstellen. Wenden Sie sich an
Ihren Netzbetreiber bezüglich der Preise pro
Gebühreneinheit. Um in diesem Menü die
Währung und die Gebühreneinheit auszuwählen,
benötigen Sie Ihren PIN2 Code.



]Limit wählen: In diesem Menü können Sie die
Gesprächsgebühren durch Festlegen eines Limits
begrenzt werden. Wählen Sie Lesen, um das
verbleibende Guthaben abzufragen. Wählen Sie
Ändern, um das Gebührenlimit anzupassen.

]Automatische Anzeige: Mit diesem Netzdienst
können Sie automatisch die Kosten Ihres letzten
Anrufs einsehen. Wenn diese Option aktiviert ist,
werden nach jedem Anruf die angefallenen
Gebühren angezeigt.

GPRS Info Menu 2.7
Sie können die über das Netz mittels GPRS
übertragene Datenmenge überprüfen. Darüber
hinaus können Sie prüfen, wie lange Sie online waren.

Online Zeit (Menu 2.7.1)
Sie können die Dauer des letzten Gesprächs und
aller Gespräche überprüfen. Die Gesprächszeiten
können auch zurückgesetzt werden.

Datenmenge (Menu 2.7.2) 
Sie können die Menge der gesendeten, der
empfangenen und aller übertragenen Daten abrufen
sowie diese Angaben zurücksetzen.

Anrufliste

Anrufliste
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Favoriten Menu 3.1 
Mit dieser Funktion können Sie Favoriten zur bereits
vorhandenen Liste der Favoriten hinzufügen. Wenn
Sie Ihr eigenes Menü erstellt haben, können Sie
rasch auf die gewünschten Funktionen zugreifen,
indem Sie im Standby-Modus die Auf-
Navigationstaste drücken.

Wichtig
v Das Menü für SMS, MMS, Spiele&Mer, Verbindung,

Wecker, MP3 und Kamera ist bereits in den
Favoriten vorhanden.

Wecker Menu 3.2 
Sie können bis zu fünf Alarme definieren, durch die
zur festgelegten Zeit ein Signal ertönt.
1. Aktivieren Sie den Alarm und geben Sie die

gewünschte Alarmzeit ein.
2. Legen Sie fest, wann und wie oft der Alarm

ertönen soll: Einmal, Mo.-Fr., Mo.-Sa., Jeden
Tag.

3. Wählen Sie den gewünschten Signalton für den
Alarm aus und drücken Sie die Taste d [OK].

4. Geben Sie einen Namen für den Alarm ein und
drücken Sie die Taste[OK].

Rechner Menu 3.3 
Der Rechner bietet die Standardfunktionen
Addition (+), Subtraktion (-), Multiplikation (x)
und Division (÷). 
Außerdem können Sie die unterschiedlichen
Rechnerfunktionen nutzen, wie z. B. +/-, sin, cos,
tan, log, IN, exp, sqrt.

Einheitenumrechner Menu 3.4 
Mit dieser Funktion können Sie Umrechnungen
zwischen verschiedenen Maßeinheiten vornehmen.
Es gibt 9 verschiedene Maßeinheitstypen, die
umgerechnet werden können: Währung, Fläche,
Länge, Gewicht, Temperatur, Volumen,
Geschwindigkeit, Schuhgröße und
Konfektionsgröße.

Weltzeit Menu 3.5
Mittels der Links/Rechts-Navigationstasten können
Sie die aktuelle Greenwich-Zeit (GMT) und die
Uhrzeit in den wichtigsten Städten der Welt
anzeigen.
Auf dem Bildschirm werden der Name der Stadt, das
aktuelle Datum sowie die Uhrzeit angezeigt.

SIM Dienste Menu 3.6
Dieses Menü ist abhängig vom gewählten Netz und
dem dazu gehörendem Leistungspaket.

Hinweis
vWenn die SIM-Karte SAT-Services (SIM Application

Toolkit) unterstützt, wird dieses Menü mit dem auf
der SIM-Karte gespeicherten betreiberspezifischen
Service-Namen angezeigt.

vWenn die SIM-Karte keine SAT-Services
unterstützt, wird dieses Menü als „Profile”
angezeigt.

Extras
Extras
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Kontakte Menu 4.1

Kontakte durchsuchen (Menu 4.1.1) 
1. Drücken Sie die linke Softtaste e [Kontakte]

oder die Taste [OK], um im Telefonbuch nach
einem Namen zu suchen.

2. Geben Sie den Namen ein, den Sie suchen
möchten.

Wichtig 
vAm schnellsten gelangen Sie zum gewünschten

Eintrag, indem Sie den Anfangsbuchstaben des
Namens eingeben.

3. Drücken Sie die linke Softtaste d [Optionen],
um einen Eintrag zu bearbeiten, zu löschen oder
zu kopieren. Daraufhin wird das folgende Menü
angezeigt.

Hinweis
vUm die Funktion „Foto-Anrufer-ID“ verwenden zu

können, müssen Fotos mit einer Auflösungvon von
72 x 72 Pixel gespeichert sein. Weitere
Informationen darüber, wie Sie einem Kontakt ein
Foto zuordnen, finden Sie im Abschnitt „Kamera“.

Neu hinzufügen (Menu 4.1.2) 
Mit dieser Funktion können Sie neue Eintrage zum
Telefonbuch hinzufügen.
1. Drücken Sie die linke Softtaste e [Kontakte]

oder die Taste [OK], um einen neuen Eintrag zum
Telefonbuch hinzufügen.

2. Geben Sie an, wo der Eintrag gespeichert werden
soll (Telefon oder SIM-Karte). Wenn Sie den
Eintrag im Telefon speichern, müssen Sie
angeben, welche Rufnummer als Hauptnummer
verwendet werden soll.

Anrufergruppen (Menu 4.1.3) 
Sie können die Liste der Mitglieder jeder Gruppe
anzeigen. Es können bis zu sieben Gruppen erstellt
werden.

Kurzwahl (Menu 4.1.4) 
Sie können den Tasten bis je einen
Namenseintrag zuordnen. Die zugewiesene Taste
wird dadurch zur Kurzwahltaste für die
entsprechende Rufnummer.

Eigene Nummern (Menu 4.1.5) 
(SIM-abhängig)

Sie können Ihre eigene Nummer auf der SIM-Karte
speichern und einsehen.

Visitenkarte (Menu 4.1.6) 
Mit dieser Funktion können Sie Ihre eigene
Visitenkarte mit Ihrem Namen und Ihrer
Telefonnummer erstellen. 

Organizer

O
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Einstellungen (Menu 4.1.7) 
Blättern Sie zur Option Einstellungen und drücken
Sie die linke Softtaste d [OK].
]Speichern in: Blättern Sie zur Option

”Standardspeicher”, und drücken Sie die linke
Softtaste d [OK].

]Optionen anzeigen: Blättern Sie zur Option
”Optionen anzeigen” und drücken Sie die linke
Softtasted [OK].

]Alle kopieren/Alle verschieben: Sie können
Einträge aus dem SIM-Speicher in den
Telefonspeicher kopieren/verschieben und
umgekehrt.

]Speicherstatus: Sie können die Größe des freien
und belegten Speicherplatzes im Telefonbuch
abfragen.

]Kontakte löschen: Sie können alle Einträge auf
der SIM-Karte und im Telefon löschen. Für diese
Funktion wird der Sicherheitscode benötigt.

]Servicenummer: Mit dieser Option gelangen Sie
zu einer Liste von Zusatzdiensten des
Netzbetreibers (falls die SIM-Karte diese Funktion
unterstützt).

Kalender Menu 4.2
Beim Öffnen dieses Menüs wird ein Kalender
angezeigt. Oben im Display befindet sich der
Datumsbereich. Wenn Sie das gewählte Datum
ändern, wird der Kalender entsprechend aktualisiert.
Mit dem quadratischen Cursor können Sie den
gewünschten Tag ansteuern. 
So ändern Sie Tag, Monat und Jahr:

Taste Beschreibung Taste Beschreibung

Jahr ij Woche

Monat      k l Tag

Im Terminplaner können Sie mit der linken Softtaste
d [Optionen] die im Folgenden beschriebenen
Menüoptionen aufrufen. 

Neu hinzufügen (Menu 4.2.1) 
Neuen Termin und neue Notiz für den gewählten
Tag hinzufügen. Sie können bis zu zwanzig Einträge
speichern. 

Tagesansicht (Menu 4.2.2) 
Alle Termine und Notizen für den gewählten Tag
anzeigen. Mit den Tasten i , j können Sie in
der Liste der Notizen blättern. Wenn der Notiz ein
Alarm zugewiesen wurde, wird das Alarmsymbol
angezeigt.
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Vergangene löschen (Menu  4.2.3) 
Mit dieser Option werden alle Termine gelöscht, die
bereits verstrichen sind.

Alle löschen (Menu 4.2.4) 
Mit dieser Option werden alle Termine gelöscht.

Gehe zu Datum (Menu 4.2.5) 
Sie können direkt zum gewählten Datum wechseln.

Weckton einstellen (Menu 4.2.6)
Sie können den Signalton für den Alarm jedes
gewählten Datums einstellen.

Memo Menu 4.3
1. Wählen Sie die gewünschte Notiz mit der linken

Softtaste d [OK] aus.
2. Wenn die Liste noch keine Notizen enthält,

können Sie mit der linken Softtaste d
[Eingeben] ein neues Memo erstellen.

3. Geben Sie die Notiz ein und drücken Sie
anschließend die linke Softtaste d [OK]. 

Wichtig
vMit der Taste können Sie den

Texteingabemodus ändern.

Organiser
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Neue Nachricht Menu 5.1
Dieses Menü enthält Funktionen für Textnachrichten
(Short Message Service, SMS), für
Multimedianachrichten (Multimedia Message
Service, MMS), für e-Mail und für Infodienste.

SMS schreiben (Menu 5.1.1) 
Sie können SMS-Nachrichten erstellen und
bearbeiten. Dabei  wird die Anzahl der
Nachrichtenseiten angezeigt.
1. Mit der linken Auswahltaste d[OK] gelangen

Sie zum Menü Neue Nachricht.
2. Wählen Sie SMS schreiben, um eine neue SMS-

Nachricht zu erstellen.
3. Wählen Sie den T9-Modus, um die Texteingabe

zu vereinfachen.
4. Drücken Sie die Taste [Einfügen], um

verschiedene Zusatzelemente in die Nachricht
einzubinden.

Einfügen  
]Bilder: Vorgegebene Standardgrafik oder eigene

Grafik aus dem Ordner Meine Bilder in die
Nachricht einfügen.

]Töne: Sound in die Nachricht einfügen. 
]Textvorlagen: Vorlage für SMS-Nachricht

auswählen.
]Kontakte: Telefonnummern und E-Mail-Adressen

aus dem Adressbuch hinzufügen.
]Symbol: Sonderzeichen in die Nachricht einfügen.
]Meine Visitenkarte: Sie können der Nachricht

Ihre Visitenkarte hinzufügen.

5. Wenn Sie die Optionen für den Text anpassen
möchten oder die Nachricht fertig gestellt haben,
drücken Sie die linke Softtaste d [Optionen].

Optionen 
]Senden: Textnachricht (SMS) senden.
1. Geben Sie die Rufnummer des Empfängers ein.
2. Drücken Sie die Taste j, um weitere

Empfänger hinzuzufügen.
3. Sie können auch Telefonnummern aus dem

Adressbuch hinzufügen.
4. Drücken Sie die linke Softtaste d , wenn Sie alle

gewünschten Rufnummern eingegeben haben.
Alle Nachrichten werden automatisch in der
Ausgangsbox gespeichert, auch wenn ein Fehler
beim Senden aufgetreten ist.

]Als Entwurf speichern: Speichert die Nachricht
als Entwurf.

]Schriftart & Ausrichtung: Sie können die Größe
und den Stil der Schriftarten sowie die
Textausrichtung auswählen.

]Farbe: Vorder- und Hintergrundfarbe auswählen.
]T9-Wort hinzufügen: Hiermit können Sie selbst

Wörter in das Wörterbuch aufnehmen. Dieses
Menü wird nur angezeigt wenn eine T9
Eingabemethode (T9Abc/T9abc/T9ABC)
aktiviert ist.

]T9-Sprachen: Wählen Sie die Sprache für den
T9Eingabemodus. Sie können den T9-
Eingabemodus deaktivieren, indem Sie T9 aus
wählen.

Nachrichten
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]Ende: Um das Erstellen der Nachricht
abzubrechen, ohne diese zu senden, wählen Sie
Ende. Die erstellte Nachricht wird nicht
gespeichert.

MMS schreiben (Menu 5.1.2)
Mit den Funktionen in diesem Menü können Sie
MMS-Nachrichten erstellen und bearbeiten. Dabei
wird der Nachrichtenumfang angezeigt. 
1. Mit der linken Auswahltaste d [OK] gelangen

Sie zum Menü Neue Nachricht.
2. Wählen Sie MMS schreiben, um eine neue

Multimedia-Nachricht (MMS) zu erstellen.
3. Sie können eigene Nachrichten erstellen oder die

Vorlagen für MMS-Nachrichten verwenden.
4. Drücken Sie die Taste Einfügen, um Foto, Bilder,

Töne, Kontakt, Symbol, Neues Foto, Neuer
Ton, Textvorlagen und Meine Visitenkarte
hinzuzufügen.

Optionen 
]Senden: MMS-Nachricht senden. Hierbei können

Sie auch mehrere Empfänger angeben, die Priorität
der Nachricht festlegen und einen späteren
Zeitpunkt für den Versand wählen.

Wichtig
vAlle Nachrichten werden automatisch in der

Ausgangsbox gespeichert, auch wenn ein Fehler
beim Senden aufgetreten ist.

]Vorschau: MMS-Nachricht in einer Vorschau
anzeigen.

]Speichern: MMS-Nachricht wahlweise als Entwurf
oder als Vorlage speichern.

]Betreff bearbeiten: Titel der MMS Nachricht
ändern

]Neue Seite: Seite vor oder hinter der aktuellen
Seite einfügen.

]Gehe zu..: Zur nächsten Seite wechseln.
]Seite löschen: Aktuelle Seite löschen.
]Seite formatieren 

- Anzeigedauer: Timer für die Seite, den Text, ein
Bild oder einen Sound zuweisen.

- Text und Bild tauschen (wird nur angezeigt
wenn die Nachricht einen Text und ein Bild
enthält): Sie können die Position von Bild und
Text in der Nachricht vertauschen.

]Anhang entfernen: Bilder oder Sounds und
Videos aus der Nachricht löschen. Diese Option
wird nur angezeigt, wenn die Nachricht
Medienelemente enthält.

]T9-Wort hinzufügen: Hiermit können Sie selbst
Wörter in das Wörterbuch aufnehmen. Dieses
Menü wird nur angezeigt wenn eine T9
Eingabemethode (T9Abc/T9abc/T9ABC)
aktiviert ist.

]T9-Sprachen: Wählen Sie die Sprache für den
T9Eingabemodus. Sie können den T9-
Eingabemodus deaktivieren, indem Sie T9 aus
wählen.

]Ende: Mit dieser Option gelangen Sie wieder zum
Menü Nachrichten. 

Nachrichten
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Wichtig
vWenn Sie einer MMS-Nachricht ein Bild (Umfang

50 Kilobyte) hinzufügen, dauert das Laden einige
Sekunden. Währenddessen sind die Tasten
deaktiviert. Anschließend können Sie mit dem
Erstellen der MMS-Nachricht fortfahren.

E-Mail schreiben (Menu 5.1.3) 
In diesem Menü können Sie ein E-Mail-Konto
hinzufügen, bearbeiten und löschen.
Sie können bis zu drei E-Mail-Konten einrichten. Für
die Erstellung eines E-Mail-Kontos müssen Sie eine
ID und ein Kennwort eingeben.
]Nachricht senden: Sendet die Nachricht.
]Empfänger bearbeiten: Sie können die

Empfänger bearbeiten.
]Betreff bearbeiten: Sie können die Betreffzeile

bearbeiten.
]Als Entwurf speichern: Speichert die Nachricht in

Entwürfe.
]T9-Sprachen: Wählen Sie die Sprache für den

T9-Eingabemodus. Sie können den T9-
Eingabemodus deaktivieren, indem Sie „T9 aus“
wählen.

]Beenden: Wenn Sie während des Schreibens einer
Nachricht auf „Beenden“ drücken, kehren Sie zum
Menü „Nachrichten“ zurück. Die Nachricht wird
nicht gespeichert.

Hinweis
vFür jedes E-Mail-Konto können Sie bis zu 50

Nachrichten speichern (insgesamt 150
Nachrichten für drei Konten). Im Ordner „Eingang“
können Sie maximal 30 Nachrichten speichern, in
den Ordnern „Entwürfe“ und „Ausgang“ maximal 5
Nachrichten und im Ordner „Gesendet“ bis zu 10
Nachrichten. Falls die Ordner „Entwürfe“ oder
„Gesendet“ voll sind und Sie versuchen, in diesen
Ordnern eine neue Nachricht zu speichern, wird die
zuerst gespeicherte Nachricht automatisch
gelöscht.

v Die maximale Größe für eine gesendete Nachricht
samt Anhang beträgt 300 KB, und die maximale
Größe einer empfangenen Nachricht beträgt 100
KB. Falls Sie eine Nachricht erhalten, die mehr als 5
Anhänge enthält, werden nur 5 davon empfangen.
Manche Anhänge werden möglicherweise nicht
ordnungsgemäß angezeigt.

Eingang Menu 5.2
Sie werden benachrichtigt, sobald Sie eine Nachricht
empfangen haben. Diese wird im Posteingang
gespeichert. Im Nachrichteneingang werden die
empfangenen Nachrichten durch Symbole
gekennzeichnet. Weitere Informationen können Sie
der nachfolgenden Tabelle entnehmen.
Wenn im Display die Meldung Kein Speicherplatz
für SIM Nachrichten angezeigt wird, löschen Sie auf
der SIM-Karte gespeicherte Nachrichten. Wenn im
Display die Meldung Kein Speicher für
Nachrichten frei angezeigt wird, können Sie
Speicherplatz im Telefon freigeben, indem Sie
Nachrichten, Medienelemente oder Anwendungen
löschen.
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* SIM-Nachricht
Normalerweise werden alle Nachrichten im Telefon
gespeichert; lediglich in Ausnahmefallen werden
Nachrichten auf der SIM-Karte abgelegt. Auf der
SIM-Karte gespeicherte Nachrichten können Sie in
das Telefon verschieben.

Das Abrufen eingegangener MMS-Nachrichten kann
etwas dauern, da diese zunächst heruntergeladen
und verarbeitet werden müssen.

E-mail Menu 5.3
In diesem Menü können Sie entweder auf Ihre
entfernte Mailbox zugreifen und neue E-Mail-
Nachrichten abrufen oder bereits abgerufene E-
Mail-Nachrichten anzeigen, ohne sich am E-Mail-
Server anzumelden.
Sie können gespeicherte E-Mails, Entwürfe, den
Postausgang und gesendete E-Mails anzeigen. Im
Posteingang können bis zu 30 E-Mails gespeichert
werden.

Entwürfe Menu 5.4
Sie können bis zu fünf häufig verwendete MMS-
Nachrichten als Entwurf speichern. In diesem Menü
werden die als Entwurf gespeicherten MMS-
Nachrichten angezeigt.

Ausgang Menu 5.5
In diesem Menü können Sie die Nachricht anzeigen,
die Sie gerade senden möchten oder die nicht
gesendet werden konnte. Nach dem erfolgreichen
Versenden der Nachricht wird diese in das Menü
Gesendet verschoben.

Sprachnachricht abhören Menu 5.6
Wenn Sie dieses Menü geöffnet haben, drücken Sie
zum Abhören der Mailbox einfach die linke Softtaste
d [OK]. 
Im Standbymodus können Sie die Mailbox auch
abhören, indem Sie die Taste gedrückt halten.

Wichtig
vNeue Nachrichten in der Mailbox werden durch ein

Symbol im Display und einen Signalton angezeigt.
Nähere Informationen zu den verfügbaren Diensten
und den entsprechenden Einstellungen für das
Telefon erhalten Sie von Ihrem Mobilfunkanbieter.

Infodienst Menu 5.7
(Nicht in allen Netzen und
Leistungspaketen verfügbar)
Infoservices versenden SMS-Nachrichten über
Mobilfunknetze. Auf diese Weise können
unterschiedlichste Auskunfts- und
Dienstleistungsangebote wie Wetterberichte,
Verkehrsnachrichten, Taxibestellungen,
Apothekenverzeichnisse oder Börsenticker genutzt
werden. Jedem Infoservice ist eine bestimmte
Nummer zugeordnet. Um einen Infoservice zu
nutzen, brauchen Sie nur die entsprechende
Nummer einzugeben. Wenn Sie eine Nachricht von
einem Infoservice erhalten, wird diese entweder
direkt angezeigt oder es wird eine entsprechende
Meldung im Display eingeblendet. 

Nachrichten
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Vorlagen Menu 5.8

Textvorlagen (Menu 5.8.1) 
Sie können zwischen diesen sechs Textvorlagen
wählen:
• Bitte ruf mich zurück. 
• Ich bin spät dran. Ich werde um .... da sein 
• Wo bist Du jetzt? 
• Ich bin unterwegs. 
• Es ist sehr dringend. Bitte melde dich 
• Ich liebe Dich.  

MMS Vorlage (Menu 5.8.2)
Die folgenden Optionen stehen zur Verfügung.

Einstellungen Menu 5.9

SMS (Menu 5.9.1)
]Nachrichtentyp:

Text, Sprache, Fax, Inland Pager, X.400, E-
mail, ERMES
Normalerweise wird der Nachrichtentyp Text
verwendet. Sie können Text in andere Formate
umwandeln. Informationen zur Verfügbarkeit
dieser Funktion erhalten Sie von Ihrem
Mobilfunkanbieter.

]Gültigkeit: Hier können Sie festlegen, wie lange
Textnachrichten im SMS-Center gespeichert
bleiben.

]Zustellbericht: Wenn Sie die Einstellung Ja
wählen, können Sie überprüfen, ob die Nachricht
erfolgreich gesendet wurde.

]Antwortkostenübernahme: Empfänger, die
Nachrichten von Ihnen erhalten, können diese auf
Ihre Kosten beantworten.

]SMS Zentrale: Beim Versenden einer Nachricht
können Sie hier die Adresse der SMS-Zentrale
abrufen.

MMS (Menu 5.9.2) 
]Priorität: Priorität der ausgewählten Nachricht

einstellen.
]Gültigkeit: Hier können Sie festlegen, wie lange

Textnachrichten im SMS-Center gespeichert
bleiben.

]Betreff: In diesem Menü können Sie den Betreff
der MMS-Nachricht festlegen.

]Zustellbericht: Wenn Sie die Einstellung Ja
wählen, können Sie überprüfen, ob die Nachricht
erfolgreich gesendet wurde.

]Automatisch abrufen: Wenn diese Option
aktiviert ist, werden MMS-Nachrichten an Sie
automatisch übertragen. Wenn diese Option
deaktiviert ist, erhalten Sie beim Eintreffen einer
neuen MMS eine Benachrichtigung und können
daraufhin selbst entscheiden, ob Sie die MMS
abrufen möchten. Mit der Option Nur Heimnetz
erhalten Sie MMS-Nachrichten nur, wenn Sie sich
im Netz Ihres Mobilfunkanbieters befinden (also
kein Roaming nutzen).

]Profile: Wenn Sie einen MMS-Server wählen,
können Sie eine URL dafür festlegen.

]Erlaubte Nachrichten 
Persönlich: Nachrichten mit persönlichem Inhalt.
Werbung: Nachrichten mit kommerziellem Inhalt.
Information: Nachrichten mit Informationsinhalten.
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Email (Menu 5.9.3)
In diesem Menü können Sie ein E-Mail-Konto
hinzufügen, bearbeiten und löschen.
]E-Mail Konto 

Durch Auswahl der Option „Neu hinzufügen“
können Sie bis zu drei E-Mail-Konten einrichten.
Über das Menü Bearbeiten können Sie die
folgenden Werte festlegen:

]Profil
Sie können die Zugangspunkte bearbeiten.
Für einige Benutzer sind standardmäßige
Zugriffspunkte verfügbar, die im Telefonspeicher
gespeichert sind.

]Signatur
Schafft ein neues E-Mailkonto.

Mailbox- Nummer (Menu 5.9.4)
Damit Sie Sprachnachrichten empfangen können,
muss diese Funktion vom Mobilfunkanbieter
unterstützt werden. Wenn eine neue
Sprachnachricht eingetroffen ist, wird das
entsprechende Symbol auf dem Display angezeigt.
Genauere Informationen zu den angebotenen
Diensten und zu den notwendigen
Telefoneinstellungen erhalten Sie von Ihrem
Netzanbieter. Nehmen Sie dann die entsprechenden
Einstellungen an Ihrem Mobiltelefon vor.

Infodienst (Menu 5.9.5) 
] Empfangen 

Mit dieser Einstellung können Sie Nachrichten
von Infodiensten empfangen.

] Signalton
Mit dieser Einstellung ertönt beim Eintreffen
neuer Nachrichten von Infodiensten ein
Signalton. 

] Sprachen 
Wählen Sie die gewünschte Sprache über die
Optionen [Ein/Aus]. 

Nachrichten (Menu 5.9.6) 
Hier können Sie wählen, ob Sie die Nachricht
abrufen möchten.

Nachrichten
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Kamera Menu 6.1
Mit dieser Anwendung können Sie Fotos machen. 
Drücken Sie den linken Soft-Key d , um ein
Popup-Menü mit folgenden Funktionen anzuzeigen:
]Helligkeit: Regelt die Helligkeit.
]Größe: Bestimmt die Bildgröße.
]Timer: Bestimmt die Verzögerung.
]Qualität: Bestimmt die Bildqualität.
]Weißabgleich: Hiermit können Sie die

Einstellungen je nach Umgebung ändern.
]Album: Zeigt die gespeicherten Fotos an.
]Beenden: So verlassen Sie den Kameramodus.
]Modus: Legt fest ob eine Serienaufnahme oder ein

Bild mit einem vorgegebenen Rahmen
aufgenommen werden soll.

]Effekt: Legt fest, welcher Spezialeffekt auf das
Foto angewendet wird.

]Blitz: Aktiviert/deaktiviert das Blitzlicht.
]Zoom: Regelt den Zoomfaktor.

Hinweis
v Bildaufnahmen, die als Hintergrund ausgewählt

werden sollen, sind nur Formatfüllend in einer
Auflösung von 176 x 220 Pixel verfügbar.

v Serienaufnahmen sind nur in einer Auflösung von
320 x 240 Pixel oder 640 x 480 Pixel möglich.

v Um die Funktion „Foto-Anrufer-ID“ verwenden zu
können, müssen die Fotos, die Sie Ihren Kontakten
zuordnen möchten, über eine Auflösung von 72 x 72
Pixel verfügen.

v Speichern Sie das aufgenommene Foto, rufen Sie
anschließend Kontakte auf, und wählen Sie den
Kontakt aus, dem Sie das Foto zuordnen möchten,
oder wählen Sie die Option Neu hinzufügen aus, um
einen neuen Kontakt zu erstellen. Ein Foto kann auch
einem Kontakt zugeordnet werden der auf der SIM-
Karte gespeichert ist.

v Wählen Sie Bearbeiten aus. Drücken Sie auf OK,
wenn Sie den Namen nicht bearbeiten möchten, und
verwenden Sie anschließend die Navigationstasten,
um die Registerkarte mit den Fotos zu markieren.

v Verwenden Sie die Tasten k , l, um durch die
Fotos zu blättern. (Beachten Sie, dass lediglich
Bilder mit einer Auflösung von 72 x 72 dort
aufgelistet sind.) 

v Wählen Sie das gewünschte Foto aus, und drücken
Sie dann die linke Auswahltaste, um es im
Kontaktprofil zu speichern.

v Wenn der Kontakt, dem das Foto zugeordnet
wurde, anruft, wird das Foto angezeigt. (Beachten
Sie, dass das Foto nur angezeigt wird, wenn der
Kontakt seine Telefonnummer nicht unterdrückt.)

Multimedia
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Videokamera Menu 6.2
Mit dieser Anwendung können Sie einen Videoclip
aufnehmen. 
Drücken Sie den linken Soft-Key d, um ein
Popup-Menü mit folgenden Funktionen anzuzeigen:
]Helligkeit: Regelt die Helligkeit.
]Größe: Bestimmt die Bildgröße.
]Timer: Bestimmt die Verzögerung.
]Qualität: Legt die Qualität des Videoclips fest.
]Weißabgleich: Hiermit können Sie die

Einstellungen je nach Umgebung ändern.
]Aufzeichnungszeit: Bestimmt die Aufnahmezeit.
]Beenden: So verlassen Sie den

Videokameramodus.
]Effekt: Legt fest, welcher Spezialeffekt auf den

Videoclip angewendet wird.
]Blitz: Aktiviert/deaktiviert das Blitzlicht.
]Zoom: Regelt den Zoomfaktor.

Sprachaufzeichnung Menu 6.3
Mit dieser Funktion können Sie bis zu zehn
Sprachnotizen (Memos) mit einer Länge von jeweils
bis zu 20 Sekunden aufzeichnen.

MP3 Menu 6.4
Das KG800 verfügt über einen integrierten MP3-
Player. Sie können die abgespeicherte Musik über
die internen Lautsprecher oder über ein kompatibles
Headset hören. 
Das Wiedergabeprogramm unterstützt die
folgenden Formate:
• MPEG-1 Layer III, MPEG-2 Layer III, MPEG-2.5

Layer III Abtastfrequenz von 8 KHz bis 48 KHz.
Bitrate bis max. 320 Kbit/s, Stereo.

• AAC: ADIF, ADTS (Abtastfrequenz bis zu 48 KHz)
• AAC+: V1: (Bitrate 16-128 Kbit/s)

V2: (Bitrate 16-48 Kbit/s)
(Abtastfrequenz von 8 KHz bis 48 KHz)

• MP4, M4A: Abtastfrequenz von 8 KHz bis 48
KHz, Bitrate bis zu 320 KBit/s, Stereo.

• WMA: Abtastfrequenz von 8 KHz bis 48 KHz,
Bitrate bis zu 320 KBit/s, Stereo.

Wichtig
v Das Modell KG800 unterstützt die variable Bitrate

bei MP3- und AAC-Dateien nicht.

Multimedia
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Wenn Sie das Mobiltelefon über das mitgelieferte
USB-Kabel mit einem PC verbinden, wird dieses im
Windows-Explorer als Wechseldatenträger
angezeigt. Weitere Informationen finden Sie im
Handbuch auf der CDROM.

Note
v Sie sollten MP3-Dateien in den Ordner „My

Media\Music“ kopieren. Wenn Sie die Dateien in
einen anderen Ordner speichern, können Sie sie
nicht anzeigen.

v Auf dem PC muss das Betriebssystem Windows 98
SE, Windows Me, Windows 2000 oder Windows XP
installiert sein.

1. Gehe zu MP3-Spieler: Zum MP3-Spieler
wechseln

Drücken Sie den linken Soft-Key d [Optionen],
um auf die folgenden Menüs zuzugreifen. 
]Playlist anzeigen: Sie können während der

Wiedergabe die Wiedergabeliste anzeigen.
]Wiederholung: Wenn Sie im Menü die Option

„Ein” auswählen, wird der ausgewählte Titel
wiederholt.

]Als Rufton: In diesem Menü können Sie eine MP3-
Datei als Klingelton einstellen. Sie können diese
Einstellung auch unter „Profile” vornehmen.

] Einstellungen
- Equalizer

Hier können Sie beim Musikhören eine
Anpassung an verschiedene Umgebungen
vornehmen. Das Telefon unterstützt vier Profile.
In diesem Menü können Sie den aktuellen
Equalizer-Wert anzeigen.

- Wiedergabemodus
Über dieses Menü kann der Wiedergabemodus
festgelegt werden.

- Zufällige Wiedergabe
Spielt die MP3 Stücke zufällig ab. 

- Visueller Effekt
In diesem Menü können Sie die folgenden
visuellen Effekte auswählen: „Regenbogen”,
„Generell” und „Blau”.

2. Löschen: Löscht die ausgewählte Datei. 
3. Details anzeigen: Zeigt Details der gewählten

Datei an.
4. Alle löschen: Löscht alle Dateien.

Hinweis
v Musiktitel sind durch internationale und nationale

Copyright-Gesetze urheberrechtlich geschützt.
Unter Umständen ist eine Genehmigung bzw. Lizenz
zum Wiedergeben oder Vervielfältigen von
Musiktiteln erforderlich. In einigen Ländern ist die
Vervielfältigung von urheberrechtlichen
geschütztem Material für private Zwecke durch
nationale Gesetze verboten. Prüfen Sie die in Ihrem
Land geltenden Gesetze zur Verwendung eines
solchen Materials.
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Mein Album Menu 6.5
Sie können Bilder anzeigen und senden. Außerdem
können Sie ein Bild als Hintergrund für das Display
auswählen.

Meine Videos Menu 6.6
Sie können gespeicherte Videos anzeigen.

Einstellungen Menu 6.7 

Kamera (Menu 6.7.1)
]Autom. speichern: Wenn Sie Ein einstellen,

werden die Bilder automatisch gespeichert, ohne
dass die Menüleiste zum Speichern angezeigt wird.

]Alle Fotos löschen: In diesem Menü können Sie
nach einer Bestätigung alle Fotos löschen.

Videokamera (Menu 6.7.2) 
] Alle Videos löschen: Ermöglicht das Löschen

aller gespeicherten Videos.

Multimedia
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Sie können auf verschiedene WAP-Dienste (Wireless
Application Protocol) wie Bankdienste, Nachrichten,
Wetterbericht und Fluginformationen zugreifen.
Diese Dienste wurden speziell für Mobiltelefone
entwickelt und werden von WAP-Anbietern
verwaltet.
Informieren Sie sich über WAP-Dienste, Preise und
Tarife bei Ihrem Netzbetreiber und/oder dem
Anbieter, den Sie nutzen möchten. Von WAP-
Anbietern erhalten Sie außerdem eine Anleitung zur
Nutzung ihrer Dienste.
Wenn die Verbindung hergestellt ist, erscheint die
Startseite. Der Inhalt variiert je nach WAP-Anbieter.
Um den Browser zu schließen, drücken Sie die 
Taste. 
Das Telefon wechselt in das Standby-Menü.

Wichtig
v Das WAP-Browser-Menü variiert je nach Browser-

Version.

Start Menu 7.1
Stellen Sie eine Verbindung zur Startseite her. Die
Startseite wird von Ihnen im aktivierten Profil oder
vom WAP-Anbieter definiert.

Lesezeichen Menu 7.2
Dieses Menü ermöglicht es Ihnen, URLs Ihrer
bevorzugten Internetseiten zu speichern. Sie haben
dadurch später einen leichten Zugang zu diesen
Seiten. Eine Reihe von Lesezeichen sind bereits im
Telefon gespeichert. 

Gehe zu URL Menu 7.3 
Sie können direkt eine Verbindung zur gewünschten
Website herstellen. Geben Sie dazu den
entsprechenden URL ein und drücken auf OK.

Einstellungen Menu 7.4
Sie können das Profil, den Cache, Cookies und die
Sicherheit im Zusammenhang mit dem Internet
einstellen.

Browser
Browser
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Spiele & Mehr Menu 8.1

Spiele & Mehr (Menu 8.1.1) 
• Standardspiele: In diesem Menü können Sie Java-
Anwendungen verwalten, die auf Ihrem Telefon
installiert sind. Sie können die heruntergeladenen
Anwendungen nutzen, löschen oder die
Verbindungsoptionen einstellen. Heruntergeladene
Anwendungen werden in Ordnern abgelegt.
Drücken Sie die linke Soft-Taste d [OK], um den
gewählten Ordner zu öffnen oder das ausgewählte
Midlet zu starten.

Wenn Sie einen Ordner auswählen und auf
[Optionen] drücken, werden Untermenüs angezeigt,
die mehrere Optionen enthalten.
] Öffnen: Es werden die gespeicherten Spiele

angezeigt.
] Neuer Ordner: Erstellt einen neuen Ordner.

Profile (Menu 8.1.2)
Profile sind die Netzwerkinformationen, mit denen
eine Internetverbindung hergestellt werden kann.
Weitere Informationen zu den Profilen finden Sie
unter Menü 7.4.1.

Wichtig
v Die JAR-Datei ist ein komprimiertes Format. Vor

dem Download können Sie alle detaillierten
Informationen der JADDatei im Netz einsehen.

v Java-Anwendungen für Mobiltelefone basieren auf
einem einheitlichen Sprachstandard(J2ME).
Dennoch kann nicht jede Java-Anwendung ohne
weiteres auf jedem Gerät ausgeführt werden, da in
manchen Fällen spezielle Bibliotheken genutzt
werden. Wenn für das in diesem Handbuch
beschriebene Telefon nicht geeignete Java-
Anwendungen heruntergeladen und ausgeführt
werden, kann es zu Fehlfunktionen oder Abschaltung
der Systemsoftware kommen. Gegebenenfalls muss
das Telefon dann aus- und wieder eingeschaltet
(neu gestartet) werden. Solche Probleme sind
keineswegs auf Fehler des Produkts, sondern
ausschließlich auf nicht kompatible Anwendungen
zurückzuführen.

Eigene Dateien

Eigene D
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JavaTM, ist eine von Sun Microsystems
entwickelteTechnologie. Ähnlich wie beim
Herunterladen des Java Applet über Standard-
Browser wie Netscape oder MSInternet Explorer
können Java MIDlets von WAP-fähigen
Telefonen heruntergeladen werden. Abhängig
vom Netzbetreiber können alle Java-basierten
Programme wie z.B. Java-Spiele auf ein Telefon
heruntergeladen und benutzt werden. Nach
dem Herunterladen erscheint das Java-
Programm im Menü Meine Spiele & Mehr, wo
es ausgewählt, gestartet oder gelöscht werden
kann. Die im Telefon gespeicherten Java-
Programmdateien haben die Formate .JAD oder
.JAR.



VORSICHT!  
Nur J2ME-basierte (Java 2 Micro Edition)
Programme können in einer Telefonumgebung genutzt
werden. J2SE-basierte (Java 2 StandardEdition)
Programme können nur in einer PC-Umgebung
genutzt werden.

Eigene D
ateien
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Sie können Dateien entweder mit der Drag and
Drop-Funktion von Windows auf den
Telefonspeicher ziehen oder durch Kopieren und
Einfügen übertragen.

4. Doppelklicken Sie auf „Wechseldatenträger“ und
anschließend auf „Öffnen“. Ein Ordner namens
„My Media“ wird angezeigt. In diesem Ordner
befinden sich weitere 5 Ordner. Trennen Sie das
Mobiltelefon während einer Datenübertragung
nicht vom PC, da dadurch eventuell der Speicher
und die Datei beschädigt werden können.

5. Entfernen Sie zuerst mit Windows die Hardware,
und trennen Sie anschließend das USB-Kabel vom
Mobiltelefon, wenn Sie die Verbindung zwischen
Ihrem Telefon und Ihrem PC trennen möchten.

v Wenn sich das Mobiltelefon gerade im
Wechselspeichermodus befindet und Sie einen
Anruf erhalten, wird der Anruf abgewiesen. Sobald
das Mobiltelefon wieder vom PC getrennt wurde,
werden Informationen zu allen entgangenen
Anrufen angezeigt.

Meine Medien
Der Ordner „My Media“ enthält die folgenden fünf
Ordner: „Music“, „Other“, „Pictures“, „Text“ und
„Videos“.

Ändern Sie nicht die Namen dieser Ordner, da dies
dazu führt, dass das Mobiltelefon deren Inhalte nicht
anzeigen kann.

Absolute Neuheit bei LG Wenn Sie ein USB-
Kabel verwenden, können Sie das Telefon als
Wechseldatenträger verwenden. Dieser Funktioniert
wie ein normaler USB-Stick. Sie können MP3-
Dateien, Fotos, Videos, TXT-Dateien usw. laden.
Der Zugriff vom PC zum Telefon erfolgt sehr schnell.
Sie müssen dazu nur das Gerät mit dem USB-Kabel
verbinden. Einfacher geht es nicht!

Für diese Funktion muss keine zusätzliche Software
installiert werden.

1. Verbinden Sie das Mobiltelefon mithilfe des
mitgelieferten USB-Kabel mit Ihrem PC, während
der Standby-Bildschirm angezeigt wird.
Normalerweise erkennt Ihr PC das Mobiltelefon
innerhalbweniger Sekunden.

2. Auf dem Bildschirm des Mobiltelefons wird „USB“
angezeigt.

3. Auf dem PC wird das Mobiltelefon unter
„Arbeitsplatz“ als „Wechseldatenträger“ erkannt.
Normalerweise erkennt der PC das KG800 als
Standardlaufwerk, sodass Sie auf den
Telefonspeicher Dateien speichern oder wieder
daraus entfernen können. 



Eigene Dateien
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Musik
v In diesem Ordner können Sie Musikdateien

speichern.

v Es werden folgende Formate unterstützt: MP3,
AAC, AAC+, AAC++, WMA, MP4 (Audio).

v Die Dateien in diesem Ordner können mit Hilfe
des MP3-Players und den Playlist-Funktionen des
Mobiltelefons wiedergegeben werden.

v Wenn Sie eine MP3-Datei in einen anderen
Ordner heruntergeladen haben, kann das
Mobiltelefon die Datei nicht finden und abspielen.

v Erstellen Sie in diesem Ordner keine Unterordner,
da das Mobiltelefon andernfalls die in diesem
Ordner enthaltenen MP3-Dateien nicht finden
und deshalb nicht über das Wiedergabeprogramm
abspielen kann.

v So legen Sie auf dem Mobiltelefon eine MP3-
Datei als Rufton fest: Optionen > Gehe zu MP3-
Spieler > Optionen > Als Rufton festlegen.

Andere
v In diesem Ordner können Sie jede Art von Datei

speichern. Dieser Ordner wird hauptsächlich dazu
verwendet, Dateien von einem PC auf einen
anderen PC zu übertragen.

v Mit dem Mobiltelefon können JPG-Dateien bis
max. 460KB und GIF-Dateien bis max. 200KB
angezeigt werden.

v Sie können eine Bilddatei als Hintergrund
festlegen, wenn sie nicht größer als 30 KB ist. 

Fotos
v In diesem Ordner können Sie Bilder speichern, die

Sie mit der Digitalkamera des Mobiltelefons
aufgenommen haben.

v Sie können zwar Fotos von Ihrem PC in diesen
Ordner übertragen, diese jedoch nicht im
Fotoalbum des Mobiltelefons bzw. im Ordner
„Meine Fotos“ anzeigen. Es ist daher zu
empfehlen, keine Fotos in diesen Ordner
hochzuladen.

Text
v Dieser Ordner unterstützt TXT-Dateien. Wenn

Sie in diesem Ordner Dateien eines anderen
Formats speichern, werden diese nicht angezeigt.

Videos
v Sie können Videos, die Sie mit der Digitalkamera

des Mobiltelefons aufgenommen haben, auf Ihren
PC herunterladen und neue Videos auf das
Telefon hochladen.

v Dieser Ordner unterstützt das Dateiformat 3GP.

v Sie können Dateien jeder Größe hochladen, bis
der Speicher voll ist.

v Wenn Sie in diesem Ordner gespeicherte Dateien
aufrufen möchten, führen Sie auf dem
Mobiltelefon folgende Schritte durch: Menü >
Multimedia > Meine Videos.



Videos Menu 8.2
Zeigt die Liste der 3GP-, MP4- Dateien an.

Fotos Menu 8.3
Zeigt die Liste der JPG-Dateien an.

Musik Menu 8.4
Zeigt die Liste der MP3-, MP4-, AAC-, M4A- und
WMA-Dateien an.

Text Menu 8.5
Zeigt die Liste der TXT-Dateien an.

Bilder Menu 8.6 
In diesem Menü können Sie Bilder d anzeigen, als
Hintergrund festlegen oder versenden

Töne Menu 8.7 
In diesem Menü können Sie Töne anhören, als
Rufton festlegen oder versenden.

Andere Menu 8.8
In diesem Ordner können Sie jede Art von Datei
speichern. Dieser Ordner wird hauptsächlich dazu
verwendet, Dateien von einem PC auf einen anderen
PC zu übertragen.

Eigene D
ateien
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Datum & Zeit Menu 9.1 
Hier können Sie die Einstellungen für Datum und
Uhrzeit anpassen.

Anzeige Menu 9.2

Hintergrund (Menu 9.2.1)
Auswählen eines Hintergrundbildes.

Menüfarbe (Menu 9.2.2)
Ihr Telefon bietet Ihnen 2 Farbschemen für die
Menüs. Legen Sie die Menüfarben fest, indem Sie
blättern und die linke Softtaste [OK] drücken.

Display Text (Menu 9.2.3)
Wenn Sie Ein wählen, können Sie den Text
bearbeiten, der im Standby-Modus im Display
angezeigt wird.

Beleuchtung (Menu 9.2.4)
Zeit, nach der die Displaybeleuchtung automatisch
abgeschaltet wird.

Helligkeit (Menu 9.2.5)
Die Helligkeit des Bildschirms kann von 40 % bis zu
100 % angepasst werden.

Netzname(Menu 9.2.6)
Wenn Sie die Einstellung Ein wählen, wird im Display
der Netzname (Name des Netzbetreibers)
angezeigt.

Navigations-Kurzwahl (Menu 9.2.7)
Wenn Sie die Einstellung „Ein“ wählen, werden die
Funktionen der 4 Navigationstasten und der OK-
Taste in der Mitte des Mobiltelefonbildschirms als
Bilder angezeigt.

Ziffernfarbe Wählmenü (Menu 9.2.8) 
Hierdurch lassen sich die Farben der Ziffern auf
"Bunt" einstellen. Wenn Sie nun eine Nummer zur
direkten Anrufanwahl eingeben, werden die Ziffern in
verschiedene Farben dargestellt.

Energie sparen MENU 9.3
Diese Funktion spart Energie, dadurch dass die
Hintergrundbeleuchtung auf max 40% verringert
wird.

Sprache Menu 9.4
Hier können Sie eine andere Sprache für die
Anzeigetexte wählen. Dadurch wird auch der
Texteingabe Modus geändert.

Einstellungen

Einstellungen
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Verbindung Menu 9.5

Bluetooth (Menu 9.5.1)
Über Bluetooth können kompatible Mobilgeräte,
Peripheriegeräte und Computer, die sich in geringer
Entfernung zueinander befinden, drahtlos
miteinander kommunizieren. Dieses Telefon
unterstützt Bluetooth, wodurch eine Verbindung
zwischen diesen Geräten und kompatiblen
Bluetooth-Kopfhörern, Computeranwendungen
usw. hergestellt werden kann.

Hinweis
v Wenn Sie Daten von einem anderen Bluetooth-

Gerät empfangen, wird eine Bestätigung
angefordert. Nachdem Sie die Übertragung
bestätigt haben, wird die Datei auf Ihr Mobiltelefon
kopiert.

v Abhängig vom Dateityp wird die Datei in einem der
folgenden Ordner gespeichert:

- MP3 (.mp3, mp4, aac, m4a, wma): Musikordner.

- Video (.3GP, MP4): Videoordner.

- Telefonbuchkontakte (.VCF): Telefonbuch

- Text (.txt): Textordner.

- Andere Dateien (.*.*): Dateispeicherordner.
v Das Telefon wurde getestet mit WIDCOMM-Treiber

(Version 1.4.3.4) und WIDCOMM-Treiber (Version
1.4.2.10). LG Contents Bank wird über Bluetooth
nicht unterstützt.

Ein/Aus
Sie können Bluetooth aktivieren oder deaktivieren.

Bekannte Geräte 
Hier können Sie alle Geräte anzeigen die mit ihrem
KG800 gekoppelt sind.
Freisprechgeräte
Sie können die Liste der Freisprecheinrichtungen
anzeigen, die mit dem Bluetooth-Telefon kompatibel
sind. In den Menüs „Meine Geräte“ oder
„Freisprecheinrichtungen“ können Sie
folgendermaßen auf die Optionen zugreifen.
Einstellungen
] Sichtbarkeit: Diese Einstellung zeigt an, ob Ihr

Mobiltelefon von anderen Bluetooth-Geräten
erkannt wird.

] Telefonname: Sie können den Namen des
Bluetooth-Geräts festlegen. Der Standardname
ist LG KG800. 

Unterstützte Dienste
Mit Bluetooth können Sie viele verschiedene
Funktionen verwenden, z. B. Datenübertragung, Bild
drucken usw.

PC-Sync SW (Menu 9.5.2)
Über diese Funktion erhalten Sie Zugriff auf das
Telefon über die LG PC Sync Software, die Contents
Bank oder den Internet Cube. 

Netz (Menu 9.5.3)
Die Wahl des vom Telefon verwendeten
Mobilfunknetzes kann entweder automatisch oder
manuell erfolgen. Normalerweise erfolgt die
Netzwahl automatisch.

Einstellungen
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Netzauswahl
Sie können ein Netz auswählen.
] Automatisch: Im Modus Automatisch wählt das

Telefon automatisch ein Netz aus. Diese
Einstellung gilt auch, wenn das Telefon aus- und
wieder eingeschaltet wird.

] Manuell: Mit dieser Einstellung zeigt das Telefon
eine Liste der verfügbaren Netze an. Sie können
das gewünschte Netz dann selbst auswählen.
Voraussetzung für die Anmeldung in einem
fremden Netz ist ein Roamingabkommen mit dem
Betreiber Ihres Heimnetzes. Wenn kein Zugang
zum ausgewählten Netz möglich ist, können Sie
ein anderes Netz auswählen.

] Bevorzugte Netze: Sie können eine Liste
bevorzugter Netze angeben. Das Telefon versucht
sich dann zuerst in diesen Netzen anzumelden. In
dieser Liste können Sie Einträge  aus der
vorgegebenen Liste bekannter Netze
übernehmen. 

Netzwahl
Diese Einstellung ist abhängig vom verwendeten
Netzbetreiber
] 900/1800 MHz: Einstellung für den Betrieb in

EGSM/DCS - Netzen
] Nur 1900 MHz: Einstellung für den Betrieb in

PCS - Netzen

GPRS einbuchen (Menu 9.5.4)
Sie können den GPRS-Service entsprechend der
jeweiligen Situation einstellen.
] Immer an: Wenn Sie dieses Menü wählen, wird

beim Einschalten des Telefons das Telefon
automatisch bei einem GPRS-Netzwerk registriert.
Durch das Starten einer WAP- oder PC-Einwahl-
Anwendung ist eine Verbindung zwischen Telefon
und Netz sowie eine Datenübertragung möglich.
Wenn Sie die Anwendung schließen, wird die
GPRS-Verbindung beendet, die Registrierung
beim GPRS-Netz besteht jedoch weiterhin.

] Bei Bedarf: Wenn Sie dieses Menü wählen, wird
die GPRS-Verbindung bei der Verbindung mit
einem WAP-Dienst hergestellt. Die Verbindung
wird beendet, wenn Sie die WAP-Verbindung
unterbrechen.

Rufaufbau Menu 9.6

Rufumleitung (Menu 9.6.1) 
Eingehende Gespräche sowie Fax- und Datenanrufe
können an eine andere Rufnummer umgeleitet
werden. Weitere Informationen erhalten Sie von
Ihrem Mobilfunkanbieter.
] Alle Anrufe 

Leitet alle Anrufe um.
] Wenn besetzt 

Leitet Anrufe um, wenn Ihre Leitung besetzt ist.

Einstellungen

Einstellungen
48



] Keine Antwort 
Leitet Anrufe um, die Sie nicht entgegennehmen.

] Unerreichbar
Leitet Anrufe um, wenn das Telefon ausgeschaltet
ist oder keinen Netzempfang hat.

] Alle Datenanrufe
Leitet Datenanrufe an eine Nummer mit PC-
Verbindung um.

] Alle Fax-Anrufe
Leitet Faxanrufe an eine Nummer mit
Faxverbindung um.

] Alle aufheben
Alle Rufumleitungen aufheben.

Rufannahme (Menu 9.6.2)
]Beim Öffnen

Wenn diese Option aktiviert ist, können Sie
ankommende Anrufe durch einfaches Aufschieben
des Telefons annehmen.

]Alle Tasten
Wenn diese Option aktiviert ist, können Sie Anrufe
mit allen Tasten außer der Gesprächsende-Taste

und den Lautstärke-Tasten annehmen. 
]Annahmetaste

Wenn diese Option aktiviert ist, können Sie Anrufe
nur mit der Sendetaste a annehmen.

Meine Nummer übertragen (Menu 9.6.3) 

(Nicht in allen Netzen und 
Leistungspaketen verfügbar)
] Vom Netz festgelegt 

Wenn Sie diese Einstellung wählen, wird Ihre
Rufnummer je nach verwendeter Leitung (z. B.
Leitung 1 oder Leitung 2) übertragen.

] Ein
Mit dieser Einstellung wird Ihre Rufnummer an
den Anrufempfänger übermittelt. Die Nummer
wird auf dem Telefon des angerufenen
Teilnehmers angezeigt.

] Aus 
Mit dieser Einstellung wird Ihre Rufnummer nicht
angezeigt.

Anklopfen (Menu 9.6.4)
(Nicht in allen Netzen und Leistungspaketen
verfügbar)
]Aktivieren

Mit dieser Einstellung wird das Anklopfen
(Signalisieren eingehender Anrufe während eines
Gespräches) aktiviert.

]Abbrechen
Mit dieser Einstellung werden eingehende Anrufe
während eines Gespräches nicht signalisiert.

Einstellungen

49



]Status 
Aktuelle Einstellung für Anklopffunktion anzeigen.

Minutensignal (Menu 9.6.5) 
Wenn diese Einstellung aktiviert ist, ertönt während
des Gespräches einmal in der Minute ein Signalton,
damit Sie die Anrufdauer besser einschätzen können.

Automatische Wahlwiederholung 
(Menu 9.6.6) 
] Ein

Mit dieser Einstellung erfolgt nach einem
erfolglosen Verbindungsversuch automatisch eine
Wahlwiederholung.

] Aus 
Mit dieser Einstellung wird nach einem
erfolglosen Verbindungsversuch keine
automatische Wahlwiederholung ausgeführt.

Sicherheit Menu 9.7

PIN-Abfrage (Menu 9.7.1)
Hier können Sie festlegen, ob beim Einschalten des
Telefons der PIN-Code für die SIM-Karte abgefragt
wird. Wenn diese Funktion aktiviert ist, muss der
PIN-Code eingegeben werden.
1. Wenn der PIN-Code dreimal nacheinander falsch

eingegeben wurde, wird die SIM-Karte gesperrt.
Zur Aufhebung der Sperre muss der PUK-Code
eingegeben werden.

2. Der PUK-Code kann bis zu zehnmal nacheinander
eingegeben werden. Wenn der PUK-Code
zehnmal nacheinander falsch eingegeben wird,
kann die Sperre nicht mehr aufgehoben werden.
Wenden Sie sich in diesem Fall an den
Mobilfunkanbieter.

Telefonsperre (Menu 9.7.2) 
Mit dem Sicherheitscode können Sie die
unberechtigte Nutzung des Telefons verhindern.
Wenn die Telefonsperre auf Beim Einschalten
geschaltet ist, wird beim Einschalten des Telefons
immer der Sicherheitscode abgefragt.
Wenn Sie die Einstellung Bei SIM-Wechsel wählen,
wird der Sicherheitscode nur bei einem Wechsel der
SIM-Karte abgefragt.

Rufsperre (Menu 9.7.3) 
Mit der Rufsperre können Sie verhindern, dass mit
Ihrem Telefon bestimmte Anrufe durchgeführt
werden können. Für diese Funktion ist ein eigenes
Passwort erforderlich. Im Folgenden werden die
Menüoptionen erläutert.
]Alle ausgehend

Alle abgehenden Anrufe sperren.
]Ausgehend international

Abgehende internationale Anrufe
(Auslandsgespräche) sperren.

]Ausgehend international bei Roaming
Abgehende internationale Anrufe sperren, wenn
sich das Telefon nicht im Heimnetz befindet.

Einstellungen
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]Alle eingehend
Alle eingehenden Anrufe sperren.

]Eingehend bei Roaming
Alle eingehenden Anrufe sperren, wenn ein
Roamingdienst genutzt wird.

]Alle aufheben
Alle Rufsperren aufheben.

]Passwort ändern
Passwort für die Rufsperre ändern.

Feste Rufnummern (Menu 9.7.4)

(SIM-abhängig)
Sie können das Telefon so einrichten, das
abgehende Anrufe nur zu bestimmten Rufnummern
möglich sind. Die Beschränkung kann nur durch
Eingabe des Pin2 Codes umgegangen werden.

Codes ändern (Menu 9.7.5) 
Die PIN (persönliche Identifikationsnummer) schützt
Ihr Telefon vor unberechtigter Benutzung. Sie
können die folgenden Zugangscodes ändern:
Telefoncode, PIN Code, PIN2-Code.

Tastensperre (Menu 9.7.6)
Legt fest, ob die Tastatur bei geschlossener Klappe
verwendet werden kann.
Ein: Die Tastatur kann bei geschlossener Klappe

nicht aktiviert werden. (Sie können die Tastatur
nur verwenden, wenn die Klappe geöffnet ist.)

Aus: Die Tastatur kann auch bei geschlossener
Klappe mithilfe der Lautstärketaste aktiviert
werden.

Speicherstatus Menu 9.8
Hier können Sie den freien Speicherplatz und die
Speicherbelegung des internen Speichers und des
Multimedia-Speichers überprüfen.

Einstellungen zurücksetzen Menu 9.9
Sie können das Telefon auf die werkseitigen
Standardeinstellungen zurücksetzen. Dazu
benötigen Sie den Sicherheitscode.
]Grundeinstellungen wiederherstellen: Mit

dieser Option können Sie die
Standardeinstellungen des Mobiltelefons
wiederherstellen.

]Multimedia-Speicher löschen: Mit dieser Option
können Sie den Multimedia-Speicher formatieren.

Einstellungen
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Zubehör
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Ladegerät/
Netzkabel 
Mit diesem Ladegerät
können Sie den Akku
aufladen, während Sie sich
nicht zu Hause oder im
Büro befinden.

Standard-Akku

Datenkabel/CD 
Mit dem Datenkabel
können Sie das Telefon
für den Datenaustausch
an einen PC
anschließen. 

Auto-Freisprecheinrichtung und
Fernbedienung für das
Wiedergabeprogramm im
Doppelpack
Stereo-Kopfhörer
Fernbedienung:
Gesprächsannahme-
/Gesprächsende-
Taste, Fernbedienung
für das Wiedergabeprogramm, Lautstärkeregler,
Taste Halten und Mikrofon.
Nachdem die Kopfhörer mit der Fernbedienung
verbunden sind, verbinden Sie die Fernbedienung
mit dem entsprechenden Anschluss auf der rechten
Seite ihres Telefons

Wichtig
v Verwenden Sie ausschließlich LG-Originalzubehör.
v Bei Missachtung kann Ihre Garantie ungültig werden.
v Das Zubehör kann regionalen Unterschieden

unterliegen. Bitte wenden Sie sich für weitere
Informationen an unsere Regionalvertretung.

Für Ihr Mobiltelefon sind verschiedene optionale Zubehörteile erhältlich, mit denen Sie das Gerät noch
komfortabler und einfacher nutzen können.
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Allgemein 
Produktname: KG800 
System : GSM 900 / DCS 1800 / PCS 1900

Umgebungstemperatur
Max: +55°C  
Min: -10°C






